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NOEN INNLEDENDE MERKNADER
La meg for all del ikke i rent og utilsløret hovmot våge å framsette
den dristige påstanden at få eller ingen fornuftige mennesker i
mitt fortreffelige fedreland ville være i stand til å gjennomføre en
lignende reise som den jeg her skal fortelle om, men jeg tviler
sterkt på at noen i det hele tatt kunne finne på å foreta noe så hasardiøst, anstrengende og lite komfortabelt innen reisesektoren,
som det å gjennomtråle 13 forskjellige land i løpet av 3\0 dager, og
tilbringe en stor del av tiden i jernbanevogner på 2. klasse. At noen unge, livsfriske ((inter-railere))har slått rekorden, finner jeg ikke helt usannsynlig, men selv den mest spreke pensjonisten i min
aldersgruppe ville nok betakke seg for å fare gjennom mesteparten av de vestlige og sørlige europeiske stater med sjumilsstøvler, uten nevneverdig forberedelse og absolutt uten rettledning av
en eneste erfaren sjel.
Skulle så noen stille meg spørsmålet om jeg våger å anbefale
andre i samme kategorien å gjøre en lignende prestasjon, nøyaktig etter samme mønster, må nok mitt svar bli nei. Et slikt ansvar
tør jeg ikke påta meg. En helt annen ting er å reise med jernbane
en måneds tid innen et langt mere begrenset område og med et
fastlagt program, gjerne lagt eiler godkjent av et ansvarsbevisst
reisebyrå, som kan vaere behjelpelig med valg av overnattingssteder og med forslag til besøk på de mest interessante og berømte
stedene innen «ruten».
Det fornuftigste vil vel også vaere å reise minst to sammen, enten
det nå er venner eller ektefeller, i alle tilfeller under forutsetning
av at de har lett for å samarbeide og ha noenlunde sammenfallende interesser. Friest og mest ubunden er jo den som reiser alene slik jeg altså gjorde - men som til gjengjeld må foreta alle avgjørelser på egen hånd, uten å ha andre å sette sin lit til.
Når jeg tenker på de utallige på-, om- og avstigninger i det st&
re antall av tog, og den til dels enorme trafikken i millionbyene,
vil det uten tvil vaere nesten en dyd av nødvendighet å velge å reise
enten vår eller høst, med andre ord utenom den hardeste turistsesongen midt på sommeren. Det kan vaere nyttig også fordi varmen da kan være nesten plagsom, ikke minst når en skal forflytte
seg fra det ene toget til det andre, fra by til by i de forskjellige landene en har tatt peiling på å kikke naermere etter i sømmene.
Kan en ikke gjøre seg forståelig på andre språk enn det norske, vil
en få ekstra mange og vanskelige problemer å stri med. Det er nyttig å kunne litt engelsk og tysk. Den som også har kjennskap til
fransk og spansk bør prise seg lykkelig. Nå er det jo slik her i livet
at allting er nødt til å ordne seg til slutt - på en eller annen måte,
fordi tidsmekanismen går sin gang kontinuerlig og ingen stans tåler. Om den endelige løsningen i hvert tilfelle er brukbar, er en sak
for seg. Selv havnet jeg en kveld for annen gang i Paris, mens målet var Geneve. Det var unektelig en strek i regningen, men livet
måtte jo bare gå videre, og jeg fikk se til å improvisere, uten å sette meg oppgitt ned på en mulig ledig benk i jernbanevestibylen eller venterommet for reisende på annen klasse.
I PRIMA FORM
At fysikken bør være tipp-topp skulle det neppe vzere nødvendig
å presisere. Svakelige personer, med større eller mindre sykelige
plager bør så avgjort velge andre avkoblingsmuligheterenn konti-
nuerlige jernbanereiser! I tvisttilfeiler vil det nok være nyttig å ta
en liten prat med legen og la han være med og bedømme om det vi1
være tilrådelig med en jernbaneferie, eller om en bør foretrekke å
ta det med ro i et naturskjønt norsk område. For mitt eget vedkommende hadde jeg et ærend til min lege, og nyttet i samme
slengen høvet til å få ham til å ta en liten sjekk på de kroppslige
funksjoner. Hjerte, lunger og nyrer var 0.k. - så medisinsk sett
var det ikke noe til hinder for at jeg gjennomførte min plan. Det
var eilers helt i overensstemmelse med min egen oppfatning, jeg
følte meg i full vigør - som en ungdom. Spørsmålet var bare om
jeg egentlig hadde lyst å begi meg ut på eventyr, eller fortsette mitt
rolige liv i egne stuer, opptatt med de oppgaver jeg føler meg forpliktet til å fullføre mens hjernevirksomheten ennå fungerer tilfredstillende.
SKAL - SKAL IKKE?
Så ufattelig jeg selv synes det er, måtte jeg allerede i 1976 bare
konstatere at jeg var kommet inn i pensjonistenes rekker, den tallrike folkegruppen, som stadig blir større og større, fordi den
gjennomsnittlige levealder stiger. Jeg så med liten glede på min alt
for raske marsj mot målstreken: 70 år. Tanken på å skulle innhente dette for meg magiske tallet virket alt annet enn oppløftende i
mitt sinn. Sytti år - jeg? Følte meg fysisk som da jeg var tredve for ikke å si tjue! Det hele fortonte seg så uvirkelig, at jeg helst
burde nekte å godta den uomtvistelige kjennsgjerning, vende ryggen til målstreken og løpe tilbake mot ungdomsårene, selv om
disse så visst ikke alltid var så tillokkende. Noen av mine jevnaldrende hadde allerede nådd frem til tallet, stått omtalt og avbildet
i avisen. Selv ville jeg ikke det, skammet meg nesten, fordi så
mange hevdet - i likhet med meg selv - at jeg holdt meg så ungdommelig. For å glemme hele milepelen, da den opprant i horisonten, dro jeg på bussreise til Hamburg, der jeg faktisk talt «feiret» dagen med kaffe og vafler i Sjømannskirken, uten at noen i
reisefølget hadde den ringeste anelse. At en av de deltagende fruene gjorde det samme, ble først gjort kjente noen dager senere på
hjemturen.
Etterat jeg i 1979 mistet min 102 år gamle mor og av den grunn, i
tillegg til andre personlige fortredeligheter, følte meg litt psykisk
utilpass, fant jeg at det ville vaere fornuftig å foreta en lang reise,
bort fra ensomheten og de triste tankene, og inn i millionbyenes'
folkemylder, slik at jeg kunne «koble av» helt og holdent, få noe
annet å tenke på.
I vår tid er det mange slags måter å reise på. Pakketurarrangørenes tilbud er legio. En kunne bli rent forvirret ved å lese
de store avisannonsene og de fargerike brosjyrene som beredvillig
deles ut gratis til alle som ønsker det. Jeg kunne reise til en rekke
såkalte «ferieparadiser» ved Middelhavet, med behagelig temperatur og opphold i komfortable hoteller, eller velge fjernere mål i
Asia, Amerika, Afrika, en tur til Bangkok for eksempel, eller et
«cruise» med en luksusdamper til de vestindiske øyer. Hvis jeg da
ikke ville foretrekke en Nordkapp-tur med Hurtigruten, eller en
rundreise i Skandinavia. Eller et av de tusen andre prosjektene
som foreligger. Det fantes også et annet alternativ, som på sett og
vis passet bra for meg, nemlig «Inter-rail Senior». Her kunne jeg
selv stikke opp ruten, velge de land jeg ønsket å besøke, slippe å
bruke fly (som jeg hittil behendig har unngått), slippe noen geskjeftige, velmenende «guider» som har til oppgave å passe på at
alle i hjorden følger programmet fra time til time, og tippskåte servitører som før hvert måltid er på pletten for å notere gjestenes
drikkeønsker.
En ting var jeg fra første stund av klar over, og det var at en omfattende jernbanereise på egen hånd ville bli ikke bare spennende,
men den ville skaffe meg en rekke problemer og bli anstrengende.
Men for meg var det et viktig poeng, at jeg ønsket å prøve meg
selv, konstatere om jeg i løpet av en måned ville vaere i stand til å
reise nøyaktig slik jeg kunne og muligens ville ha gjort det for
femti år siden, altså i min grønne ungdom. Fysisk merket jeg ingen forskjell mellom den gang og nå, selv om påstanden nok vil
bli dradd i tvil av en nokså kompakt majoritet med andre erfaringer. Det gjaldt utelukkende å holde motet oppe og kaste meg hodekuls ut i eventyret, uten å gi etter for trangen til ugiddelighet og
oppfatningen av at «du vet hvordan du har det (ved å vaere i ro
hjemme), men ikke hva du kan risikere å oppleve (ved å dra ut på
lykke og fromme))). Den ene dagen var jeg temmelig sikker på at
jeg ville foreta reisen, den neste var jeg mest tilbøyelig til å droppe
det hele.
På et tidlig tidspunkt hentet jeg ned fra loftet en stor ryggsekk,
som jeg i sin tid anskaffet, men hittil aldri hadde brukt. Litt etter
litt fant jeg frem de klær og gjenstander jeg mente jeg burde ta
med. «Minst mulig å drasse på», minnet jeg meg selv om ustanselig. <<Menhusk, du blir vekke en måned, og vil trenge skjorter, undertøy og strømper til skifte)), innvendte mitt annet jeg. Dernest
toalettartikler, barbermaskin, skrivesaker, et par reservesko, og
regnkappe, noen kart og reisebeskrivelser for de forskjellige land,
litt pålegg og mat til de to første dagene. Sekken ble helt full, det
samme ble bag og en håndveske. Noe kunne og burde vel ha vært
sløyfet, men tenk om jeg underveis kom til å angre på at noe ikke
var tatt med! Ja, tenk det! !
EN POSITIV AVGJØRELSE - TIL SLUTT
En dag måtte jeg ta en endelig avgjørelse - enten avblåse det hele,
eller si: I morgen starter jeg turen - basta! Det var altså det jeg
gjorde. Dermed kastet jeg meg på sykkelen og satte kursen rett
mot byens jernbanestasjon og kjøpte min billett for 900 kroner,
pluss jerbanereisen Kristiansand tur-retur og fergen til og fra
Hirthals og den lille privatjernbanestrekning til Hjørring. Først i
sistnevnte by i Danmark tar interrail-billetten til å gjelde. Billetten
ble stemplet 31. mars 1980 og skulle gjelde fra og med 1. april,
idet jeg jo ikke ville være i Hjørring før denne datum. Nå var ikke
vedkommende funksjonær i reisebyrået aktpågivende nok. Han
skrev nemlig i de viktigste rubrikkene på forsiden: F.0.m. 1.4.80
t.0.m. 3 1 3.80. Selv oppdaget jeg ikke slurvefeilen før det var for
sent, men det skulle vise seg at fadesen kom til å skaffe meg atskillige ubehageligheter, idet de mest akpågivende konduktørene
(og jeg fikk oppleve atskillige av den typen!) gransket billetten og
innehaveren med «mistankens skjerpende blikk». Bedre ble det
ikke etterat en nidkjær og «smart» italiensk gransker tok frem sin
kulepenn og rettet feilen så synlig og ettertrykkelig at seinere kontrollører hadde grunn til å tro at det var meg som drev med fusk
og fanteri, kanskje i den naive tro at jeg derved skulle klare å lure
meg til en ekstra måned. (De skulle bare ha visst at jeg hadde mer
enn nok med den ene!)
Jernbanekonduktører i de forskjellige land kan (som folk i andre
yrkesgrupper) være av nokså ulikt slag. Noen av dem er svært hyggelige, andre korte og formelle, atter andre skeptiske og granskende, som om de er ute etter å finne noe «illegalt» å slå kloen i,
og noen er direkte vemmelige. Etterhvert ble jeg nesten litt redd
hver gang en uniformert representant viste seg i skyvedøren. Hva
mon han vil mene eller uttale! Min samvittighet var jo ren som et
nyfødt barns, men hva hjalp vel det når jeg i blant støtte på kverulanter og ufølsomme jyplinger, som selv innen jernbaneetaten kan
forekomme. I Norge har de visst utelukkende hyggelig togbetjening, la det være slått fast.
Det samme gjelder stort sett også de utenlandske funksjonærene
som utfører sin jobb på rullende jernhjul, men det er gjerne de
forholdsvis få unntakene som setter de dypeste spor i erindringen.
PASS PÅ PASSET!
D-dagen for min omfattende reise ble altså mandag 3 1. mars. For
å ha mulighet til også å bruke ungdomsherberger som overnattingssteder, dro jeg middagstider opp til representanten for
N.U.H. og betalte medlemskontigenten. Helt unødvendig tok jeg
med meg passet forat kortutstederen ved selvsyn skulle få de nØdvendige data. Den tåpeligheten skulle skaffe meg betydelige ubehageligheter.. .
De timene som fulgte brukte jeg til å klargjøre alle ting, ned til de
minste detaljer, Jeg krysset av på listen etterhvert som brikkene i
puslespillet ble satt på plass. Det aller siste jeg gjorde var å ta et
bad og iføre meg reiseklarne, sjekke de elektriske apparater og
kontakter og dekke over noen av møblene. Rulle ned gardinene
våget jeg ikke, for dermed å gi eventuelle innbruddstyver tips om
at her i huset er det folketomt.
God tid i forveien ruslet jeg så ned til stasjonen og plasserte meg
selv og bagasjen der billettens nummer ga anvisning om. Klokka
22.00 satte toget seg i bevegelse. Jeg kunne slappe helt av etter all
travelheten tidligere på dagen. Ferden mot det ukjente var begynt...
Vi mennesker er gjerne tilbøyelige til å awise og stille oss skeptiske til alt som ikke kan beføles med @grene, ses med øynene eller b
res med ørene. Vi forlanger håndgripelige bevis og «facts». Noe
jeg personlig ikke vil awise som ((innbildning))eller overtro er det
som har med «underbevissheten» å gjøre. Så mange ganger har
jeg fått erfare at en «beskjed» eller «ordre» gitt til denne uforklarlige «faktoren» er blitt etterkommet i det rette Øyeblikk. Selv
uten å bli «kommandert» på forhånd synes den å fungere. Da jeg
var kommet et stykke sørover på Jzren, omtrent ved Bryne stasjon, ble jeg plutselig varslet om å s-e etter om passet mitt lå på
plass blant verdisakene, som jeg hadde plassert på «strategiske»
steder, ikke minst i en tøypose på brystet, under skjorten, for derved å unngå å bli bestjålet av frekke kjeltringer. Skulle noen finne
på å ville tilrane seg innholdet i posen måtte de enten slå meg i svime eller berøve meg livet. At det også finnes en tredje metode skal
jeg senere gi et avskyelig eksempel på.
,Letingen etter passet gikk til å begynne med ganske rolig for seg,
jeg ventet hvert øyeblikk å finne det riktige gjemmestedet. Men
det varte ikke lenge før ettersøkningen ble mer og mer febrilsk og
intens og mine betenkeligheter og bange anelser større og større.
Noe pass var det nemlig ikke mulig å finne. Takk, skjebne! Det
tok til å stå klart for meg: Passet lå, sammen med ungdomsherbergkortet, i den jakken jeg hadde brukt middagstider og som
hang fredelig på sin knagg i entreen.
ATT OG FRAM ER LIKE LANGT
Hva gjør et fortvilet menneske i en slik stund? River seg i håret?
Setter i et fortvilet skrik? Sparker irritert i kupegolvet? Slår knyttneven i den polstrede benken? Ja, hva gjør en egentlig? Hva nyt-
ter det å gjøre? Selv gjorde jeg ikke noenting i de første minuttene. Jeg stirret apatisk ut i rommet, gjorde noen lynraske refleksjoner, Ett var hundre prosent sikkert og visst: uten pass var det
nytteløst å dra på langreise i utlandet. Å få et nytt pass i Kristiansand hvis jeg overnattet der til neste dag, kunne muligens la seg
gjøre. Den eneste brukbare løsningen fant jeg snart var å avbryte
reisen og dra tilbake til hjemstedet og der selv hente den viktige
boken (og medlemskortet i N.U.H.) Dermed sa jeg fra til konduktøren at jeg måtte gå av i Egersund, for derfra å returnere til
Stavanger. Avstigningen var lett nok. Men klokka var blitt 23 og
noe nytt tog i motsatt retning ville ikke kunne påstiges før om
morgenen. Der sto jeg altså helt tafatt på en jerbane-stasjon som
er plassert et godt stykke fra den byen hvis navn den bærer. En
betjent antydet at jeg muligens kunne få sitte i venteværelset, men
det ble ikke holdt åpent om natten, gas det beskjed om, ingen av
personalet var til stede før om morgenen, så den utveien var utelukket. Den hjelpsomme betjenten fant da ut at jeg kunne gå inn i
en jernbanewogn på sidesporet og sitte, eventuelt sove, der til
morgenen, og i samme vognen returnere til Stavanger.
Vognen ville være uoppvarmet i noen timer, men strømmen ville
bli satt på i god tid før avgang. Jeg takket hjertelig for tilbudet og
satte meg til rette i en av kupeene, i håp om at jeg måte falle i
søvn. Det viste seg dessverre å bli vanskelig nok, så det ble noen
langtekkelige timer i stummende mørke der ute på sidesporet. Om
morgenen hørte jeg lyder som tydet på at det var mennesker i ferd
med å klargjøre togsettet. Jeg kravlet ut med ryggsekken og det
hele. Jernbanebetjenten som oppdaget meg gjorde store øyne,
kanskje han trodde det var en landstryker som ulovlig hadde sovet rusen ut på NSBs enemerker. Jeg skynte meg med å forklare at
jeg kvelden før hadde fått løyve til å foreta det jeg hadde gjort, at
jeg hadde måtte avbryte reisen på grunn av det fordømte passet.
Nå ville jeg be om å få innlevere bagasjen på oppbevaringen og
hente den når jeg om kvelden kom tilbake. Slik ble det også gjort.
Uten noe å drasse på rullet jeg i tidlige morgentimer tilbake til
oljehovedstaden, der jeg altså fikk oppholde meg ufrivillig hele
dagen, fordi det ingen vits var å reise sørover igjen før med kvelds-
toget, idet Hirthalsferjen ikke gikk før klokka to om natten. Da
jeg kom til Egersund på ny gjorde jeg meg klar til å styrte bort til
stasjonsbygningen og få utlevert min bagasje, men hva så jeg? Jo,
like utenfor togdøren sto betjenten med en tralle med mine innleverte saker og et ferskt Dagblad puttet inn under ryggsekkreimene. Han hadde lest avisen, så hvis jeg ville ha den
...
En slik overraskende service, og velviljen ellers fra både hans og
de forståelsesfulle konduktørenes side gjorde meg virkelig godt i
en situasjon som jeg det siste halve døgnet hadde befunnet meg i.
Nå var alt leit nesten helt forduftet. Må det derfor være meg tillatt
å sende disse hedersmennene i NSB en varm takk fra et oppriktig
hjerte.
FARVEL, NORGE, MITT NORGE I Kristiansand ble det å si et midlertidig farvel både til Statsbanene og fedrelandet. Den hvite fergebåten lå klar for avgang til
nordspissen av det danske fastlandet. Heldigvis var været upåklagelig, ingen vind som var sterk nok til å lage merkbare bølger med
mindre behagelige konsekvenser.. .
På reisen over Skagerrak sov jeg ellers 2-3 timer, så jeg var opplagt til å starte skinneferden mot Kontinentet.
Den første lille etappen på dansk territorum var fra Hirthals til
Hjørring. I sistnevnte by begynte min interrailbillett å gjelde. Siden jeg bestandig har likt å kjøre med tog, var det all grunn til å
nyte reisen gjennom Jylland og videre - etter kryssingen av grensen ved Padborg - i Tyskland. Den første jeg her kom i prat fned
var en pensjonert dansk SAS-funksjonær. Han ga meg nyttige
opplysninger for den videre reiseruten etter første stopp i byen
Luneburg. På et ukjent sted er det alltid naturlig å søke veiledning
på et tidlig tidspunkt. I dette tilfellet spurte jeg en ung tysker som
passerte meg på fortauet, om veien til ungdomsherberget. Han
nøyde seg ikke med å peke på i hvilken retning dette lå, men insisterte på å følge meg til den rette bussen.
Underveis forklarte jeg ham at det minste jeg hadde av tysk valuta
var en hundremark-seddel. Om han trodde sjåføren ville veksle
den? Som svar tok han opp av lommen 1 mark og 10 schilling,
som dekket utgiftene til bussen. Det nyttet ikke at jeg avslo. Selv
skulle han i nær fremtid en tur til Tyrkia, og kanskje han ville få
en lignende hjelp av en person der. Det var bare en glede å kunne
hjelpe en fremmed.
Herberget i Luneburg var helt utmerket, men det bodde akkurat
på det tidspunkt så få mennesker der, at verten ikke var så nøye
med å holde seg på stedet i henhold til reglene. Jeg fryktet derfor
at jeg kanskje ikke fikk anledning til å overnatte der, og det ville
bli litt besværlig å skulle returnere til byens sentrum og der ta opp
jakten etter et annet overnattingssted. Endelig kom en eldre engelsk kvinne med ledsagerske. De bodde faktisk på herberget og
trøstet meg med at det sikkert ble råd med å få seg en køye å sove i
for meg også. Damen bød meg endog på en varm drikk, det var
nemlig ganske kaldt både uten- og innendørs akkurat på den tiden.
P å veien mot Hannover neste dag - skjaertorsdag forresten - var
det både litt regn og sludd og enkelte steder, på hustak og marker,
lå det endel snøflekker og minnet om a t jeg ennå ikke var kommet
til noe ((varmere land» enn mitt eget. Et par eldre koselige madamer delte kupe med meg fra Luneburg. Den ene skulle på påskevisitt til sin søster i DDR. Denne søsteren fikk også krysse grensen
til Vest-Tyskland, hun var nemlig pensjonist, og skulle hun finne
på å bli værende der i søsterens slaraffenland, ville det bare vaere en
økonomisk fordel for staten. Pensjonister er jo bare en belastning, så de kan med fordel «flykte», hvis de gidder!
Idet jeg forlot toget, for å stige over i et annet - i retning Frankfurt am Main - ropte den elskelige kvinnen etter meg: «Mit
Gott!)). ((Danke sehr» svarte jeg - og mente det oppriktig. Et bedre ønske kunne hun vel ikke gi en langveisfarende lykkejeger
med på ferden.
I den nye kupeen var vi bare to passasjerer, foruten meg selv en
vennlig ung faglitteraturlesende herre. Mellom Hannover og
Frankfurt nidleste han i bøker som inneholdt endeløse statitiske
og matematiske formler. Han hadde nok store ambisjoner innen
bedriftlivet den karen! Likevel tok han seg noen minutterts pause
i studiene da jerbanelinjen ålte seg på nær avstand av DDR, for å
vise meg grenselinjen og vakttårnene på den andre siden. På Vesttysk side var det ingen tårn!
Mellom Frankfurt og Basel var jeg helt alene i kupeen. Det gikk
fort sørover, hurtigtog med få stopp.
I Basel måtte jeg skynde meg til fots for å komme over grensen, til
en stasjon på den sveitsiske siden. Her måtte jeg sitte i 2% time og
vente på toget til Italia. Litt tidsfordriv kan det vzere å studere sine medmennesker. Her var det en gammel, lutende original type
som vakte min oppmerksomhet. Han kom daffende bortover
med to flagg i hendene. ((Jesus fur dich)) syntes jeg sto på det ene.
Mannen lot til å være en lidenskapelig snadderøyker, men hodet
p&snadda vendte nedover, kanskje det k e t bedre i tobakken da,
hva vet jeg.
Så ble det atter å tilbringe en natt på toget, fra Basel til Genova.
Uten søvn. Deretter trapsing i gatene. Noen av de eldste husene er
utrolig smale, og murhusene høye. Det virket som et under at de
ikke forlengst er styrtet sammen, så gebrekkelig og mette av år de
tydlig gir preg av å være. At mennesker kan holde ut å leve i disse
triste omgivelser, er ikke lett å fatte for oss som bor åpent og fritt.
PÅ JAKT ETTER ET HERBERGE
Et nyforlovet par hadde fortalt meg at det i Lucca var et bra ungdomsherberge, og dermed satte jeg kursen dit. På perrongen i den
vesle byen traff jeg en flokk studenter som også skulle til herberget. De mente at det nok ville bli plass for meg også, og viste stor
omsorg for at jeg kom med dem i bussen utover, og ga uttrykk for
stor medkjensle da de hørte vertinnen fortelle dem at herberget
var overfylt. Studentene hadde bestilt på forhånd, så de fikk
plass. Det eneste vertinnen kunne gjøre var å råde meg til å oppsøke et nærmere angitt hotell inne i byen. Jeg skulle hilse fra henne.
Men hva hjalp det når hotellpersonalet ikke forsto annet enn italiensk, og så sikkert misforsto det hele. Kanskje så jeg så lite
velantrukket ut at de oppfattet det slik at jeg ikke hadde råd til å
betale for meg, men var sendt dit for å oppnå gratis natteleie?
Slik følte jeg det. Ja, sant å si følte jeg til å begynne med hele landet som litt av et galehus. Men det gjaldt jo å bevare fatningen.
PÅ LETING ETTER TÅRNET
Så ble det å ta ut på loffen igjen, fra det ene stedet til det andre:
Fra Lucca, til Prato og derfra til Firenze. Kanskje en avstikker til
Pisa kunne være på sin plass? Burde vel også få med meg det skjeve tårnet når jeg først var på de kanter av verden. Dette navngietne runde tårnet ble som kjent oppført for over åtte hundre år
siden, men da det så å si kontinuerlig er i seget, for ikke å si «st&
på fallende føtter)) har ingeniøreksperter regnet ut at det vil deise
over ende og vil bli smadret i året 2003, i beste fall 2004.
Det var Langfredag kveld og jeg kom til byen og ga meg ut på leting. Mørkt var det og nærmest folketomt i gatene. Jeg regnet jo
med at et tårn som raker 54 meter over bakken skulle vsere nokså
lett å få øye på. Spurte forresten noen voksne turistjenter som jeg
passerte, om hvor turistattraksjonen befant seg. De visste det ikke
sikkert, men pekte i en retning der de trodde det måtte være. Jeg
fulgte beredvillig kursen, men måtte til slutt gi opp. Det skjeve
t b e t holdt seg forbausende godt skjult. SA jeg får nøye meg med
å skryte av at jeg i det minste har vært like i naerheten.
EN FORNØYELIG HISTORIE
Via Livorna bar det så sporenstreks til den hellige stad, Roma. Dit
kom jeg påskeaften, om morgenen, midt i katolikkenes valfartshelg. Jeg måtte av den grunn regne med at det ville bli vanskelig å
få ly i noe herberge, knapt nok en sten å helle mitt hode til. Jeg fikk
pr. telefon kontakte et av ungdomsherbergene og lodde stillingen
der. Italienerne kaller dem for «ostellos». I telefonkatalogen fant
jeg bare ett, nemlig Ostella Grazia, nummeret var 78 06 05. Til damen som svarte i mikrofonen sa jeg så innsmigrende jeg var i
stand til på et slags engelsk: «Er det mulig at en enslig nordmann
kan få overnatte hos Dem en eneste natt?)) Først ble det stille på
den andre siden av tråden, men snart hørte jeg en brølende latter.
Dette var da mistenkelig gemyttlig, tenkte jeg, men leende mennesker
kan ha et godt sinnelag, hvis det da ikke dreier seg om onde personer som bruker hånlatter som et middel til å ramme motstandere. Denne virket godartet og ga meg et lite håp. Men jo mer jeg
gjentok spørsmålet og utdypet det, jo mer lo kvinnen.
Da sto det plutselig klart for meg at jeg snakket med et privatmenneske som rett og slett het Grazia Ostella. Men hvorfor søren
ga hun ikke straks beskjed om at hun ikke kunne la en enslig
nordmann få ligge hos henne en eneste natt? Eller kanskje kunne
hun det, siden hun ikke svarte nei på spørsmålet. Men at dette var
en virkelig fornøyelig (og sannferdig) historie, må vel mange gi
meg rett i!
EN LEDIG SENG I FIRENZE
Som situasjonen var besluttet jeg å reise til Napoli, og derfra returnere neste dag til Roma. Men jeg befant meg på den nordlige
jernbanestasjonen i byen, og derfra farte det ikke noe spor sØrover, noe jeg ikke ble klar over før senere. Jeg fant derfor at den
letteste og mest nserliggende utveien var å slenge meg på toget til
Firenze for annen gang. Var framme klokka 21. Traff der to elskverdige unge italienere som var lokalkjente i byen. De ringe til
U.H., men der var det helt overfylt. En tredje ungdom som forsto
situasjonen fortalte da at jeg sikkert kunne få bo i «Europa villa
Carnerata)) et stykke utenfor byen. På bussen som jeg måtte ta for
å komme dit satt en ung mor med to barn i tenårene, en datter og
en sønn. Hun la merke til min ubehjelpelighet med å løse billett,
fordi systemet forutsetter at passasjerene kjøper klippekort på
forhånd. Kvinnen «klippet» da for meg i autornaten på sitt eget
kort og varbrørende omhyggelig med at jeg skulle komme ut på
den rette holdeplassen. Da vi skilte lag, rakte hun meg billetten.
«Gjem den som et minne om Malla)), sa hun. ((Hjertelig takk!»
kvitterte jeg og ga henne et varmt smil. At vi aldri mer kom til å se
hverandre, var vi begge klar over. Noen adresseutveksling fant
heller ikke sted. Episoden er tatt med for å vise hvor umiddelbar
og naturlig en sydlending kan være.
At hun tok feil av holdeplassene og fikk meg til å stige av for tidlig, syntes hun nok var leit, men sjåføren forsto hvor jeg aktet
meg hen, og fikk meg inn i bussen igjen og satte meg av der jeg
skulle, så den del av programmet endte godt. Mindre hyggelige
var det at herberget også her var sprengfullt av gjester. En stor
flokk av livsfriske unge mennesker hadde stormet meg smilende i
møte ute på plenen, der de omringet den aldrende vagabonden og
informerte meg om at ledelsen ved skranken ikke var sympatisk,
så mitt håp var ikke stort. Hva skulle jeg nå gjøre?
Følte meg nokse fortapt, der jeg sto sent på kvelden langt ute på
landsbygda - uten å ha hatt synderlig blund på øynene de to siste
nettene.
Så skjedde underet. De fant ut at i en fransk ungdomsgruppe hadde en deltaker uteblitt. Jeg skulle få den ledige køyen! Riktignok
følte jeg meg nærmest som en pinsepredikant på diskotek i denne
franske skoleklassen, som attpåkjøpet skulle vekkes klokka sju
om morgenen, fordi de skulle på tur, men jeg fikk da en høyest
nødvendig søvnperiode. De to siste nettene hadde jeg delvis sittet
og stått i toget. Det var nokså hardt, ikke minst siste natten. Jeg
følte meg ikke bare temmelig sliten, men også utilpass fordi jeg
unektelig var både uvasket og ustelt.
Etter å ha fortært to frokstporsjoner var det å komme seg på den
velfylte bussen til Firenze seritrum, der alle franskmennene også
skulle med. Her hadde jeg ikke billett (fordi den skulle ha vært
kjøpt i en forretning et sted), men Vårherre tilgir meg sikkert denne ufrivillige gratisturen! Med sekken på ryggen i en fryktelig
trengsel var det ellers høyst ubehagelig, så jeg pustet lettet ut da
jeg endelig satt på toget som skulle føre meg tilbake til Roma.
ST. PETERSPLASSEN UTEN PAVEN
Det var første påskedag, og jeg hadde bestemt meg for at denne
dagen ville jeg være på Petersplassen, selv om jeg ikke rakk fram
tidsnok til å få Pavens velsignelse. Italia hadde sin egen sommertid, så jeg måtte flytte klokka en time fram, fra 10 til 11. Den var
vel 15 da jeg ankom til Roma. Bussen til Pavestaten kostet det bare seksti øre å ta. I Italia subsidieres som kjent den offentlige trafikken ganske sterkt.
Peterskirken imponerte meg i høy grad. Der var det dimmensjoner, få; en si. Og mektige kunstverk alle steder. Jeg var så grepet at jeg følte trang til å gråte ved å betrakte denne enestående
kunsten som er framstilt av inspirerte mestere for århundrer tilbake, skulptører, malere, arkitekter, ingeniører og fagarbeidere
av mangeartede slag. Så jeg det ikke med egne øyne ville jeg ha
dradd i tvil at noe så enestående, ja, fullkomment lot seg forme av
menneskelige vesener. Det eneste jeg kunne reagere på var noen
uhyggelige torturscener mesterlig formet i metall på to av kirkedørene, men unektelig noe grotesk. Mens jeg vandret omkring inne i katedralen holdt fire secilianske ungdommer vakt over min
bagasje, fordi jeg jo ikke kunne komme drassende på denne inn i
det aller helligste. Secilianerne hadde slått seg ned utenfor, der de
hvilte seg og betraktet folkelivet på Petersplassen. Prelater av alle
kategorier, med eller uten hodekledning, tråkket rundt alle steder
på sine solide lærsko. Nonner var det også mange av, foruten
vanlige katolikker i hopetall. Jeg fikk inne i kirken overvære en
fargerik syngende presteprossesjon, med en eller annen kardinal
med høy pavelue i avslutningen. De sangglade geistlige herrene
stevnet oppover mot hovedalteret, der det nok skulle holdes en
messe. Den foregående, med en langtekkelige preken av en eldre
tykkmaget kirkefader, var nettopp avsluttet, så i påsken antar jeg
gudsdyrkelsen forgår på løpende bånd.
Det sikstinske kapell i tilknytning til Petersplassen var bevoktet av
et par representanter for sveitsergarden. Jeg spurte den ene om
jeg kunne få sette min ryggsekk på fortauet mens jeg gikk inn for
å beskue også dette kunstverket, men det var ikke tillatt, sa den
unge mannen i klovnedrakt, på engelsk. «Thank you», svarte jeg
smilende og ruslet videre - mot buss 64, som førte meg tilbake til
jernbanestasjonen. Bussene gikk i skytteltrafikk, for folkemengden og kjørelysten var stor. Utenfor søyleradene på Petersplassen
var det gatesalg av mangt og mye, fra sukkertøy og ispinner, til
souvenirer og bruksting. Det var altså første påskedag i kristendommens høyborg!
Naturligvis går det ikke an å være i Roma uten å besøke det
berømmelige kjempesvære Kolosseum, der fortidens eneveldige
keisere hadde sittet og frydet seg over medmenneskers ufattelige
lidelser og ved hjelp av feite tommeltotter avgjort liv eller død for
de kjempende slavene, for ikke å snakke om de mange våpenløse
kristne som på samme området ble skamfert av blodtørstige ville
dyr. Den ufyseli. atmosfæren hang fortsatt over arenaen og de
mange galleriene der privigerte sadister hadde latt seg forlyste.
Mye rart å observere i store byer for den som har stunder til slikt.
Mange gamle mennesker stavrer omkring. En mann samler
kartongavfall og filler, en kvinne, med et stor huii i buksebaken,
går rastløst omkring og leter etter eventuelle mistede småting på
gulvene og mellom jernbanesporene, hun gir telefonautomatene
kraftige kilevinker for om mulig å få en forvillet slant til å falle
ned, hvis det da ikke skulle lage seg så urimelig heldig at det ligger
en igjen i skålene. En blind olding har lenge stått rolig inne på
jernbanens ventesal, han har ellers mistet en arm. En fyllik gir seg
til å danse solo, med en plastpose på skulderen - til gitarmusikk av
noen unge turister i dongeri. Et allsidig folkeliv, altså. Men det
kan av og til bli litt for mye av det «gode»! I venterommet for 1.
kl. passasjerer ble det foretatt rutinekontroll, assistert av politiet,
og mange uberettigede personer måtte fjerne seg.
Selv om det ikke var i den mest hektiske turistssesongen, vrimlet
det av reisende fra alle land og verdensdeler. Noen nordmann
hadde jeg ennå ikke støtt på, men det hendte et sted at en
stavanger-stemme lot seg høre. Den unge mann hadde merket seg
mitt norske flagg. Selv var han amerikaner som et år hadde vaert
«utvekslingsstudent» i min by og derfor nesten regnet seg som
helt «siddis». For tiden var han sammen med et par andre U.S.A.
studenter på en lynreise i det sørlige Europa.
DEIG MED mTCHUP I WNEZIA
Natten til 2. påskedag tilbrakte jeg sovende på toget til Trieste, og
fortsatte derfra om morgen til Venezia (eller skal vi ikke heller si
Venedig som vi gjorde det før på skolen?). Her var det et yrende
folkeliv i gatene, men så mange gondoler i oppdrag på de berømte
kanalene kan jeg ikke si det var, at det gjorde noe inntrykk på
meg. Det gjorde heller ikke den pizzaen jeg fortarte på en av
bruene, den besto av halvvarm deig med ketshup på. Iskremen etterpå kunne også v a r t mer smakfull. Men varet var fint og lysten
til øve kritikk minimal. En lang prat med en ung tysk/amerikansk.
laerer var interessant. Mannen var født i U.S.A., men utdannet i
Tyskland og bosatt der. Han var altså larer, men for tiden arbeidsledig, fordi han hadde for lite spesialutdannelse, og tyskerne
stilte store krav til søkerne i så måte.
I TITOS RIKE
Fra Italia bar det med nattog til Titos Jugoslavia, over Ljubljana
til hovedstaden Beograd. Presidenten hadde jo vaert syk en lang
tid, og selv om jeg i likhet med landets befolkning ønsket at han
fortsatt måtte beholde livet, kan jeg ikke nekte for at jeg hadde
funnet det meget spennende om hans død hadde inntruffet mens
jeg var i naerheten! Det hadde unektelig skaffet meg en liten fjær i
hatten. Noen hatt hadde jeg forresten ikke med meg på reisen, derimot en lue, som dessverre forlot meg (eller omvendt) i det tyske
rike. (På fjorårets tur til Tyr01 mistet jeg også en sixpencelue, så
det later til å ha blitt en vane).
Jeg var nå begynt å få litt mer erfaring i å krysse grenser. Ved slike
anledninger kommer det gjerne andre uniformerte enn togbetjeningen, nemlig tollere, som skal kontrollere passene. I Jugoslavia
kom det også bevæpnet politi, «militzen» som de innfødte sa med
respekt i stemmen. For meg kunne de gjerne kontrollere, jeg hadde mine papirer i orden og ingenting å skjule, men det var ikke så
morsomt å bli vekket hver gang jeg hadde sovnet.
En time eller to delte jeg kupe med to jentestudenter fra U.S.A.
(som koste seg bylydt p.g.a. min «engelsk», gjerne ispedd noen
tyske gloser) og en gresk guttestudent. Da jeg etterhvert følte
trang til å få meg litt skikkelig søvn, takket jeg for samværet og
gikk inn i nabokupden, der jeg fikk vzere alene hele natten i sterk
varme (mens mine tre venner holdt på å fryse seg halvt ihjel).
ROBBET FOR ALT
Den unge, meget språkmektige greske studenten hadde nylig hatt
en trist opplevelse på toget mellom Genova og Milano, og den
skal jeg skildre i grove trekk:
Han satt alene i kupeen, da det kom inn et par jevnaldrede itaiienere. De pratet hyggelig med ham og var til og med så elskverdige at de bød ham en aldri så liten dram, som han ikke takket nei
til. Ikke mange sekundene etter sovnet grekeren momentant,
drammen var nemlig blandet med noen dråper av et kraftig sove-
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middel. Dermed forsynte kjeltringene seg med all hans bagasje,
klaer, penger, pass, ja absolutt alt. Sov som et murmeldyr gjorde
han -helt til togbetjeningen kom for å vekke ham. De løftet ham
opp og forsøkte å få ham ut, men i døren i korridoren falt han
pladask i gulvet. De trodde da at han var død, trakk i nødbremsen. Toget stoppet og ambulanse ble tilkalt. På sykehuset pumpet
de ham, fordi de antok at han var forgiftet. - Vel, historien er ikke
lenger. Mannen kom seg naturligvis omsider. Men den verdifulle
bagasjen var og ble forsvunnet. Nytt pass fikk han, etter mye
trøbbel, gjennom ambasaden (det kostet atskillig), så han kom
seg da hjem igjen. Det ble i sannhet en kostbar dram!
Beograd tok ikke imot den nordiske vagabonden med flagg og
janitsjarmusikk. Det lå kulde i luften, og regnet gjorde det, så jeg
nede i sentnun måtte hoppe over atskillige sølepytter i den dårlig
vedlikeholdte asfalten. Bilistene tok ellers uvanlig svært hensyn til
de gående, vi kunne endatil krysse gatene mot rødt lys hvis avstanden til den kjørende trafikken ikke var for knapp. Til og med
en sporvogn la jeg merke til stoppet for en dristig forgjenger som
ikke brydde seg om å vente. Jeg hadde god tid og ruslet derfor litt
omkring for å kikke på byen, kom i førte rekke til å holde meg i
det strøket der all verdens ambasader lot til å være plassert. Den
vesttyske imponerte meg mest, den var endog større enn den amerikanske, lot det til. I gatene la jeg merke til mange offiserer. Jeg
postet tre prospektkort inne i en brakke ved stasjonsbygningen,
fordi det ikke var mulig å finne noe mere representativt postkontor, betalte med 20 dinarer og fikk 10 tilbake, en uvesentlig detalj, men da 10 ikke er delelig med 3 måtte nødvendigvis frimerkene som hun klebet på koste mindre eller mer enn det jeg betalte.
Vanligvis er postfunksjonærer i sine luker nøyaktige. Nok om
det.
Siden byen tok imot meg med regn og kulde fant jeg det mest fornuftig å komme sørover fortest råd var. Det ble tre sure ventetimer delvis sittende, delvis stående og gående på perrongen før
klokka ble 14.40 og toget mot Hellas satte seg i bevegelse. Da
klarnet det også til på himmelen, men nå var det for sent, loddet
var kastet
Det skulle bli en ny natt på toget, men i likhet med den unge interrailer har jeg allerede funnet ut at det igrunnen er en lettvint måte
å ordne overnattingsproblemet på. Dessuten spares mye tid, og en
kan derfor rekke over mer enn om en bare skulle reise om dagen.
Vanligvis kommer en i kontakt med nye mennesker hver dag, her
ble jeg sittende sammen med en ung trapeskunstner, ansatt ved et
sveitsisk sirkus, men egentlig bosatt i Skopje. Han hadde opptrådt i en tropp på 10 menn og tre kvinner, i mange land, blant annet i Danmark og Sverige, men aldri i Norge. Etter å ha tatt farvel
med ham, kom jeg i prat med to studenter som jeg oppfattet kom
fra Israel, men nå studerte i skopje; Jeg lot dem vite at jeg hadde
noen jødiske venner tidligere, men de ble henrettet i Hitlers gasskammer. Det var noen gode mennesker, la jeg til, nærmest for å
glede mine nye venner. Før vi skiltes ga de meg sin adresse, og sa
at jeg måtte kontakte dem når jeg reise nordover igjen. Det ville
ikke være noe problem for dem å skaffe meg et sted å overnatte.
Trist var det når jeg traff mennesker som utelukkende snakket
jugoslavisk, vi kunne umulig føre noen samtale, og det gjorde
meg fortvilet gang på gang. Så mye hadde jeg å spørre dem om,
og så mye å meddele dem. Språkbarrieren kan ofte gi en grå hår i
hodet. Vi står fullstendig maktesløse. Begge parter har lyst å prate,
men må bare gi opp.
LANG FERD TIL ATHEN
Reisen fra Beograd til Athen var enormt lang, tok nok omkring 20
timer, antar jeg. I kupeen var det bare et jugoslavisk ektepar foruten meg. Fruen hadde stor respekt for «Militzen», som kom innom flere ganger - i tillegg til tollerne, som b1.a. undersøkte parets
koffert, men ikke min bagasje. Mens vi gjorde holdt ved en stasjon gikk den samme fruen bort til vinduet, åpnet dette og kastet
frekt ut en pose med avfall, rett ned ved skinnegangen istedet for
å legge det i beholderen i korridoren. De kan ikke eie mye vett i
skolten, slike mennesker. Men det er nok sånn mentaliteten og
skikken er her i disse traktene. Folk bare slipper alt rett ned. Samtidig har de ansatt en mengde personer som har til oppgave å feie
opp all uhumskheten. Men det var ikke så lett når det langs traseen lå flasker, bokser, plastemballasje i haugevis. Ufyselig!
Jeg sov ganske godt i flere timer på to utslåtte seter. Ble riktignok vekket allerede klokka 5.40 av en eller annen kontrollør. Tok
meg da en tur ut på «toalettet» og vasket meg i lunkent vann og
benyttet meg av barberkontakten. Det var fint vær og sol, så alt
tegnet bra.
Mens jeg var ute etter snarserendet haddet det kommet inn i kupeen et fremmed par med to småbarn. De hadde naturligvis overtatt
min plass, og ungene lot seg ikke rikke. Til alt hell kom det en
konduktør og ba familien flytte inn i en annen, mer småbarnvennlig kupe, så jeg kunne sette meg ved vinduet og i ro og fred
betrakte landskapene vi passerte og innta min medbrakte frokost.
Klokka 7 så jeg på en landevei den første greskkatolske presten i
sin typiske drakt, litt etter også den første eselrytteren komme
nedover fjellveien. Stakkars dyr, tenkte jeg, når det måtte trekke
den omfangsrike ungdommen oppover skråningen! Godt jeg
slapp å se det også!
Landskapet her virket rent norsk. Steile fjellpartier, til dels like
inn mot jernbanelinjen. Tunneller forekom også. Så passerte vi
utvidede partier med stor bebyggelse i bakgrunnen. Egeerhavet lå
på den venstre siden, speilblankt og innbydende. «Å, for en strålende morgen!)) En ren kontrast til det sure, ufyselige været jeg
nettopp hadde opplevd i Jugoslavia. Men snø var det på de høye
fjelltoppene til høyre. Oppe i bratte fjellet en hel by med gamle
hus. De lever nok ikke av jordbruk, de som der bor, tenkte jeg.
Turisthotellene her i strøket lot til å være stengde, nå utenom sesongen. For kaldt i sjøen også, skulle jeg anta. Langs strendene
kunne en se de mange «apredementos» som i øyeblikket heller
ikke lot til å være befolket.
En ny familie kom inn i kupeen, med to småbarn, som konen
plasserte i hvert sitt sete. En annen reisende fikk ikke sitteplass
fordi foreldrene til ungene ikke hadde dannelse nok til å flytte
krekene sammen. Tok ikke frekkassen til far og tente en sigarett,
uten hensyn til røykeforbudet og å spørre om lov. Jeg demonstrerte
straks ved å åpne vinduet. Men han var vel dum'nok ikke å forstå
hensikten. Heldigvis skulle familien av på neste stasjon!
Straks etter kom det inn en ny familie med to barn. Også den
mannen røykte, naturligvis. Til gjengjeld smilte konen pent og
bød meg forsyne meg av en pose med saltede peanøtter. Jeg torde
ikke si nei takk, selv om jeg visste at nytelsesmiddelet egentlig ikke
var noen lekkerbisken for min gane. Hun spurte på noe slarve engelsk om jeg var turist og om jeg likte det, men da jeg fortalte at
jeg var «from Norway)) skjønte hun åpenbart ikke det kvekk. En
annen far til en ledsagende tenåring kaset et par ganger plastflasker ut av vinduet. Da kunne jeg ikke dy meg, men pekte på
skiltet der det diskret ble minnet om at det var forbudt å kaste
søppel fra seg på den måten. Han smilte en smule forlegent. Måtte det bare ha virkning på lengre sikt!
Det dieseldrevne toget arbeidet seg stadig oppover til vi etterhånden kom opp i høylandet, med et vidt panorama nedover dalsenkningene. Vognenes antall var legio, så det må enorme krefter til
for å kunne trekke dem alle i stigningene her. Farten var nok redusert, men det er forståelig nok.
GREKERNES GAVE
En «togselger» kom med sin metallkasse i rem rundt halsen. Det
var varme kjøttbiter tredd på en tynn pinne lian hadde å by på.
De andre kjøpte, og da de spurte om jeg også skulle ha, svarte jeg
ja, samtidig som jeg fant fram en pengeseddel. Selgeren godtok
den ikke, det viste seg nemlig at det var en jugoslavisk seddel. Jeg
lette febrilsk i lommebøkene for å finne greske penger, men før
det lyktes hadde mannen som jeg irettesatte fordi han ville kaste
flasker ut av vinduet, betalt for kjøttbitene mine. Umiddelbart
vegret jeg meg for å ta imot, insisterte på å betale, men ingenting
nyttet. Maten skulle være en gave til den fremmede. Veldig flaut,
syntes jeg, men måtte bare takkende ta imot og få gomlet i meg det
seige fårekjøttet. Hermed var det åpnet for den rene familieidyllen, jeg var blitt en av dem og skulle vær så god smake på alt
de hadde av god niste, et kvart eple, et par appelsinbåter og et
stykke kake. Jeg var blitt «father» for dem, forsto jeg på damen
som hadde lært noen engelske gloser. Da de bød meg en sigarett,
måtte jeg avslå - for deretter å slutte med å irritere meg over at både mannen og konen fortsatte å røyke. De skrev opp et par adresser, og ville også ha min. Nå går de vel og venter på et fargefoto
fra et land langt i nord fra en mann som står i takknemlighetsgjeld til en gresk familie...
Vi skulle vare i Athen Mokka 16.00. Uret mitt viste 14.00. Men
toget tømtes for passasjerer og jeg sto der praktisk talt ensom
igjen. Vi var rett og slett ved målet, og jeg måtte i all hast se til å
komme meg ut. Stasjonsklokka viste 16.00, som den pliktsskyldig
skulle. Saken var den at de i Jugoslavia ikke har sommertid, mens
de her hadde en ekstra time, slik at differansen ble to timer.
Turistpolitiet ga meg bykart og adresse til et av ungdomsherbergene. Men der var det opptatt, viste det seg da jeg kom fram. Under
min jakt etter ett eller annet hotell dumpet jeg over et sentralt beliggende herberge, der det til og med var en ledig seng. Da jeg
skulle askrive meg inn» kunne jeg ikke finne den lommeboken
ungdomsherbergekortet lå i. Jeg ledte i alle lommer og gjemmesteder, før det sto klart for meg at jeg var blitt bestjålet på toget
om natten da jeg lå i dyp søvn. Det var igrunnen lønn som fortjent, for jeg hadde hengt jakken på en knagg, slik at det var en
lettvint sak for selv den minst rutinerte lommetyven å tilrive seg et
takknemlig bytte. Foruten kortet vet jeg med sikkerhet at jeg var
blitt frarøvet min tyske valuta, omlag 270 n. kroner. Det kunne jo
vært verre, hvis jeg ikke hadde fulgt rådet om å oppbevare penger
og verdipapirer i den nevnte posen på brystet. Vertskapet ved herberget var forståelsesfullt og lot meg bo de to nettene i Athen uten
«kort». Passet var heldigvis i behold! (Fjorten dager etterat jeg
var kommet hjem, kom det en rekommandert sending fra den
norske konsulen i Thessaloniki, og i konvolutten lå min tapte
lommebok med herbergekortet og noen verdiløse papirer - men
selvsagt uten pengene. Det var politiet som hadde oversendt sakene til konsulen, fordi kortet ga anvisning om adressen og nasjonaliteten.)
For å få en erklæring på at jeg hadde anmeldt tyveriet, oppsøkte
jeg et par politistasjoner i Athen, men da den andre henviste meg til
en tredje langt ute i det blå, hvortil jeg ville rekke fram hvis jeg
gikk et stykke til en Ubanestasjon og senere tok buss hit eller dit,
sa jeg høyt og oppgitt: «I drop it!»
PÅ AKROPOLIS
I.Jå orket jeg ikke mer politikonversasjon, nå ville jeg til AKROPOLIS! Regnet gjorde det hele formiddagen, men omsider ble det
sol og deilig vær. På en eldgammel marmorbrulegging vandret jeg
som en pilegrim mot de kjente templene i høyden. Det øverste
holdt de på å restaurere, det samme gjorde de med det sagnomsuste amfiteateret, som snart står klar til gjenåpning etter århundrers ruintilvaerelse. Jeg ruslet endog en stund inne i buskaset
på de gjengrodde stiene der, beundret de viltvoksende røde valmuene og noen store trzer tett dekorerte med lilla blomster. I enkelte parker vokste det også appelsintrær med frukt på. Det ble fortalt
at den var lite spiselig, så det var vel hovedårsaken til at ingen forsynte seg.
SYK DANSKE OG GJESTFRIE GREKERE
Den andre kvelden i herberget ankom fire dansker. Tre av dem
hadde nettopp tilbrakt flere måneder på en «kibuts» i Israel, den
enslige hadde haiket til Italia og derfra tatt båt over til Hellas. En
fjerdemann i Israelgjengen var blitt syk for et par dager siden. Det
hadde skaffet dem atskillige viderverdigheter, med vidløftige telefoner til Danmark og problemer med helsevesenet her i det fremmede. De to sykebærerne som kom i ambulansen bar hvite jakker
over noen skitne arbeidsklaer, og de sto lenge og bare kikket på
den syke, før de omsider bar han på båren. Så kom de til feil
hospital og måtte til et annet. Hvordan dette skulle ende visste de
tre kameratene ikke da jeg skilte lag med dem etter en natt med
god søvn (selv om jeg frøs en smule med bare et tynt ullteppe over
min egen lakenpose).
Nå skulle jeg nordover igjen. Atter en gang ble jeg medlem av en
gresk familie. En ung kjederøyker vis 2 vis slapp alle sigarettstum-
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pene rett ned på gulvet, asken også, slik at det ble rent utrivelig og
ikke lite ergelig å se på. Mannen virket eiiers tålig og ganske
sympatisk, så det undret meg at han ville vise en så grotesk mangel på orden og renslighet. Selv etterat en sopedame hadde kommet og feid vekk det meste (uten at han knapt gadd flytte på beina
så hun kunne slippe ordentlig til) hadde han skam nok i livet til å
slutte med griseriet. Høyst ufattelig for meg! Også denne gang
bød familiens mor på noe av sin medbrakte niste. b1.a. brad med
stykker av en slaktet og kokt høne. Da jeg bøyde meg forover for
å ta imot, kylte den kjederøykende idioten sin glødende sigarett i
pannen min, like ved hårroten. Det var en ganske smertefull konfrontasjon med djevelskapet, så jeg gjorde et ufrivillig rykk tilbake. Dermed deiste kjøttstykkene rett i dørken, midt i askehaugen. «Moren» samlet dem sammen og kastet det hele i avfallsboksen. Deretter skar hun nye biter av den lubne høneskrotten - til erstatning. Ute i korridoren hadde en mann lenge forlystet seg med
en kassetspiller. Musikken han hadde på båndene var ikke akkurat av den typen jeg selv setter saerlig pris på, og da apparatet
durte i vei med maksimal styrke, følte jeg meg atter hensatt til et
galehus. Det var lite trivelig. Da vi kom til Laritsa tenkte jeg en
stund på å overnatte i den byen, men da det i samme øyeblikk
kom inn et annet tog kloss ved siden av det jeg satt i, og vogndørene sto nøyaktig vis ii vis, grep jeg bagasjen og spaserte rett
over i nabotoget - fra den gale siden, så å si, og uten å berøre noen
plattform med mine føtter. Ganske orginalt - men slett ikke ufarlig. Heldigvis hender det iblandt at lykken står den dristige bi!
Hvorom allting er, havnet jeg til slutt på ny i Thessaloniki. I kupeen kom jeg i passiar med en tysktalende greker med en engelsktalende kjaereste. Han ga meg noen høyst nødvendig informasjoner om togavganger til Peloponnes, mitt neste mål. Før han, kjseresten og jeg selv forlot vognen, hadde han vxrt ute på toalettet
og skiftet klaer. Nå dukket han opp som soldat i flyvåpenet.
Først klokka ett om natten gikk det sørgående toget med meg som
en av passasjerene. Det var god plass, så jeg satte meg til rette i en
folketom kupe; men da jeg senere oppdaget at den var reservert
for nikotininnhalerere, tenkte jeg umiddelbart på å skifte. Heldigvis gjorde jeg ikke det. Bare en reisende til kom inn, og han røyk-
te heller ikke. Også han var soldat - men uten uniform. Hans jobb
i rekrutttiden var å spille piano i forlegningene, for det var hans
fag i det sivile liv. Men det var unektelig ganske snodig at jeg (og
han) måtte slå oss ned i en røykekupe for å slippe å bli nikotinforgiftet!
I Athen måtte jeg skifte både stasjon og tog (anvist av musikeren)
for å komme til Peloponnes. Her hadde jeg reisefølge med et par
danske ungdommer. Den ene var født i Argentina og skulle dit senere. Han mente at vi i Europa, ikke minst i Skandinavia, hadde
en feil oppfatning av det som skjedde i Argentina. Det militzerstyret vi kritiserte var nyttig for landet og slett ikke korrupt og
umenneskelig som vi ville ha det til, så han ønsket det måtte fortsette slik. Han om det. Personlig bygger jeg bare min oppfatning
på det jeg har lest og hørt av flyktninger.
SIESTA I KORINT
Etter et par timers reise fra Athen sto jeg i Korintos, der det var
solskinn, fred og ro. Den lange, dype kanalen, som så å si skiller
Peloponnes fra fastlandet, er et imponerende stykke menneskeverk. Vi fikk bare et glimt av den fra togvinduet idet vi passerte.
Paulus hadde nzere venner også i Korintos. Han skrev brev til
dem, og den dag i dag blir det på prekestolene rundt om i hele verden sitert visdomsord fra denne korrespondansen. Det er da ikke
til å unngå at en vandrer omkring i gatene i den vesle*byen og tenker på den berømte apostelen og hans tilhengere her på den tiden
da kristendommen tok til å utvikle seg på det hellenske fastlandet.
Jeg setter meg på en benk i parken, der jeg inntar et lite måltid under palmetrærne. Det er i siestatiden da alle virksomheter er
stengt og freden hviler over byen. Ungene virker svzert fortrolige,
de vil visst jeg skal prate med dem, men hva skal jeg vel si når vi
ikke taler samme språket? Av blomstene som vokser her i bedene
kjenner jeg ringblomstene og kalaen. Var det ro jeg søkte, kunne
jeg ha blitt her en dag eller to. Hotellrom kunne jeg også ha fått
straks jeg steg av toget. En eldre kvinne praiet de reisende like
utenfor, med forespørsel om de skulleJa et sted å bo. Men jeg orket ikke å tenke på å skulle bli her til neste dag. Etterhvert som
skjegget gror og min lyse jakke blir skitnere og skitnere føler jeg
meg mer og mer som en omreisende fillefrans. Heldigvis kjenner
jo ingen meg her, men det er jo aldri så lite forsmedelig å skulle
ligne en tigger! Kanskje virker det ikke slik på andre. Forhåpentlig! Jeg traff ellers en 89 år gammel mann som gjerne ville ha kontakt med utlendinger. Han hadde vaert i Amerika i yngre år og
kunne derfor gjøre seg forståelig på engelsk. Det var en glede for
mannen å vise fram ting han hadde fått av fremmede personer
han hadde møtt, det var diverse mynter, flagg og rariteter. Jeg
syntes han burde ha en ting også fra Norge i samlingen, og overrakte ham, før vi skiltes, et flagg i format 24 x 17 cm.
FØDSELSDAG I THESSALONIKI
Fra Korintos reiste jeg om ettermiddagen tilbake til Athen, for
her å ta videre nordover, med en ny stopp i Thessaloniki. Til en
forandring fikk jeg den ideen at jeg burde sikre meg en plassbillett, siden den lange køen foran billettluken muligens var et varsel
om at det kunne bli trangt om saligheten denne gangen. Billettselgeren skjønte ikke et kvekk av det jeg på en såre enkel måte
forklarte. En tysk herre tilbød å la sin gresktalende sønn være
tolk, men mannen i luken hadde fortsatt så mange betenkeligheter at jeg til slutt ble så ergerlig at jeg demonstrativt rev både min
interrailbillett og pengeseddel ut av fingrene hans og gikk til perrongen der toget sto. Her var det flust opp av ledige plasser. Hadde bare ikke en nikotinslamp kommet og ignorert røykeforbudet!
Klokka var bare 7 om morgenen da nattoget kom til Thessaloniki,
og det neste - til Skopje i Jugoslavia, gikk ikke før klokka 19 om
kvelden. Riktignok var det sol, men samtidig en kald vind, og det
skulle bli lange timer å vente. Mens jeg var i ferd med å finne (på
tabellen) et tog som kunne føre meg til et annet sted i mellomtiden, kom det bort til meg en tykkfallen mann for å rettlede meg.
Det endte med at vi gikk til naermeste serveringssted (i friluft), der
han ~ n s k eåt spandere en av de små koppene med sterk sukret tyrkisk kaffe, pluss det tradisjonelle glass vann. Mannen hadde vaert
fremmedarbeider i Tyskland noen år for å tjene så mye penger at
han kunne skaffe seg et skip, men til alt uhell forliste dette skipet
straks etter, uten å vaere assurert, slik at han sto igjen på bar bakke. Nå arbeidet han som fører av en stor lastebil. Han hadde kone
og tre,barn, derav en 7-årig datter som var så ualminnelig flink på
skolen. Anslo mannens alder til naermere femti, men selv påsto han
36. Selvsagt ville han vite hva jeg arbeidet med og hvor gammel jeg
var. I forbindelse med siste del av spørsmålet så jeg: «Tro meg, eller la det vaere, men akkurat i dag fyller jeg 71 år, og du har gitt
meg din gave, kaffedråpen. Nå kan du gratulere meg med dagen! »
Jeg tok hånden hans og takket for oppmerksomheten, lovte å sende et prospektkort fra Norge.. .
Thessaloniki er etterhånden blitt en stor og moderne by. Langs
den uendelig lange hovedgaten bygges stadig nye forretningskolosser. Atskillige av de eldre hus står for fall, noen av de mest
skrøpelige kunne en fristes til å tro stammer fra Paulus' tid!
HOTELL VAR BORDELL
Selv om jeg oppholdt meg i byen hele dagen, fant jeg at jeg ville
stå over til neste dag, slik at jeg kunne foreta reisen i Jugoslavia
om dagen. Gikk oppom turistpolitiet for å få råd m.h.t. hotellopphold. I tredje etasje ble jeg konfrontert med en ung, meget
vakker kvinnelig betjent i uniform. Hun satt foran et TV-apparat
og fulgte interessert med i en spennende filmframsyning og likte
lite å bli forstyrret. Jeg begynte med å spørre om det fantes noe
ungdomsherberge på stedet. «For Dem?» spurte hun forbauset.
«Ja», svarte jeg troskyldig. Herberget hadde ikke åpnet ennå for
sesongen. ((Forslag til et rimelig hotell?)) Om jeg mente et sjømannshotell? (Slik så jeg altså ut, tenkte jeg.)
Hun rakte meg et kart over byen og satte kryss ved to bygninger.
En eldre troverdig zetling (formoder jeg) av den opprinnelige paulinske menigheten meldte seg tjenestevillig til å finne det jeg søkte.
Ved hjelp av andre tililende fotgjengere fant vi først fram til
«nummer ni». Den gamle mannen foran og jeg (ungdommen)
hakk i hel. Opp en rekke steintrapper, til tredje etasje. Døren ble
åpnet og «losen» stakk inn. En eldgammel kvinne med et skrukket lzeraktig ansikt som måtte ha eksistert i minst 105 år, viste seg,
vinket med hånden og sa:«Ja, ja kommen Sie herein!)) Straks etter kom det til syne en noe yngre, sterkt bemalt kvinne med fyldige, nakne barmer:«Nein, nein, hier ist keine Hotel!» En mann
smsk seg forbi på vei ut, og mens han ilte ned trappen kom en ny
og tok veien inn i leiligheten. Her var det ingen tvil. Vi var kom-
met til et bordell. -Tessalonikeren og jeg returnerte så fort det lot
seg gjøre - og fant fram til adresse nummer to. Her satt det to
menn og ventet på tur i resepsjonen. Kvinnen bak skranken kunne bare fortelle at heller ikke her dreide det seg om noe vanlig hoteil, som skiltet på veggen bar bud om. Jeg takket min medhjelper
for bryderiet, og vendte tilbake til jernbanestasjonen. Her var det to
unge menn som skulle gi meg råd for å finne hotell, og det endte
virkelig med at jeg gjorde et nytt forsøk. En elskverdig politimann
pekte på et svaert hotell i C-klassen, der han trodde jeg kunne få
et vzerelse til 500 drachmer. Jeg la imidlertid merke tii at det like ved
politistasjonen var et mindre, fredelig hotell. Hvorfor anviste ikke den uniformerte kvinnen og nå den mannlige dette stedet, som
det ikke ville ha vaert noe problem å finne? Løsningen på den gåten finner jeg vel aldri. For 280 drachmer fikk jeg et pent, rolig VErelse. Sov fortreffelig, og drømte om at jeg skulle vaere programleder i et stort religiøst stevne som skulle kringkastes. Drømmen
var så realistisk at jeg etterpå husket alle detaljene og fant det besynderlig at jeg lå i en fremmed seng. .. Jeg så på uret. Den viste
7.40, akkurat det tidspunktet jeg hadde gitt underbevisstheten ordre om å vekke meg, fordi jeg skulle rekke toget i god tid - toget
til Skopje.
SNILLE JENTER I SKOPJE
Det ble en behagelig reise, i sol og ganske varmt vzr. T o unge tyskere kom inn i samme kupeen, den ene med langt ((hippie-hår»,
den andre med skjegg. Opprinnelig kjente de ikke hverandre, reiste hver for seg, men hadde slått seg sammen og blitt gode venner.
Senere kom det også et par damer og slo seg ned blant oss. Siden
vi hadde valgt en kupe for ikke-røykere var det øyensynlig naturlig at den ene tok opp av vesken sin en pakke sigaretter, og bød
oss andre. «Nei, takk)), måtte naturligvis jeg si. Tyskerne var ikke
saerlig lystne på noe «blås», men syntes visst de måtte ta i mot -for
høflighets skyld. Mot damer skal en jo vaere ridderlige, selv om likestillingskravet skulle hindre favorisering av det andre kjønnet.
Men gammel vane er fortsatt vond å avvenne.. .
Det var jo festlig å sitte å betrakte lanskapene vi for forbi i rasende fart, når været var så sommerlig som denne dagen. De dyrkede jordarealene er kjempesvaere. Folk arbeider hist og her, men
det er langt mellom bebyggelsen. Noen muldyrryttere ser jeg også.
Alt virker igrunnen så koselig og fredelig på landsbygda. Hvordan står det til med Tito, forresten? Vil han avgå ved døden mens
jeg befinner meg i landet?
I Skopje hadde jeg, som tidligere omtalt, en spesiell invitasjon fra
de to studentene jeg trodde var jøder. Det viste seg at jeg måtte ta
en buss ut til det området de bodde i. Skulle de så ikke vare hjemme, eller de var opptatt på Universitetet, kunne det bare bli problematisk. Derfor bestemte jeg meg for å fortsette videre nordover. Men først ville jeg oppholde meg en stund i byen, i det fine
været. Mens jeg sto på en åpen plass og beundret en vannfontene
kom det bort til meg et par smilende jenter i femtenårsalderen. De
spurte blygt om det var noe de kunne hjelpe meg med. Først lurte
jeg litt på hva som lå bak denne påfallende elskverdigheten overfor en gammel bestefar med skjegg. Men etterhvert som vi konverserte på et ufullkomment engelsk, fikk jeg forklaringen: De
var skoleelever og ville gjerne øve seg i fremmede språk. Jeg gjorde det så godt jeg kunne, men beklaget at de hadde møtt en fremmed som ikke var fra et engelsktalende land og derfor kunne vare
dem til virkelig hjelp i utdannelsen. Men de var like søte og tilfredse. Som et lite minne fikk de noen norske skillemynter.
Melk ser jeg lite til i disse sørlige land. Men i Skopje fikk jeg kjøpt
en liter i en plastpose. Med tanke på at ingen kjente meg her på
stedet satte jeg meg på en murkant og prøvde å helle melken over
på en flaske. Plutselig ble jeg tilsnakket av en smilende ung mann.
Så var det fordundre meg sirkusartisten som jeg hadde snakket
med tidligere, og som bodde i denne byen. Men jeg likte ikke noe
sarlig at han skulle se meg sitte her og søle med denne melkeposen, gumlende på et rundstykke med salami. Heldigvis hadde
han det travelt, skufle inn i en telefonkiosk og ringe ... Skulle
komme straks tilbake. Men da traff han ikke meg. Også andre
tysktalende personer ville prate med utlendingen fra Nord. Funksjonaren i informasjonsluken var elskverdigheten selv og hjelpsom. Så jugoslavene var greie nok.
FAKULTETSPROFESSOREN
Stasjonsbygningen her i Skopje var ikke rare greiene, bare noen provisoriske treskur. Der det burde ha ligget en stor, representativ murbygning sto naermest en ruin. Så fikk jeg opplyst at årsaken var et
kraftig jordskjelv de hadde for mange år siden - visstnok i 1961.
Det husket jeg da vi hørte om i radio og så på TV, men det var jo
så langt vekke fra våre egne landemerker. Nå sto jeg her på
åstedet - i egen person. Men det undret meg litt at de ennå ikke
hadde fått gjenreist den viktige stasjonsbygningen. Det vitnet sammen med dårlig vedlikeholdte gater og parker i Beograd - om
at det nok ikke står så bra til med landets økonomi. Kanskje bruker de det meste til militaere oppgaver? Hva vet jeg!
I den kupeen jeg hadde plassert meg kom det inn en herre iført
frakk og mørk hatt. Han nikket til meg og spurte om plassen vis i
vis var ledig. Det var den. Mannen snakket flytende tysk, og jeg
skjønte fra første øyeblikk at han hadde en ansett stilling i Samfunnet. S a m v ~ r eskulle
t
vare i over tre timer. Han spurte om litt
av hvert når det gjaldt meg, men jeg fant det litt indiskret å stille
for mange personlige spørsmål til ham. Da han ville vite hva pasienter hos legene i Norge måtte betale ved konsultasjoner og når
det ble tatt hjertekardiagrammer, var det ikke vanskelig for meg å
gjette at han var lege selv. Litt senere røpet han at han var professor i medisin ved Universitetet. Jeg nevnte de jødiske
studentene jeg skulle besøkt. Det fantes ingen jøder i Jugoslavia,
kunne han fortelle. Det var ganske sikkert palestinere, for av dem
finnes det atskillige. Kanskje har de ikke sagt Israel, men Palestina, som jeg i farten har blandet sammen, ikke minst fordi jeg syntes de virket så «jødiske». Men det var jo helt malplassert da jeg for å oppmuntre dem - roste mine avdøde jødevenner!
Så god tid vi hadde, var det ikke til å unngå at det ble en langvarig
samtale mellom professoren og vagabonden. Vi var innom en rekke emner, fra problemer med barna, hotellpriser i Sveits, lekre damer i Athen, norsk demokrati og jugoslavisk, den ulike vegetasjonen, til president Tito og den videre utvikling etter hans død, uten
at det dermed kan sies at vi hadde noen viktige ((politiskedrøftelser»! La meg vaere ubeskjeden nok til å nevne at han beundret
mitt mot og mine fysiske krefter som gjorde det mulig for meg i
en så høy alder å begi meg ut på en slik lang og strabasiøs ferd.
Min reiseledsager tok far vel i Niss, men som «erstatning» kom
det inn et ektepar i 45-års alderen, to soldater og et par eldre trøtte
menn (muligens brødre eller svogrer) begge med sørgeflor. Ingen
av disse seks åpnet sin munn under den forholdsvis lange reisen til
Beograd (bortsett fra noen intetsigende replikker). Selv var jeg jo
avskåret fra å si noe. En virkelig eiendommelig forsamling.
PRIVAT INNKVARTERING
Professoren hadde rådet meg til å oppsøke Hote1 Astoria når jeg
kom til hovedstaden. Det var et rimelig og bra sted. Men idet jeg
skulle gå ned trappene fra stasjonen klokka 22 om kvelden kom
en eldre kvinne bort til meg og spurte om jeg skulle ha hotell. Det
kunne jeg jo ikke nekte for, men hadde tenkt meg «Astoria».
Kvinnen hadde et privat rom for utleie til en pris av 200 dinarer
Hotellet tok det dobbelte, løy en «tilfeldig» tolk, som formidlet
samtalen, fordi kvinnen selv ikke kunne ett eneste ord «utenlandsk)) og jeg ikke flere jugoslaviske. Jeg spurte om hun bodde
like i nærheten. Det gjorde hun, ble det svart (hvilket hun slett ikke gjorde - det var trikkeholdeplassen hun pekte på, ikke
boligen!) Men jeg hadde i farten vært dum nok til å akseptere tilbudet (etter å ha dokumentert å være i besittelse av den riktige
pengesorten). Hun advarte meg mot lommetyver, mens vi ventet
på trikken, og virket nokså moderlig. Hun bodde i øverste etasje i
et høyt, gammelt murhus, det var litt av en jobb å klyve opp alle
trappene med sekken på ryggen. Ellers måtte vi bevege oss lydløst, for folk som sov i etasjene kunne bli vekket. Besværlig var
det også å finne den rette nøkkelen, men vi kom da inn i leiligheten til slutt. Rommet var lite, men brukbart. Sengeklærne var nok
benyttet av andre, uten å bli vasket etterpå, men jeg snudde den
underste hodeputen og antok at den i det minste var ren på den siden. For å gardere seg forlangte kvinnen å få oppbevare passet
mitt (ellers kunne jeg jo i nattens mulm og mørke stikke av gårde
uten å gjøre opp for meg!) Såvidt jeg husker våknet jeg klokka
7.30, og sto opp like etter. Mens jeg sto halvnaken i vaskerom-
met, kombinert med w.c., åpnet fruen døren, uten å banke på,
pekte på sidevaerelset og gjorde «sovetegnet». Om hun mente å si
at det lå folk og sov, slik at jeg måtte vaere rolig og unngå å trekke
i snoren, eller noe annet lå til grunn, vil jeg aldri få noen forklaring på. Derimot oppfattet jeg snart at hun ville ha meg til å evakuere mitt værelse nesten før jeg hadde fått klærne på meg, fordi
hun skulle på arbeid, eller hva? Jeg hadde jo regnet med å ordne
meg litt, pakke sakene, spise en liten frokost, og ha det som på et
. hotell.
Hun pratet og gestikulerte voldsomt, pekte på et vekkerur, uten
at jeg oppfattet det ringeste, ordflommen lød som en ustanselig
gjentakelse av «Obra-dobra, obra-dobra.. .» Jeg ble helt fortvilet,
og skrek til henne: «I dont understand what you are talking about. Ich verstehe nichts. Jeg forstår ikke det kvekk. Her skulle De
skaffe meg hotell - og så får jeg ikke ordne meg i ro...» Jeg ble etter som situasjonen artet seg mer og mer oppbrakt, nesten fra meg
av fortvilelse, og så ingen annen utvei enn rett og slett å jage henne ut, slik at jeg kunne få kle på meg og pakke sakene. Da jeg tok
fram min niste, overrasket hun meg med å komme med et tomt
aluminiumskrus. (Og jeg som om kvelden hadde fablet om at hun
ville ha gledet meg med en kopp kaffe, muligens også et frokostbrett!) Kanskje var hun litt god på bunnen, men alle ting tydet på
at for henne var det først og fremst «business» -ekstra inntekter
å hale inn.. . Jeg kom meg ut av huset i hurten og sturten, uten noen hjertelig avskjed. Da jeg senere på formiddagen kom i prat
med en mann på en benk i parken, fortalte -han med et underfundig smil, at min vertinne nok hadde tatt seg betydelig bedre betalt
enn rett og riktig var. I et stort, pent hotell like i nærheten av der
vi satt kunne jeg ha fått et skikkelig vaerelse atskillig rimeligere.
Og der hadde jeg ikke blitt forvist i den grytidlige morgenstund.
Den som bare hadde visst det kvelden før! Heldigvis var det sol i
Beograd. Mange folk på vei til sine arbeidsteder. Fulle trikker og
busser i et ustanselig kjør. Men ikke husker jeg at jeg så en eneste
syklist. Mange store nye hus er reist, men jeg kunne ikke unngå å
legge merke til at det også fantes en rekke gamle bygninger som
ikke lot til å bli vedlikeholdt. Murpussen skrellet av, vinduskarmer råtnet vekk, men innenfor bodde det fortsatt mennesker. Sik-
kert vil det skje forbedringer i tiden som kommer, bare landet får
leve i fred, uten inblanding fra annet hold. I en kiosk kjøpte jeg et
halvt kilo epler. Den stakkars selgeren for att og fram fra vekten
til fruktkassen både lenge og vel før han fikk det til å stemme nøyaktig på streken 500. Det nærmeste han kom var 498 gr. Det nestbeste var 503 gr., men da ville jo kjøperen vaere favorisert! En
merkelig ordning hadde de i en liten matvarebutikk. Først måtte
kunden gå til en kassadame og betale, så måtte han gå til en ekspeditrise med lappen og si hva han skulle ha for pengene. For
meg var det jo helt håpløst. Først måtte jeg jo se hvilke varer jeg
ville ha og deretter betale (slik all logikk tilsier), men nei, takk,
den gikk ikke. Derfor ble det unektelig en god del unødig trøbbel
både for betjeningen og meg, før jeg kunne gå ut av dårekisten.
På gaten kan ofte hjelpsomheten vaere stor. Mens jeg daffet litt
omkring i gatene ved stasjonen for å drive tiden, var det to voksne
menn som fulgte meg vekselvis foran, ved siden og bak, fordi de
ville «hjelpe». Det lot til å vaere vanskelig å få dem til å forstå at
jeg ikke hadde bruk for noen «hjelp» akkurat da.
DRIKKEKULTUR
Snakk ikke om norsk drikkekultur eller mangel på sådan - kontra
sydlansk! Mens det på våre utmerkede nordiske tog er strengt forbudt å nyte alkohol i passasjervognene og å vise seg synlig beruset, synes i Syden alt å vaere tillatt. Literflasker med vin kan stå
oppstilt på rekke og rad, ø1 og sterkere saker kan også drikkes i
hver kupe, ikke en kjeft gjør forsøk på å hindre det. Jeg hørte på
den høyrøstede «samtalen» i nabokupeen at mennene har vært i
byen og gjort storinnkjøp av flaskefor. Billigere her enn hos oss,
formoder jeg! Og lettere å få tak i skulle jeg anta. Vel bekomme!
En troskyldig passasjer i min kupe' hadde plassert tre ølflasker på
golvet, halvveis under setet. En intetanende ny reisende kom til å
sparke til den naermeste, så ø1 og glasskår fløt omkring føttene våre. Øldunsten gjorde seg også gjeldende. Takke meg til norske tilstander!
Mens vi rullet ut av Beograd kunne vi iaktta den nye bebyggelsen i
utkantene. Mange boligblokker på over ti etasjer og punkthus
dobbelt så høye. Det gamle skal nok raseres og de store flatearealene er det nok meningen å utbygge. Vi kjørte forbi endeløse sletter av dyrket jord. Måtte bare ikke kjempebyen Beograd ete opp
alt i hop! Skjønt det kan ikke vzre mulig. De dyrkede viddene er
så enorme, rekker så langt øyet kan nå og enda lenger. Men jordarbeiderne har nok lang vei til hjemmene sine. Bondegårder i
norsk forstand ser en lite til, med heimehus og driftsbygninger
innen rekkevidde. Men lettdyrkede må arealene vaere her, hvor alt
er så flatt at jordbruksmaskinene kan rulle i rette linjer nesten uten
mannehjelp, for å sette det litt på spissen.
TYKKSAKKENES TERRITORIUM
Meningen var opprinnelig å stoppe halvannet døgn i Zagreb, men
etter å ha vaert i byen i to timer tok jeg den raske beslutningen å ta
nattoget videre til Venezia i Italia. Mye folk på toget, men jeg syntes jeg var overmåte heldig da jeg havnet i en kupe der det fra før
satt bare tre menn, slik at vi hadde hvert vårt hjørne å sove i. Men
hvor lenge varte herligheten for salig Adam i sitt Eden? Snart sto
den mest korpulente konduktøren vår verden har fostret, i døren
og forkynte, at dersom jeg hadde til hensikt å havne i den italienske havnebyen, måtte jeg på fygende flekken skifte vogn. Takk,
skjebne! I de aktuelle vognene var det fullt, skal jeg hilse og si. Og
verre ble det da vi stoppet i Ljubljana der det kom mange nye reisende ombord. Vi for på leit etter ledige seter, alle som en. I kupeene var lyset slukket og portierene trukket for. Skjøv vi dørene til
side skimtet vi alle steder halvt sovende mennesker hulter til bulter. Alle som gad svare sa det var opptatt. Det er vanlig taktikk,
laerte jeg, å gjøre det slik for å sikre seg soveplass, uten hensyn til
nye «inntrengere». Jeg hadde min omfangsrike ryggsekk, som jeg
nødvendigvis måtte få plassert på en ledig hylle. Å vaere beskjeden nytter lite under slike forhold. Selv ble jeg stående (som mange andre) i korridoren. Folk presset på og ville ha noen av de
strengt tatt ledige sitteplassene. To kvinnelige kjeftesmeller ga
munn på egoistene i den kupeen der jeg hadde plassert min bagasje. Da <<okkupantene»endelig ga seg og ville gi plass for henne,
spilte hun fornaermet og ville ikke ta imot. Takk og pris, for derved vinket kvinnene i kupeen til meg, og det skai ikke nektes for
at jeg var overmåte glad for å slippe å stå resten av natten i korridoren. Jeg klappet endog den ene av kvinnene på hodet, som en
følbar takk for hjelpen. Ved vinduet og naermest meg satt en
kjempediger mannsperson som måtte legge beslag på begge plassene på grunn av sitt fantastisk omfattende og utflytende legeme.
Han smilte også til meg og bedyret at det ikke var kildevann han
hadde drukket av den literflasken vin som sto tømt på bordet. For
ikke å sitte hele tiden som en stum dåsemikkel, ga jeg meg til å
snakke på «kaudervelsk» til forsamlingen, beklaget at jeg ikke
kunne ett eneste jugoslavisk ord, men at vi var venner - fra krigens dager. Narvik trodde jeg var et stikkord som de kjente til. De
satt bare og smilte og nikket, de troskyldige landsens kvinner,
som naturligvis ikke fattet et ord.
Det ble endeløse stopp midt i nattens mulm og mørke -bl.a. en
grundig valutakontroll med kroppsvisitasjon av alle jugoslaviske
borgere. To i min kupe ble tatt fordi de hadde for mange penger i
lommene, den ene var kjempemannen som trengte to seter for å
få plassert vommen. De to uheldige ble kommandert ut av toget,
med pengene og passene i hendene. Siden de ikke kom tilbake
igjen, kan det være de ble returnert til sine hjemsteder, hvis de da
ikke ble satt fast. Selv slapp jeg, som utlending, kontroll.
I løpet av natten entret et utall tjukke kvinner toget, tre av dem
havnet naturligvis i min kupe. Det var en tykksakkenes parade,
jeg neppe tidligere har bivånet, selv ikke på sirkus eller i menasjerier. Kanskje de skulle til premietevling, et menneskesjå? Eller
folk her i området var skapt slik - med anlegg for fedme - eller
med en abnorm mathunger?
Med all denne kontrolleringen og uroen kunne det ikke bli noen
søvn den natten, muligens en snau time på slutten, da vi var kommet et godt stykke inn i Italia. Her måtte forresten klokka settes
en time fram.
Målet var Milano. Men først stoppet jeg halvannen times tid i Venesia. For andre gang tok jeg meg en runde i forretningsstrøket.
De selger brødvarer etter vekt her i landet. På et lite rundt franskbrød utstilt i vinduet sto det 170 lire på prislappen. Jeg ba om
ett, men da kostet det 750 lire. Kjøttpålegget hadde jeg derimot
inntrykk av var billigere enn hos oss. Været holdt seg bra. Min
eneste personlige klagemelding er at høyre ankelen og leggen fortsatt er skadelidende når jeg er oppegående, slik at jeg halter litt
når jeg i langsomt tempo ferdes omkring i de snirklete gatene. Ellers er fysikken i tipp topp stand.
HASARDIØSE AVGJØRELSER
I Milano ble det litt ((slingeri valsen)). Byen hadde visst ikke mindre enn 7 jernbanestasjoner, etter det en engelsk turist fortalte
meg. Jeg steg naturligvis av på den første, og det viste seg å være
en tabbe. Tok så et tog nummer to, men måtte herfra ta undergrunnsbanen til Centralstasjonen, som jeg ble mektig imponert
over. Snakk om «høyt under taket))! Jøss. I det hele tatt har det
stadig slått meg hvor stor vekt det har v z r t lagt på å få de store
byenes jernbanestasjoner til å virke pompøse, noen av dem er utstyrt som rene katedraler, trafikkgudernes zrespalasser. Byen har
ellers et vell av svzre bygninger og litt av hvert jeg burde ta en titt
på, men det regnet akkurat da jeg besøkte den. En smule trøtt, og
i villrede følte jeg meg også. Valgte meg derfor et nytt langveisfarende tog, som atter en gang ble redningen. Jeg skulle jo nå via
Sørfrankrike over til Spania, men bestemte meg for å legge veien
om Bologna, til tross for at denne kjøpstaden unektelig befinner
seg i en annen retning. Men den ligger i et knutepunkt, så jeg kalkulerte med at det der skulle klaffe med en forbindelse over Genua til Marseille. Dermed skulle det bli en ny togovernatting, men
nå har jeg trening i det også og vet å innrette meg når leiligheten
bys. Voksne mannfolk her i disse landene sitter og «murleser» i
ganske tjukke bøker. Hva slags bøker? Jo, tegneserier. Ufattelig
for meg. Men slett ikke utelukket at det blir framtidens lesning!
Tekstforfattere og tegnere i intimt samarbeid, jo, jo, hvorfor ikke?
Underveis til Bologna traff jeg en eldre vennlig tysk frue med et
barnebarn, en småjente som brukte kupeen til lekestue. En mengde dukker i alle formater var plassert i setene, en dokkehengekøye
var opphengt. I sannhet den rene idyllen. (Kvinnens datter var gift
i Italia og hun skulle besøke henne og samtidig avlevere barnet.)
NATTOPPHOLD I VENTEHALLEN
For meg var det igrunnen en smule hasardiøst å stige av i Bologna, fordi jeg kunne risikere å måtte spille rollen som den rene uteliggeren i den regnvåte natten. Vel, jeg hadde i verste fall den store ventehallen å søke ly i, selvsagt uten å ane vilken grusom skjebne denne 3% måneder senere skulle bli tiltenkt. Inne i hallen var
det en ganske rikholdig ansamling av diverse «typer», som det
gjerne pleier å vzre slike steder. En ungdomsgruppe satt og spillte
av all kraft på ulike instrumenter. Inf,ormasjonstjenesten i høy-
talerne blandet seg med alle de andre lydene, men var til liten
hjelp for meg. Jeg ga meg til å studere togtabellene. Hadde jeg i
stedet fulgt banen videre til Foggia, og den neste dag sett Napoli
(dog uten å «dø»!), ville jeg hatt muligheter for å ha disponert en
hel kupe for min sovevirksomhet, og unngått to dramatiske hendinger som jeg naturligvis ikke hadde muligheter til å forutse. Likevel tok jeg sjansen til å stoppe i Bologna. Klokka 7.10 den følgende morgen ville jeg ifølge fartsplanen, vzre i den sveitsiske byen Schaffenhausen, like ved tyskegrensen. Derfra håpet jeg å reise
inn i Frankrike og videre til Spania. Kanskje var det lite fornuftig,
men en beslutning måtte jeg nødvendigvis ta, og det gjelder ofte å
handle raskt når en befinner seg i de store knutepunkter der togene kommer og går i alle retninger. Og et eller annet sted må jeg jo
havne bestandig!
Det er forresten underlig å tenke på, at den samme ventehallen
der jeg tilbrakte en del av natten, ikke lang tid etter - som antydet
ovenfor - ble sprengt i luften av sataniske, ubarmhjertige terrorister. Minst 76 uskyldige personer mistet livet og nzermere et par
hundre ble skadet. Få timer før eksplosjonen fant sted ble åtte
medlemmer av en ny-fascistisk terrorgruppe tiltalt for et annet
bombeattentat i samme byen, da 12 mennesker omkom. Tenk,
om den fryktelige katastrofen hadde inntruffet mens jeg satt i
selvsamme lokale! Det beror nemlig ofte på de rene tilfeldigheter
hvem som rammes ved ulykker av denne art.
PÅ VILL FLUKT MELLOM SKINNEGANGENE
Jeg var altså en av de mange heldige som besøkte Bologna i god
tid, før de grusomme bandittene slo til mot de intetanende, fredelige menneskene i ventehallen, der en ung mann plasserte kofferten med den dødbringende terrorbomben søndag 3. august 1980.
Men som allerede antydet skulle jeg den natten mitt opphold i Bologna var avsluttet, komme til å oppleve to dramatiske hendinger
underveis til neste bestemmelsessted. Den første var imidlertid så
utrolig at jeg besluttet meg for ikke å fortelle om episoden til en
levende sjel, blant annet av frykt for at mange ikke ville ta meg alvorlig, men rett og slett tro at jeg er blitt så gammel og åreforkalket at jeg framstiller som virkelighet noe som egentlig hører
hjemme i fantasiens verden, at jeg av en tynn realistisk tråd spinner et kjempsvzert fargerikt veggteppe. Derfor holder jeg klokelig
kjeft med den opplevelsen. Til gjengjeld skal jeg uten omsvøp
fortelle historie nummer to, den lyder slik:
Konduktøren hadde ved billettkontrollen gjort meg oppmerksom
på at jeg, for å komme videre til Sveits, måtte skifte tog i Milano.
Da vi nærmet oss denne byen, gjorde jeg meg klar for avstigning.
Toget senket farten og stoppet. Idet konduktøren akkurat i selvsamme stund passerte min «standplass» i korridoren, spurte jeg
for sikkerhets skyld om det var her skiftet skulle foregå. «Ja, hier
mussen Sie absteigen,)) svarte italieneren på tysk, samtidig som
han pekte med hånden i retning av stigbrettet ved utgangsdøren.
Jeg åpnet denne og begynte nedstigningen. Havnet på steinpukken mellom skinnegangene. Naturligvis syntes jeg det hele var
høyst ureglementært - og da jeg var totalt alene der nede, sto det
jo straks klart for meg at noe galt var foretatt. Men før jeg rakk å
kravle meg opp igjen, begynte toget å gli videre. Folk i de åpne
korridorvinduene (også klar for avstigning) var vitne til fadesen,
og ropte og gestikulerte med armene, de var tydelig redd for at en
ulykke skulle hende, at jeg rett og slett skulle bli overkjørt eller
kastet overende i pukksteinen. Endelig var det lange togsettet
glidd forbi og på vei mot stasjonen -Milano S, der jeg dagen før
hadde måttet ta ((undergrunnen)) for å komme til. Er det mulig
for mine lesere å sette seg inn i min håpløse situasjon: Midt på
svarte natten stå alene og forlatt på den grove steinpukken mellom de utallige skinnegangene på en av Kontinentets mest trafikerte jernbanetraseer! Det var ikke til å tro. Heller ikke var det til
å tro at jeg et stykke vekke på høyre side fikk øye på to sivilkledde
mannfolk som helt umotivert sto oppstilt der, tilsynelatende uten
å ense meg. Jeg ropte til dem og fektet med armene, samtidig som
jeg beveget meg bort imot dem. De tok det nokså rolig - som om
dette var en dagligdags hending - og forklarte at jeg måtte komme
meg over alle skinnene, og bort til en betongstripe på venstre siden og så følge denne i retning av stasjonen. Det ville bli en lang
vandring i natten, tre kilometer syntes jeg de sa, uten at jeg tør
forsverge at opplysningen var korrekt oppfattet. En av mine gamle avdøde venner, som var meget from og helt klippefast i sin tro,
ville ikke ha vært i tvil om at de merkelige mennene var engler
sendt fra himmelen og a t det hele skjedde på et tidspunkt da ikke
et eneste tog passerte, noe som i så fall kunne ha fått katastrofale
følger for meg. Ord kan ikke tolke mine kjensler i disse minuttene.
Men her gjaldt det å vise mot og besluttsomhet, og følge mennenes anvisning. Straks jeg var kommet bort på betongstripen følte
jeg meg mer trygg (om enn en smule redd for eventuelle represalier som ventelig ville bli meg til del). I det fjerne oppdaget jeg en
bygning, et slags verksted der det befant seg en del mennesker.
Var jeg en forbryter i vanlig forstand, burde jeg vel ha sneket meg
forbi dette kritiske punktet, i håp om ikke å bli iakttatt, men jeg
fant det klokeligst å spille med rene kort. Satte derfor kursen rett
,
på bygningen og åpnet døren. Det satt mange arbeidskledde menn
rundt et stort bord, antagelig sporskiftere og reparatører, men ingen snakket annet enn italiensk, de bare pekte i retning av stasjonen, uten å vise det ringeste tegn på bestyrtelse, slik jeg hadde
fryktet. Dermed fortsatte jeg min grusomme vandring på betongstripen, med min tjue kilo tunge ryggsekk og hinkende på en høyrefot som stadig ble ømmere.. . Det hele foregikk i stor høyde over
byens gatenett. Hustakene så jeg ned på når jeg kiket over balustraden som heldigvis hindret meg i å styrte ned i avgrunnen. Et
avskyelig mareritt!
KJEDELIG VENTETID I BASEL
Men som alt annet her i livet tar selv et mareritt en gang slutt. Jeg,
havnet jo omsider inne i stasjonshallen. Men nå ble det å fare fra
perrong til perrong for å finne et passende tog. Jeg regnet selvsagt
ikke med å finne det som skulle til Frankfurt, men slengte meg på
ett som nettopp skulle til Basel. Underveis dit fikk jeg et par timers søvn, sammen med et par italienere, før jeg tidlig om morgenen steg av i Basel, der jeg ble rådet til straks å gå til den franske
stasjonen. I «Informasjonen» ble det opplyst at første tog gikk
klokka 7.11 (sveitsisk tid, en time senere enn italiensk og norsk
sommertid), men før jeg nådde den riktige perrongen, rullet det
avsted rett foran nesen min. Du godeste - tre timer å vente til neste! Tre uendelig lange, kjedelige timer, som jeg sant å si burde ha
blitt forskånet for etter nattens spenningsmettede lidelser.
«Det haver så nyligen regnet)), men nå synes det å letne. Kanskje
solen vil forbarme seg her også og gjøre forholdene litt triveligere. Det gjør nemlig ikke min høyrefot. Ankelen er hovnet ganske
sterkt, så jeg går bokstavlig talt en vond, uviss framtid i møte. Likevel er jeg stedig nok til å gjennomføre reisen som i grove trekk
var planlagt. Måtte bare den allmektige Gud stille seg solidarisk
og i det minste påse at hevelsen (og stedigheten) ikke fører til varige komplikasjoner. Men på en så omfattende reise som denne er
det vanskelig å unngå at undersåttene blir langt mer overbelastet
enn tilrådelig. Det var her den vennlige unge franske konduktøren
smilte beundrende da han bladde i min «loggbok» og syntes det
var en omfattende reise og en bemerkelsesverdig prestasjon i min
alder. Og enda var jeg vel ikke kommet mer enn halvveis!
NORSK EKTEPAR I GENEVE
I Geneve var det lett overskyet og litt yrregn. Slett ingen varme!
Mens jeg ruslet i en park, der det var en andedam, hørte jeg en
stemme bak meg: «Det er da hyggelig å se en nordmann her
også!)) Jeg snudde meg naturligvis og oppdaget et smilende eldre
ektepar, begge i 80 års alderen. De hadde lagt merke til mitt norske flagg, som fulgte meg hvor jeg sto og gikk. Vi måtte jo prate
litt, uten å presentere oss for hverandre. Det virket på meg som
mannen hadde hatt en høyere stilling i sitt yrkesaktive liv, kanskje
innen diplomatiet, tippet jeg, muligens fordi vi befant oss i Geneve. Begge syntes det var strålende av meg å foreta en slik reise. De
skulle gjerne ha gitt seg i kast med noe lignende selv. Spesielt
mannen var utrolig spenstig og rank i ryggen, og uten en rynke i
det solbrune ansiktet. Fruen virket - mellom oss sagt - en smule
avfeldig og var visst svzrt glad for å ha en trygg arm å henge i. De
foreslo forresten at jeg skulle få en bandasjer til å legge en bandasje om min hovne ankel. Kanskje en god ide?
TOGFORSINKELSE I FRANKRIKE
Ut på ettermiddagen bar det inn i Frankrike, der klokka måtte stilles en
time fram, - først til Valenca (som ikke må forveksles med Valencia i
Spania). På veien passerte vi Grenoble. Landskapet her minnet en del
om Norge, med mektige snødekte fjellkjeder. De kan nok kunsten å gå
på ski her også, tenkte jeg i mitt stille sinn. Tevlingene i Grenoble har
selv jeg aldri så lite kjennskap til - vi ser da på TV, bevars! Mitt første
oppholdssted skulle altså bli Valence, fra klokka 21.48 og utover natten.
Heldigvis var det en oppvarmet ventesal, både for l .klasses passasjerer
og oss annenrangs. (Det er visst bare i himmerike at klasseskillet er helt
opphevet!) Jeg - i likhet med en del andre landstrykere, ungdom for det
meste, la oss trøstig på hver vår trebenk. Noen sov, endog lydelig, og det
var neimen ikke så lett når lastetog tordnet forbi hvert tiende minutt,
men ventelidelsen tok slett ikke slutt etter programmet, nei, toget var
godt og vel halvannen time forsinket. En sterk utfordring til en ellers ret heller kjølig, og følgene begynte å gjøre
signert tålmodighet. V ~ r evar
seg gjeldende. Måtte jeg ikke bli forkjølet også!
Selvsagt burde jeg ha tatt på meg det forholdsvis beskjedne jeg
hadde brakt med meg av ((varmt tøy». Men først et godt stykke
inne på spansk område - etter å ha passert grensebyene Cerbere og
Port-Bou - da det lå et tett tåketeppe over landskapet og jeg følte
meg kald, rotet jeg fram «forsterkninger» fra ryggsekken. Like
etter var himmelen klar, solen skinte, og idet vi nzermet oss Barcelona syntes det som om vi skulle få en fin soldag. Slik ble det også. Ellers ble det en slitsom dag, fordi jeg bega meg ut på en ganske omfattende gatevandring. Saken er den, a t det toget jeg måtte
ta for å komme til Madrid, via Valencia, går fra den splitter nye
centralstasjonen, og veien dit var betydelig lengre enn beregnet.
Men jeg tok det med ro - for øvrig en dyd av nødvendighet med
tanke på den gjenstridige ankelhevelsen - så jeg naermet meg omsider målet. E n gammel mann, som hadde vaert ute og kjøpt seg
noen matvarer - ville så gjerne lose meg trygt i havn, men han
hadde litt mer hastverk enn meg, så jeg gjorde, ved hjelp av fakter, kjent at han bare kunne ile hjem, fordi jeg forlengst hadde
oppfattet hvor stasjonen lå. Men uten å kunne gjøre bruk av taleevnen p.g.a. språkbarriaren, fortsatte det unødvendige «kappløpet» til vi kom så naer stasjonen at den hjelpsomme mannen ikke
kunne unngå å begripe at det n z r sagt var umylig for den fremmede å gå feil.
Da jeg gjennom en av de utallige selvåpnende dørene satte mine
slitte føtter på den kjempesvaere glattslipte golvflaten i dette nye
jernbanepalasset, tenkt jeg urnidde1bart;Dette må vaere verdens
flotteste og mest moderne stasjonsområde! Ikke så høyt under taket som på de gamle aerverdige trafikkatedralene, heller ikke med
mange etasjer. Arealet var derimot enormt. Alt syntes å foregå på
ett plan - i tillegg til «det underjordisken, med perronger og andre
innretninger som her ikke skal beskrives. I et slikt luksusbygg
kunne en skjegget «tramp» -hvis han var av den beskjedne typen,
og det var han i dette tilfelle - nærmest føle seg som det berømte
håret i suppen. Her i disse omgivelsene passet igrunnen bare folk i
grand galla å ferdes, grever og baroner, prinseser med diademer,
gullsmykker med funklende juveler både foran og bak. Men ingen
kastet meg ut igjen, få la vel merke til meg i det hele tatt. Vi er alle
små for vår herre -og ikke stort større i de hektiske jernbanestasjonene i millionbyene på Kontinentet, føler oss iblant som bladlus på en kaktusplante.
KVELDSTUR I VALENCIA
Klokka var blitt 21.30 da jeg toget inn i Valencia, uten at jeg følte
trang til å istemme min ungdomsslager med samme tittel. Min faste beslutning var å finne meg et overnattingssted uten hjul under.
Men sannelig min hatt oppdaget jeg ikke at det om en dryg time
skulle avgå et tog til Madrid. Tok jeg det, ville jeg vaere framme
om morgenen og samtidig ha sikret meg en brukbar sovemulighet.
Først tok jeg en liten spasertur i de nzrmeste gatene, der jeg b1.a.
merket meg at byen har vist de handicappede stor oppmerksomhet. Ved hver fortauende var nedfelt et skråstilt jernbrett og på
begge sider, som en lav port, bøyler med plater påmalt rullestoltegnet.
For første gang på reisen ble jeg denne gang anbefalt av en togbetjent å få meg en plassbillett. Denne var jeg slett ikke heldig med.
I den kupeen jeg var tildelt, satt tre soldater innhyllet i tobakksrøyk. Lyset var avslått og de pratet spansk i munnen på hverandre. En natt i disse omgivelsene ville bli verre enn et opphold i en
galehuscelle. Heldigvis lyktes det å finne en ledig plass lenger
framme i vognen. Her satt det mennesker som ikke forsnakket
seg, og ikke kunne jeg ha forstått noe allikevel. Til å begynne med
var det kaldt som i et ishus, men senere ble strømmen satt på og
det ble hett som i en bakerovn. Jeg fikk omsider regulert apparatet, slik at temperaturen ble normal. De andre dumskallene i rommet foretok seg ingenting i sakens anledning. Blant alt avfallet
som fløt i korridoren kom jeg uforvarende til å få øye på en krøllet og nedtrampet hundrepesetas-seddel. Skulle jeg ha levert den
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til konduktøren? Eller sendt den til finansdepartementet? Hva jeg
gjorde får lov til å bli min egen lille hemmelighet.
Etterhvert som det lysnet av dag la jeg merke til at M kjørte gjennom endeløse heistrekninger, men også forbi atskillige dyrkede
områder. I Madrid var det sol og varme - og det hadde jeg for min
del ikke det ringeste imot. Dessuten var det lørdag. Uten at det
spilte noen særlig rolle for meg. Jeg skulle verken delta i noe
«Grand Galla)) i Rådhuset eller gå på dansemoro i nsermeste diskotek. For ikke å snakke om noen avskyelig tyrefekting!
Ha meg unnskyldt, kjære leser, men før vi kjører videre i vår hektiske reisebeskrivelse, skulle vi gjerne unne oss en aldri så liten
kunstpause, og i rolig tempo besøke en gravplass i en mindre
spansk by nord for Barcelona. Her tok jeg meg en avslappende
promenade langs sandstranden, der det i badesesongen er et yrende folkeliv, mens det nå var temmelig utdødd. Bare palmetrærne
og de store, men avstengte turisthotellene minnet om at jeg ikke
befant meg på den hjemlige Solastranden, der Nordsjøens bølger
ruller innover sandflatene, og ikke som her Middelhavets vannmasser med en noe høyere temperatur. ..
Et stykke borte fikk jeg øye på en høy kvadratisk mur, som fanget
min interesse. Det hele minnet om en slags miniatyrfestning. Siden det lot til at det ikke var noe tak over, regnet jeg med at det
her neppe dreide seg om noen bygning i vanlig forstand. På baksiden var det en åpen port, og siden det ikke var oppslått noe skilt
med i~iskripsjonen((Entrada prohibito!)) ( = «Adgang forbudt))),
tillot jeg meg å sette mine føtter innenfor murene. Her, i det innvendige området, fantes det flere lange «hus». Noen murere var i
ferd med å forlenge ett av dem.
Snart gikk det opp for meg at jeg tydeligvis befant meg på en
gravplass, om enn høyst ulik dem jeg var vant med. Kistene med
de avdøde blir plassert i grotter, fire i høyden. Det var slike grotter murerne bygget flere av, fordi de gamle var opptatt og døden
'
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fortsatte å gjøre sine innhogg blant befolkningen, her som alle andre steder på kloden. Etter at bårene er innsatt, omtrent som brødene i en bakerovn, blir åpningen forsynt med en stein og hermetisk lukket med cement. Men likevel, i den steikende heten det må
vzere her i sommerhalvåret, skulle en tro at det måtte utvikle seg
en likstank som kunne trenge seg ut noen steder i byggverket. Det
virket på meg som om det inne i dette var et nett av luftkanaler,
men i så fall, hvor gikk den redselsfulle luften ut? Noen lukt merket ikke jeg, men det hele var altså litt av en gåte. Foran hver grotte er det plassert navneskilt, kors, krusifikser, fotografier av avdøde og blomster, alt etter familienes smak og hjertelag - og økonomisk evne. Skal noe fornyes ved deløverste gravkamrene, må
de pårørende klatre opp i stiger.
I et hjørne av området oppdaget jeg en avfallsplass, der noen
gamle, uttjente trekister lå henslengt, med de avskrudde lokkene
ved siden. Det opprinnelige innholdet, likene, var selvfølgelig
opptzert, og de respektive «grottene» ryddiggjort for å gi plass for
nye avdøde familiemedlemmer, eller andre i samme situasjon.
Prosessen i naturhusholdningen går sin nådeløse gang kontinuerlig, enten det passer de impliserte, eller ei.
Sant å si var dette den eneste utenlandske kirkegården, eller rettere sagt, oppbevaringsplassen for døde menneskekropper, jeg besøkte på denne reisen. Det fantes ellers atskillige andre langt mer
attraktive og oppmuntrende severdigheter jeg burde ha prioritert!
Men jeg fikk i det minste slått fast at det er store tradisjonsforskjeller på så mange områder, i nordlige og sørlige land. Gravskikkene er jo bare en del av lappeteppet.
SVALEN I KATEDRALEN
Katolikkene kan gjerne ha sine nedarvede eiendommeligheter når
det gjelder å dyrke det mystiske og overnaturlige. Der skikken
med å begrave de døde i jorden praktiseres, ofres det mye penger
på å utstyre gravstedene luksuriøst. Klasseforskjellen og markeringen av denne synes å gjøre seg gjeldende også etterat det er tatt
en definitiv avskjed med jordelivet. Blomster og brennende lys
sørger de etterlevende for er på plass nokså kontinuerlig. Jeg har
også i tankene den utbredte helgendyrkingen i katedraler og kapeller. Har inntrykk av at Jomfru Maria blir mer tilbedt og får
flere tente vokslys enn hennes førtstefødte sønn, som jo skulle ha
atskillig høyere rang. Skjønt jomfruens medvirkning i prosessen
unektelig var av helt avgjørende betydning!
Over et alter i en av kirkene jeg kikket innom som snarest, la jeg
merke til at et svalepar hadde bygget sitt rede. De lykkelige fugle-
ne fløy uhindret under taket og tok turer ut og inn gjennom den
åpne døren. Det var vel nonnene i det tilstøtende klosteret som i
tur og orden hadde som daglig oppgave å fjerne fugleekskrementene fra den broderte alterduken. Pateren hadde nok langt viktigere ting å foreta seg både i og utenom kontortiden. Og abedissen
var vel ikke uten annen beskjeftigelse, hun heller.
OPPHOLD I MADRID
Var Centralbanestasjonen i Barcelona flott, kom den nye i Madrid - om mulig - i en vel så høy superklasse. Ufattelig enorme dimensjoner over det hele. Bare de utvendige hageanleggene, i tilknytning til serveringsstedene, er ikke bare en, men mangfoldige
messer verd. Det er også butikker av alle slag. Men viktigst er
selvsagt alt det som har direkte med togdrift å gjøre. Hallene er så
veldige at det nesten er et ork å gå gjennom dem. Rulletrapper
over alt. Intet synes å være spart når det gjelder å få det så elegant
som mulig. Venteavdelingene for publikum er utstyrt med behagelige stoler.
Byen er også så svær hva omfang angår, at jeg ville ha brukt flere
måneder hvis jeg skulle lære den skikkelig å kjenne. Det ble helst
strøket langs Paseo de Calvo Sotela og Plaza Canovas del Castillo
som ble beæret med besøk av denne oppsiktsvekende representanten for de nordiske vikingene. En tyskfødt herre som jeg ba
om rettledning for å komme til det jeg betegnet som de sentrale
bydelene der det skjedde noe, rådet meg til å gå i en bestemt retning og så legge merke til alle hus med nummer 1, dermed ville jeg
automatisk komme dit jeg ønsket. Jeg lot som om jeg forsto det
smarte forslaget og takket hjerteligst. Hvoretter jeg innstilte meg
på å finne tilbake til utgangspunktet, nemlig den omtalte jernbanestasj onen i særklasse. På hotellanviseren her konstaterte jeg at
det billigste hotellrommet for en person ville koste 1.800,-pesetas.
Hvorfor da ikke ta nattoget til Lisboa og sove aldeles gratis underveis? Men det skulle by på visse dikkedarier, viste det seg. For
det første gikk Lisboaekspressen fra den gamle stasjonen Atocha
(uttales «Atosja») og for å komme dit måtte jeg ta «undergrunnen». Det var nesten håpløst for meg å bli klar over hva jeg i den
anledning skulle foreta meg. Betjeningen i «Informasjonen» var
her, som mange andre steder, kortfattede, gretne, ugiddelige, og
forklarte utilstrekkelig.
Jeg hinket i vei på kryss og tvers for å finne den luken der de solgte Ubanebilletter, men ingen forsto hva jeg mente. Da jeg omsider
havnet ved den rette luken, meddelte billettselgeren at jeg bare
kunne vise mitt interrailkort til konduktøren. Heldigvis kom det
ingen konduktør i det hele tatt, for jeg tviler aldri så lite på om
han hadde vært av samme oppfatning. Skjønt hvorfor skulle han
ikke det? Både kjøredoningen, skinnene og betjeningen tilhører
det samme statskompaniet: RENFE
I KONFLIKT MED KONDUKTØREN
Som i går gikk jeg til luken for å få min billett stemplet og eventuelt anvist plass på toget til Lisboa. Jeg fant grunn til å stusse da
det ble forlangt et ekstratillegg på 276 pesetas. En kostbar plassbillett, tenkte jeg, skjønte ingenting og ba om betenkningstid. Etter å ha studert reisemulighetene til Portugal, fant jeg ut at det ville være vel så fornuftig å dra sørover og derfra gjøre innhogg i nabostaten i vest. En vidtfarende impulsreisende vagabond er for en
militærstrateg å regne(se1v om han i virkeligheten er en uhelbredelig fredsforkjemper aldri så mye). Det jeg da i første rekke aktet å
gjøre, var å dra til byen Cordoba. Måtte jeg betale noe tillegg da?
Spørsmålet stilte jeg til en eldre troverdig «lukemann».
«Nei»,svarte han på engelsk, idet han satte det svære stemplet sitt
i loggboka mi. «Er det helt sikkert?)) ville jeg vite, vantro som jeg
var blitt. Mannen reiste seg fra sitt sete og gikk bort til en kollega,
hvoretter han kom tilbake og leverte meg det stemplede og signerte dokumentet, med bekreftelsen:«Intet å betale))!. Basta.
Men ikke desto mindre opplevde jeg på det toget jeg entret at
konduktøren forlangte et ((supplemento))på 312 pecetas. Jeg forsøkte på en blanding av tysk, engelsk og stavangersk å gjøre ham
forståelig med hva de hadde forsikret i billettluken, men han
skjønte ingenting. Til Malaga var det et tillegg! «Men jeg skal ikke til Malaga)) forklarte jeg. «Det er til Cordoba jeg skal. CORDOBA!)) Mine protester hjalp ikke det ringeste, han gikk så langt
som å true med å kaste meg av på første stasjon. Klokka var blitt
23 og jeg ville for mitt bare liv ikke bli stående på en landsens stasjon langt ute på praerien en mørk natt, så jeg ga ham det han
forlangte-«under protest)), som det heter i slike tilfeller.
Etter denne høyst ubehagelige episoden, og frysende i en uoppvarmet kupe, kunne det ikke bli saerlig søvn. En annen ting var jo
at jeg nødvendigvis måtte holde meg våken for at jeg kunne følge
med på ruten, så jeg var klar til å hoppe av på den rette stasjonen.
Og jeg var langt fra lokalkjent, må vite.
Klokka var blitt fem om morgenen da jeg steg av toget i Cordoba.
Til alt hell skulle det gå tog til Sevilla om snaue to timer. Flere
skoleklasser med lzererer hadde belaget seg på å dra på søndagsutflukt til samme byen og jeg ble sittende midt blant dette ungdommelige, velkledde publikum, uten at noen lot til å ense meg
med et aldri så lite blikk.
I Sevilla fant jeg veien til en naturpark, der jeg satte meg i en skråning og nød min medbrakte frokost. Landskapet var malerisk, en
bru i bakgrunnen og et glitrende vann så å si foran føttende mine.
Noen profesjonelle kapproere holdt på med å trene i ((dobbeltscullerne)) sine. Et par familier, som hadde overnattet i telt, var i
ferd med å pakke sakene sine for å dra videre. Det var rent sommerlig stemning, om enn kjølig om natten.
Var jeg ikke forlengst overbevist, så ble jeg her sørpå i verdensdelen vår, ustanselig minnet om at sigaretten med rette kan betraktes som en av sivilasjonens verste svøper, ikke bare skadelig for
folkehelsen, men også som naturforurrenser. I Sevilla merket jeg
tydelig at det på fortau og gater, for ikke å snakke om i rennesteiene, lå henslengt titusener stumper av disse avskyelige likkistepinnene som alle går og sutter på. Stakkars mennesker! Alt avfall
skal slippes rett ned, så det flagrer i øst og vest og gjør det utrivelig i vid omkrets. At spanjolene også kan like å ha det pent om-
kring seg, fikk jeg inntrykk av på enkelte små stasjoner i den sørlige delen av landet, der de hadde pyntet fasadene med blomsterpotter i mange kulører.
SVENSK SYKEPLEIER BANDASJERER FOTEN
I den åpne vognen som skulle gå fra Sevilla hørte jeg til en forandring skandinaviske røster. Det var to unge flickor - icke från Backafall, men från Stockholm, og det ble naturligvis passiar fra
samme stund. Jeg fortalte om noen av mine opplevelser, de om sine. Det eneste jeg hadde å beklage meg over var den hovne ankelen. «Når rett var skulle den nok hatt seg en bandasje,)) sa jeg og
sendte ekteparet i Geneve en liten tanke. ((Bandasje skal bli», sa
den ene damen, som het Eva. «Det passet jo fint, for hun er syke-
pleier)), forklarte den andre, som også het Eva, og var småbarnslzerer. Begge to arbeidet i Stockholm. Før jeg fikk sukk for meg lå
min ømme fot avkledd i samaritanens fang, en to meter lang bandasje kom flagrende gjennom luften og ble surret omkring det
ømme punkt. Var ikke det et merkelig sammentreff -i grevens tid så vet ikke jeg.!
Flickorna hadde i likhet med meg hver sin ryggsekk å drasse på.
Selv om de nok kunne ha trippet litt fortere enn min høyrefot
strengt tatt tillot innehaveren, forlot de ikke sin skandinaviske
bror da vi kom til Ayamonte, men fulgte ham i et behagelig tempo
til fergen og over til Vila Real de St. Antonio i Portugal. Her oppsøkte vi det statlige turistbyrået for å få orientering. De skulle dra
videre, mens jeg fant det påkrevet å overnatte her i denne vesle
byen. Vi tok farvel, etterat de begge hadde sikret seg et foto av
den beskj eggede nordmannen.
HYGGELIG HUSVERT I PORTUGAL
Hotellet som turistdamen anviste var fullsatt av gjester, men verten nevnte noe om et sted to tverrgater lenger sør. Her spurte jeg
en eldre herre, ungdommelig kledt, i gul-hvit jakke, om han kunne vise meg stedet jeg ønsket. Han loset meg opp i andre etasje i et
pent murhus, åpnet døren med egen nøkkel og ba meg stige inn.
Aha, atter en gang privat inkvartering, sa jeg til meg selv, idet
tankene kretset om fadesen i Beograd. Værelset jeg skulle ha var
lite, men pent. Midt på sengeteppet sto det en stor dokke iført vid
ballettkjole, og ønsket meg velkommen. Ved siden av var det toalett med badekar og varmt vann. Potten ved sengen glimret heller
ikke med sitt fravær. Prisen for herligheten var 200 escudos
(ca.21 norske kroner), så tilbudet kunne ikke harvært bedre. Men
selv om vi begge hadde mangt og mye å prate om, stille spørsmål
og fortelle om, var det helt håpløst så lenge mannen bare kunne
bruke portugisisk og spansk. Han var 76 år og hadde bodd en stor
del av livet sitt i et fremmed land (jeg husker ikke hvilket, muligens i en portugisisk koloni, eller en latinamerikansk stat). Jeg
fikk b1.a bla i fotoalbumene og han ville så gjerne forklare meg
det hele, men det tør nok hende at jeg lot ham tro jeg forsto mer
enn tilfellet var. På veggen hang det et stort bilde av en ung mann,
det var broren som var blitt henrettet under tidligere makthavere,
men av hvem og for hva kunne jeg ikke få noen forklaringer på,
selv om jeg forsøkte å bruke spansk parlør. Før jeg la meg, vasket
jeg en skjorte og noe undertøy og hengte opp i det åpne vinduet.
At det om morgenen var knusk tørt, skulle være bevis på at jeg nå
befant meg i et ((varmareland)). Ellers fikk jeg sove meget bra den
natten, under rolige forhold, og det hadde jeg sikkert godt av.
Det var en fredelig, avslappende stemning i denne småbyens gater, der jeg i langsomt tempo ruslet om formiddagen. Kjøpte små
appelsiner for 85 øre pr. kilo. Brød og pålegg var ikke i samme rimelige prisklasse. Å frnne byens postkontor skulle vise seg å bli
en innviklet historie. Jeg ble sendt hit og dit rimeligvis fordi
rådgiverne ikke forsto hva jeg spurte om. En av dem pekte mot
enden av en lang gate. Da jeg var ved målet, viste det seg at det
var brannstasjonen som var plassert her. Dermed oppnådde jeg å
få se skulpturen ((Brannmann i aksjon)) som sto på en sokkel i et
lite parkanlegg vis il vis vognstallen. En annen bygning det ble
pekt på fant jeg snart ut var en kirke, byens eneste, med jomfru
Maria og brennende talglys. Min siste utvei var det lokale turistbyrået. Den kvinnelige rettleieren som satt der må uten tvil være en
av verdens mest uskikkede funksjonærer. Gretten og lite imøtekommende. På spørsmål om hvor postkontoret var plassert, svarte hun tv&: ((Lenger oppe i gaten - en stor bygning)). Takket
vzre min iherdighet lyktes det omsider å finne det ettersøkte huset, som ikke hadde noe skilt utvendig. Jeg ville ha skrevet noen
ord på et prospektkort, men det fantes ikke en stol å sitte på, så
jeg nøyde meg med å be om å få kjøpe to frimerker. Damen i luken grep kortene mine og lot dem fare gjennom en stempelmaskin. Smart, men uvant. Senere viste det seg at datoen var feil, de
hadde i fire dager glemt å dreie tallrekken frem. Det var ikke
fullt så smart! De herreløse hundene i Portugal hadde jeg jo hørt
om. Her i byen så jeg flere utgaver av dem. Radmagre og apatiske
lå eller sto de i gatene, kunne lite røre på seg. Hvordan disse stakkers dyrene klarer å eksistere aner jeg ikke, men noen matrester
faller vel også på dem, skulle en tro.
Som nevnt tidligere er det steikende hett her, sol fra skyfri himmel, men så merkelig er det vel ikke når en husker på at>g befinner meg ikke så langt vekke fra Afrika. En amerikansk student
skulle en tripp over til Marokko, og han foreslo at jeg gjorde
det samme. Til å begynne med ba jeg om betenkningstid, men ved
et overblikk på Europakartet fant jeg ut at jeg allerede var temmelig langt fra utgangspunktet i Norge, så jeg nok klokeligst burde tenke på retretten.
Først ville jeg kjøpe meg en ny softis og nyte den på en benk i
skyggen av et tre på byens festplass. Forretningene var iferd med
å stenge sine dører, det var tid for siesta. Midt på plassen foran
rådhuset står en høy hvit søyle med en kongetrone på toppen. Ellers er plassen brulagt med vekselvis mørk og lys naturstein. De
respektive feltene peker inn mot søylen, der de smalner inn. En
«gågate» like ved med figurerte murheller virket stilig. Så mye biltrafikk er det forresten ikke her i småbyen. Først da jeg skulle installere meg på toget til Lisboa oppdaget jeg at klokka her i landet
viste en annen tid enn i Spania - differansen var en time - og det
visste jeg ikke før jeg skulle reise.
Langs jernbanetraseen merket jeg de mange viltvoksende kaktusene. På jordene omkring bruktes for en stor del mulesler foran
kjerrene, iblant endog med ringlende bjøller på seletøyet. Uheldigvis satt det ved siden av meg et par eldre skvaldrekjerringer
som holdt det gående med kjadring på portugisisk uten et sekunds
opphold. Det var litt av en påkjenning, skal jeg hilse og si! Da var
det koseligere å se på kvinnene som lå på kne ved bekkene og vasket klær.
TOGTRØBBEL IGJEN
Ved billettkontrollen ble det atter trøbbel. Grunnen var at de notatsidene som den reisende selv skal fylle ut etterhvert som ferden
går videre, var oppbrukt. Det står påtrykt: ((TrengerDe flere blad
for utfylling, henvend Dem til nærmeste større jernbanestasjon. »
Det hadde jeg også gjort i flere land, men ingen lot til å vite noe
om dette, og kjente ikke noe til hvem som hadde slike tilleggshefter. Her mener jeg at de respektive lands billettutstedere burde
spandere noen flere blanke sider for å hindre at den slags episoder
oppstår. Kontrollørene på toget til Lisboa - de var ikke færre enn
'
tre stykker, hvorav den yngste virket mest overlegen og vemmelig,
la sine hoder i bløt. «No, no, no,» brølte sistnevnte. Når jeg ikke
kunne forklare meg på hans morsmål, var det ikke annet å gjøre
enn å skrive ut en regning. Han tok opp blokken og ville notere.
«No, no, no,» protesterte jeg like iherdig. Dette var pinlig, men
her aktet jeg ikke å gi meg. De gikk videre, men jeg var klar over
at saken dermed ikke var over. Men ved hver ny visitasjon lot de
meg i fred, så kanskje hadde de henlagt problemet. Langt om lenge skjedde det utrolige at den eldste og mest menneskelige av trioen kom og leverte meg et supplementshefte som han hadde gjort
seg umake med å hente på en av stasjonene. Takk og lov, nå var
situasjonen reddet, jeg kunne puste lettet ut og fortsette solskinnsreisen langs sørkysten.. . Vel, vel, i kupeen ved siden av var
det ungdomsfyll i lange baner. Flasker klirret og fludium fløt. Der
er visst fullt lovlig i denne del av verden å drikke hva det skal vaere
på togene. Utrivelig, synes nå jeg. Og ikke noen bekreftelse på
den såkalte drikkekulturen, som det gjerne hevdes skal herske
her.
MED FERGE TIL LISBOA
Dersom en skal til Lisboa sørfra, må en ta ferge. For ukjente -som
meg - en bekmørk kveld, er det neimen ikke så liketil å ha greie på
alle ting. Heldigvis hadde jeg tidligere snakket med en ung japaneser som skulle samme veien (senere også til Norge og Finland
osv.) og et par velvillige engelsktalende portugisere, ordnet også
denne floken seg brillefint. Vi småsprang som fotrappe kinesere
fra toget til fergekaien. Båten var nesten fullsatt allerede, men turen over til byen tok ikke mer enn en halv time, skulle jeg anta, så
det var ikke nødvendig å stille saerlige krav til komforten. Uventet
nok landet vi ikke ved noen jernbanestasjon, og det var allerede
sent på kvelden. Jeg ga meg til å rusle oppover en av hovedgatene,
bar mitt åk på rygg og i hender med ro og sindighet. Lite folk å se,
men noen flittige partimedlemmer holdt i nattens mulm og mørke
på med å klistre opp tett i tett med propagandaplakater i anledning av et forestående valg. Etter femti års diktaturstyre var det
nok en spennende og ny situasjon folket befant seg i. De har vel
nå etter hvert fått litt trening og erfaring. Plakatklistringen ble
ihvertfall rutinemessig utført. Ellers er de heller ikke i dette landet forskånet for disse ford~mtespray-malere som sprØyter sine
slagord uten skAnsel og pietetsfølelse. I Madrid så jeg med avsky
på at disse hjerteløse djevlene hadde svartmalt visse deler av en
vakker antikk marmorstatue. Opprørende!
På min langsomme nattevandring i en ukjent storbys gater og
mens jeg filosoferte litt over hvordan og når jeg skulle finne husly, oppdaget jeg ved i kikke på et gateskilt at jeg var havnet nøyaktig i det området der jeg - ifølge bykartet - skulle finne et av-de
fire hotellene jeg hadde tenkt å oppsøke. De tilfeldige ungdommene jeg støtte på, forbauset meg med sine engelskkunnskaper,
og en av kontaktene loset meg fram til «Universo», et tilsynelatende stort hotell, men nedslitt og mett av dage. Vedlikeholdet må
ha opphørt totalt før århundreskiftet. Prisen for det dobbeltvaerelset jeg fikk var 460 escudos (= ca. 48,- n. kr.). Utenfor var det
en fryktelig larm av kjøretøyene, men ved å lukke igjen de innvendige trelemmene foran vinduene ble lyden dempet en smule.
Sov gjorde jeg i allfall, og hadde dessuten en fornøyelig drøm,
som jeg husket det meste av etterpå: Jeg hadde oppsøkt en lege,
som var høy av vekst, noe skallet og hadde noenlunde samme ansiktstrekk som avdøde dr. Ihle. Det var litt flaut, syntes jeg, å
skulle bruke en annen lege enn han jeg vanligvis gikk til. Drømmedoktoren var ellers så elskverdig at han ba meg inn i sin private
leilighet etter konsultasjonen, fortalte at han nettopp hadde feiret
sin fødselsdag og i den anledning var blitt nedlesset av marsipankonfekt. En hel haug av godsakene så jeg lå på golvet, bak et forheng. Doktoren bøyde seg ned og rotet ordentlig i overfloden,
men, til min skuffelse og forbauselse, bød han meg ikke å smake.
Derfor var det liten vits å drømme videre. Å bli fristet med noe
delikat uten å bli tilfredsstillet kan som regel vaxe rene tragedien.
KLIPPFISK-K0 I LISBOA
Dagen som fulgte var solrik og fin. Jeg tok meg en tur i gatene,
der det var mye folk og overflod av larmende kjøretøyer. Som i
alle sørlige land var det også her enorme mengder av skrikende
loddselgere på fortauene. Flere av dem var invalider, gjerne blinde, men flertallet var vel arbeidsledige. En kvinne uten føtter satt
et sted på fortauet, enkelte unge mødre med småbarn solgte noen
runde metallmansjetter, hva disse skulle brukes til, skulle jeg gjerne ha visst. Det lot til å vsere et stort behov for skopussere her i
Lisboa, det kryr og kreler av dem over alt. Kunder mangler det
heller ikke. På sterkt nedslitte skinner krysser det en mengde små
trikker i gatene. To-etasjes busser er det også. Alle kjøredoningene er imidlertid så tilårskomne at det er ubegripelig at de kan fungere. Det later ikke til å være noen varemangel. En stor bygning
fra henfarne tider hadde beholdt sitt opprinnelige utseende på ut-
siden, men innvendig var den omgjort til et moderne varehus i flere etasjer. Høyst originalt. Utenfor en butikk sto det oppstillet en
lang kø. Hva mon var det her som måtte være så ettertraktet? Jo,
klippfisk - baccalao - rett og slett, var det folk s k d e sikre seg! Jeg
kom inn i en annen avdeling i denne butikken for å kjøpe et stykke hvit ost med kraftig smak (ikke lik den «tamme» norske edameren og gaudaen!) Selv om det var travelt, ga ekspeditøren seg
tid til omhyggelig å pakke ostebiten inn i papir med hyssing omkring, og bærehank, for all del. Siden kjøpmannen hadde gjort
sin jobb med så stor omhu, syntes jeg nesten det var helligbrøde å
slenge ostepakken ned i min medbrakte norske plastpose.
HOSTEANFALL PÅ MARMORBENK
Middagstider var jeg havnet på en marmorbenk på en offentlig
«plass» som er oppkalt etter en kjent portugisisk dikter fra det
sekstende århundre. Han var foreviget med en majestetisk bronsestatue. Mens jeg satt der og studerte folkelivet, fikk jeg plutselig
et heftig hosteanfall. Jeg hostet og hostet, omtrent slik jeg gjorde
for mange år siden under en forelesning i folkeakademiet i fødebyen. Fra reisevesken fant jeg fram en lakristablett og den hjalp
jo litt, men skuiie det fortsette slik burde jeg vel gå innom et apotek og få et mer effektivt middel. Antydning til snue viste seg også, et tegn på at det nok var en infeksjon jeg hadde fått, i likhet
med mange andre her i landet. Ganske ubehagelig - i tillegg til
høyrefoten. Det kunne ha vært mer enn nok med den siste!
Lisboa er en meget gammel by, og ganske merkelig på mange måter. Den er så visst ingen «flat» by, som andre hovedsteder vi kan
ha i tankene, men den er bygget opp på et til dels sterkt kupert terreng. Oppfattet jeg det ikke galt skal det dreie seg om 7 høydedrag. Jeg kom meg opp i et av strøkene med sterkt stigende gater.
Her var det likevel mulig å kjøre, endog med sporvogn. Men gikk
en litt til siden kunne en plutselig stå overfor rene «stup», med
steile trapper som førte ned i «dalbunnen». Stakkar mennesker
som må tilbringe sitt liv der nede i dypet og ikke har annet å gjøre
enn å klatre opp hundrevis av trapper hver gang de skal ut å hand-
le. Ikke fantes det rekkverk heller, å holde seg i. At mange i tidens
løp må ha gått på hodet nedover i disse «kraterne» kan det neppe
være tvil om. For folk med høydeskrekk må det vaere et mareritt å
bevege seg her. I en meget steil gatestump med steintrapper på
begge sider gikk det forsynemeg en særskilt konstruert trikk på
skinner, opp og ned - uten wiretrekk. Hadde jeg ikke sett det hele
med egne øyne, ville jeg nektet å tro det jeg har nevnt, var mulig.
Senere slo jeg meg ned på en benk på en annen høyde, med vid utsikt til elven, den store hengebroen og den monumentale Kristusfiguren på sin kjempesokkel langt i det fjerne. Noen meter vekke
fra meg sto det en eldgammel steinskulptur, herjet av tidens tann,
i øyeblikket beklatret av guttunger, som ikke kjente til svimmelhetsfølelse.
På vei til jernbanestasjonen ble jeg forfulgt av en innpåsliten
mann som på død og liv ville selge meg et «gull» armbåndsur for
3000 escuras. «Nix!» Han ga seg ikke, men firte raskt til 2000.
«Nix» En gutt ville hjelpe meg med å bære noe av min bagasje,
som ikke var blitt lettere etterat jeg falt for fristelsen til å kjøpe 2
kg. pærer og samme kvantum appelsiner på «utsalg» hos torgkonene. På grunn av infeksjonen fant jeg det nødvendig å proppe i
meg mest mulig av sitrusfrukter. En j ordbærkjerring solgte meg
forresten noen av bærene sine i en rar pose. Det skulle være et
halvt kilo, men hun brukte en primitiv skålvekt som hang i en
snor under telttaket i den mørke bakgrunnen, slik at det var umulig for kundene å ha noen kontroll med veiingen. Posen var laget
av et dobbelt lag tykt brunt papir og en innvendig pappstrimmel
gjorde at det hele virket storslått. Da jeg et stykke borte fra handelsboden åpnet posen lå det noen bær i bunnen, men nettovekten oversteg neppe et par hekto. Den rene svindel, altså. Når rett
var rett burde jeg jo ha vendt tilbake og sagt bedragersken noen
velvalgte Pauli ord, men jeg er jo vanligvis en medgjørlig dåsemikkel - med eiler uten skjegg, så jeg nøyde meg med å bite ergrelsen i meg.
,
l1
I FØRSTEKLASSES KUPE MED
-RIFTER I STOPNINGEN
Tidspunktet var kommet da jeg måtte se til å bli ferdig med Lisboa og komme videre i nord-østlig retning. Hadde egentlig tenkt å
smette oppom Porto, men valgte å ta kursen mot Pampilhosa, et
krysningspunkt, for der å finne en eller annen utvei. Men, sant å
si fryktet jeg litt for hva natten skulle bringe i sitt skjød, av ubehagelige overraskelser.
Vognen jeg plasserte meg i hadde nok opprinnelig vsert av god
kvalitet, med myke stoffseter, men bare den omstendighet at to av
dem hadde store, uappetitlige hull i trekket ga et sjusket inntrykk
og vitnet om dårlig vedlikehold og lav standard. Da så kontrollørene ankom, viste det seg forsynemeg at jeg, sammen med en innfødt bondemann med verdens neststørste koffert, var havnet i en
førsteklasses kupe! «Første klasse - her -med huller i setene?)) utbrøt jeg forbauset. En slik feiltagelse hadde jeg aldri før vsert utsatt for. Heldigvis var kontrollørene av den elskverdige sorten,
som bare hadde den feilen at de utelukkende kunne snakke sitt
eget morsmål. De pekte framover i retning av lokomotivet, så jeg
grep min bagasje og forlot beskjemmet det forbudte eksklusive
oppholdstedet. Hvordan det gikk med den stakkars bonden med
kjempekofferten fikk jeg aldri rede på. Nå viste det seg at også
neste vogn i hele sin lengde var for 1. klasses passasjerer, likeså
den derpå følgende. Likevel var jeg pukka nødt til å buksere meg
forbi tjukke og mindre tjukke passasjerer, som på død og liv skulle oppholde seg i korriodorene i stedet for på sine dyrebare seter.
Det ble en høyst ubehagelig spissrotgang. Da det så viste seg at det
tredje leddet i rekken var restaurantvognen med dekkede bord, ga
jeg opp min ørkesløse vandring. Her får jeg stå - utenfor toalettet til the bitter end, tenkte jeg. Men så kom en av de omtalte kontrollørene og vennlig geleidet meg stadig videre, inntil jeg havnet i
en nsermest full 2. klasses vogn, etter å ha irritert en lang rekke
passasjerer underveis. Her fikk jeg kastet meg ned på et ledig sete.
En ny konduktør kom. Han studerte billetten nøye, bemerket rettelsen i varighetsdatoen (som reisebyråfunksjonseren i Norge hadde skrevet feil). Jo, jo, det ble litt av en togreise! Men nå gjaldt
det å la nasen peke mest mulig i nordlig retning, så jeg kunne nå
fram til målet i rett tid. For mange «sprell» nå kunne skape vansker.
Av en gretten informasjonskvinne i Lisboa var det lite hjelp å få.
Hun (som så mange «informatorer») lot til å ønske turisten dit
pepperen gror, om ikke enda lenger! Hva kunne vel en godhjertet, hjelpende, rettledende person bety for en tilreisende som i et
fremmed land kan ha vanskelig for å legge en fornutig rute? Det
er ofte ikke så mye som skal til av gode råd i et avgjørende øyeblikk. Men i mitt tilfelle var jeg forber~dtpå alle eventualiteter,
og fast bestemt på å kjøre meg gjennom programmet. Alt må jo
nødvendigvis klares, og jeg vil slett ikke utelukke at en usynlig
hånd eller ånd står klar til å gripe inn når det kniper, kall det Gud,
Jesus, engler, din egen avdøde mor, en barnlig troende pensjonser
på et gamlehjem - et eller annet skjer i kritiske øyeblikk. Noe må
simpelthen skje.
LANG NATT I PAMPILHOSA
I den kupeen jeg havnet i til slutt satt en ung mann med kjennskap
til engelsk. Han inente at det var noen mindre pensjonater i Pampilhosa, der jeg hadde planer om å stige av. Men så viste det seg at
det var langt å gå til landsbyen fra stasjonen, og det var bekmørk
kveld. Han som informerte meg om det var en mann i femtiårsalderen som kom gående bortover perrongen. Han viste meg en rørende oppmerksomhet. For det første hjalp han meg med å finne
ut hva tid første tog til Spania gikk. Togtabellene var hengt så
høyt opp på veggen, at jeg måtte klatre opp på en benk for å få
tallene i øyehøyde. Kl. 4.17 om natten skulle toget gå. «Da legger
jeg meg på en benk i ventesalen,)) sa jeg. Heller det enn å røyne en
vond fot den lange ukjente veien til et eventuelt pensjonat. Uten
at jeg visste det, hadde min gode «fe» vsert hos stasjonsbetjenten
og informert ham om at den langveisfarende gamlingen skulle ta
nevnte tog mot grensen og det derfor var viktig å påse at han ble
vekket i tide. Betjenten hadde foreslått at jeg skulle gå inn i rommet som var reservert l .klasses passasjerer (men av dem var det
neppe så mange akkurat her). Nå var det så visst heller ingen nevneverdig luksus å spore i denne ventesalen, men trestoler med
armlener (kunne illudere lenestoler) og en sprinkelbenk, dessverre ikke lang nok til å strekke seg ut på og selvsagt gudsjammerlig
hard og ubekvem. Jeg gjorde meg umake med å løse opp ryggsekken og rote fram alt det tøyet jeg der hadde og la det under'meg,
foruten en ekstra bylt under hodet. Men det ble ingen søvn i ensomheten, så timene gikk uhyre seint. Av en eller annen grunn lå
jeg her langt nede i Sareuropa og tenkte på det store antall blant
mine bekjente som nå ikke lenger er i levende live. Jeg regnet opp
den ene etter den andre, så dem tydelig for meg, venner, kampfeller, naboer, laerere, skolekamerater og ellers de mange kjente personligheter i byen og fedrelandet. Vemodig og rart hvordan livet
arter seg. Selv er jeg fortsatt sprek som en ungdom og skulle forhåpentlig ennå klare noen år. Men så en vakker dag er det slutt
for meg også.
Nettene er fortsatt kalde, men heldigvis var det liv i en elektrisk
veggovn, så etterhvert ble det nokså veltemperert. I 3-tiden kom
det inn i mørket en rekke personer, 14 menn og 2 kvinner talte jeg
til slutt. De okkuperte hver sin armstol, mens jeg fortsatt ble liggende på min pinebenk.
En ny form for «avtrede» oppdaget jeg de har enkelte steder her i
landet, nemlig stående w.c., det vil si at den mannen som skal gjøre sitt fornødne i avlukket må stå i oppreist stilling på noen anviste jernplater og håpe at ekskrementene faller der de skal. Eller
han kan sette seg på huk, i håp om ikke å miste balansen. Uten å
ha konstatert det ved selvsyn, får jeg håpe kvinnene i sine seperate
båser fortsatt får beholde den mer humane sittestillingen under
utførelsen! Skjønt de bør vel i likestillingens tidsalder gjøre krav
på ikke å bli satt i noen saerstilling - selv ikke på do!
Etter tabellen skulle toget ha gått kl. 4.17, men av en eller annen
grunn ble det halvannen time forsinket. En svaert lite populaer
forhaling av en langtekkelig nattevake. Men klokka 5.50 var min
hjulvandring i gang igjen og første mål var spanskegrensen. Solen
viste seg i all sin velde i horisonten litt før klokka 7, så det tegnet
til å bli en ny het dag. Ingen sure miner av den grunn, sant å si
trenger jeg å bli gjennomvarmet etter den gufne natten i Pampilhosa. Den hører så avgjort ikke blant de triveligste minnene.
JERNBANENS FLAGGBÆRERE
Der en landevei krysser jernbanesporet (og det er ikke sjelden)
står det en kvinne (av og til en mann) og holder opp et sammenrullet flagg på en kort stang. Strengt tatt skal de visst også i den
andre hånden ha en trompet. Reglementet sier tydelig nok at
flaggpinnen skal holdes loddrett, helt til alle vognene er passert.
Jeg måtte nesten smile hver gang jeg så disse trofaste jernbanevoktere, der de sto høytidelig oppstilt som grenaderer.
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Så kom vi da til den lille endestasjonen Vilar Formoso. Men her
var ikke noe blivende sted, jeg skulle over grensen til det spanske
riket. Til fots. Vandringen gikk først innom «tollen» på begge sider, deretter gjennom uryddige veier og omgivelser til stasjonen,
De Fuentes de Onoro. T r ~ og
r villmark hist og her, men det var
så lite pent, så fullt av avfall over alt, og så lite appetittlig å se på
at jeg ikke kunne få meg til å sitte ned for å ete litt av nisten, nærmest som tidsfordriv. Havnet til slutt på en redskapskasse ved
jernbanelinjen, der jeg hadde utsikt til noen grimme lastevogner.
Da jeg senere kom bort til perrongen, oppdaget jeg til min glede
at klokka måtte dreies en time fram. Dermed ble jo ventetiden
forkortet. Til gjengjeld skulle toget til Medina ikke gå før klokka
16.55, mens en velvillig sjel før grensen hadde fortalt at tidspunktet var 15.30. Selv om solen skinner aldri så mye, skal det bli drygt
nok å sitte her og bie. Tenk, her går jeg og driver dank både dag
og natt, mens hjemme venter meg så mye å gjøre! Får kjøre på, så
jeg kommer fortest mulig fram. Fire uker er sannelig drøye nok!
Jeg la meg ned på sprinklebenken i ventesalen og sov en times tid.
Omsider - naturligvis også denne gangen forsinket - rullet hjulene
under meg - på vei til Medina -ikke muhamedanernes hellige stad men dog - Medina, som sagt. En tykkfallen konduktør kom for å
klippe det lille hullet i billetten. Han smilte høflig før han fikk
den. Ble så meget stram i ansiktet. Studerte, bladde i løsbladene,
ristet på sitt trillrunde hode - - dette var nok ikke lovlig -- eller var
det? Han gikk, men kom tilbake og ba om passet, snakket bare
spansk, som jeg jo ikke forsto. Det brygget opp til en ny episode,
jeg fryktet nesten for at han ville ta opp sin blokk og skrive regning. På ny gikk han ut (sannsynligvis for å konferere med sin
kollega). Jeg nyttet ventetiden med å be en stille bønn om å få
slippe mer trøbbel. Omsider kom mannen med uniformsluen tilbake og leverte pass og billett, nesten ærbødig, som hadde han
oppdaget at jeg langt fra var noen uhederlig skurk, men tvert om
den nordiske stats viseutenriksminister eller statssjefens personlige generalsekretær. «Vaer så god, signor!» mselte han på spansk
og bukket. Takk og lov! I fem timer, hele reisetiden til mitt Medina, fikk jeg den åtte seters kupeen helt alene.
ALENE I TOGET
Like før jeg forlot toget traff jeg en skjegge-kollega fra Alabama,
spurte om det lot seg gjøre å komme til San Sebastian den selvsamme natt. Han sa «Ja, klokka ett». Tre timer å vente i en godt
oppvarmet hall, der det satt og lå en hel del reisende som også
ventet på togavgang, foruten en og annen uteligger. Åtte gammeldagse radiatorer, samme type som vi hadde på skolen, sendte av
et godt hjerte ut sine velsignede varmestråler. Høyst kjzerkomment, for ute var det bitende kaldt. Mannen fra Alabama var en
god «los» for meg da vi skulle av sted for å entre det samme toget,
men her skiltes også våre veier, idet han hadde 1.klasses billett,
snobben! Men sannelig var jeg også denne gang heldig, som fikk
en hel kupe fullstendig for meg selv hele natten. Lå utstrakt i min
fdie lengde med en sterk varmekilde i ryggen og sov meget godt.
Så godt at da jeg omsider våknet, befant jeg meg i total ensomhet
i et evakuert tog på et sidespor. Alle passasjerene var forduftet.
Alt var øde og dødt. Skal hilse og si at jeg fikk skoene på meg i en
fart, trev bagasjen og kom meg ut - fra den glohete kupeen til en
nesten isende kulde utvendig. Jeg tok peiling på hovedbygningen i
det fjerne, og da jeg fikk åpnet den riktige døren, kunne jeg konstatere at ikke alt liv på jorden var utdødd. Skjønt «livet» besto i
to sovende mannspersoner foruten en gammel apatisk billettselger
i luken. Stasjonsuret viste 6.33, altså hadde vi kommet inn lenge
før det tidspunktet jeg hadde regnet med. Jeg følte ingen trang til
å bli vzerende i San Sebastian et eneste minutt lenger enn nødvendig, besluttet derfor å ta toget 7.05 til Irun, som var siste stopp i
Spania, og herfra 7.25 til den franske byen Hendaya. Jeg regnet
med at turen ville ta 15 -20 minutter (som fra Stavanger til Sandnes). Vi kjørte gjennom norsk-lignende landskap, med fjell, skog,
elver og bakker. Til min forundring stoppet vi det ene stedet etter
det andre. Vi passerte fabrikkanlegg, høybygg etc. Jeg sto parat
til å hoppe av hele tiden, ja, faktisk talt gjorde jeg det også ikke
mindre enn tre ganger, fordi jeg forsto det slik at nå - endelig - måtte
grensen vzre nådd. Jeg var etterhvert blitt så oppskjørtet at jeg
grep meg i å spørre lokalkjente passasjerer om vi nå var i Urin,
unnskyld Irun. (Det moret meg hver gang jeg ufrivillig kom til å
stokke om bokstavene i dette vesle ordet). Ufattelig nok tok det
ikke mindre enn sier og skriver 3 - tre - timer før jeg sto ved det
foreløpige målet. Det vil si, på stasjonen før Irun gjorde jeg et lite
eksperimentelt spreli. På høyre siden kom toget til Hendaya inn
like etter vårt. Jeg mente at det var dette jeg skulle ta for snarest å
komme inn i Frankrike, og da jeg åpnet døren mot nabotoget viste det seg at den som ved et slumpetreff, korresponderte med
inngangsdøren til vognen vis 6 vis. Dermed sa jeg hokus, pokus
og spaserte over til naboen, som så trillet meg over grensen. Etter
passtemplingen var det å plassere seg i et nytt tog som kl. 10.30
kom inn på perrong 2. Etter det jeg fikk opplyst både muntlig og
ved oppslag skulle dette starte 10.40 i retning mot Paris. Men der
satt vi i det fine franske toget i det uendelige uten at noe skjedde.
Nye reisende kom på etterhvert, vi hadde ikke annet å gjøre enn å
leve i håpet.. . Bak ryggen min satt noen mørkhudede utlendinger
og kjadret uavbrutt på et høyst uforståelig språk - en lidelse for
oss alle.
Grunnen til langtekkeligheten får j eg vel aldri vite. Men at det må
ha vaert en feil ved informasjonen eller at jeg hadde misforstått,
synes å vaere rimelig å anta. Etter fire klokketimers ventetid begynte hjulene å svive. At jeg - og mine øvrige lidelsesfeller - orket
å overleve dette, skyldes (for mitt vedkommende, de andre får
svare for seg selv) at jeg vel var kommet til et punkt da jeg nesten
apatisk bare har å avfinne meg med det mønsteret skjebnen har
risset opp, tilsynelatende ikke uten en aldri så liten medvirkning
av min egen kulepenn, for en komplisert reise, som jeg etterhvert
ønsker må vaere tilendeført. Jeg er jo fortsatt ved god helse, men
det er ikke lenger så morsomt at det gjør noe, å vaere prisgitt tilfeldighetene, samtidig som jeg selv må ta alle initiativ i en beinhard
atmosfaere.
LUTA LEI
Allerede før jeg krysset franskegrensen hadde jeg planlagt å dra
fra Hondaya til Bordeaux, stoppe der til kvelden, og så ta natttoget til Paris, fordi jeg ikke orker tanken på å skulle overnatte i
et hotell, samtidig som jeg kalkulerer med at nattekjøringen spa-
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rer mye tid (og omkostninger, vil en impertinent leser tilføye, men
valuta har jeg nok av, -æ -b=!) Den fire timers ufrivillige forsinkelsen forkludret hele planen. Ikke et menneske å samrå meg med
-det er deprimerende. Jeg er luta lei!
Det er nesten utrolig at vi i denne lange tiden har kunnet sitte
urørlige på hvert vårt sete, mykt riktignok, uten å miste besinnelsen. Men det er vel med oss som med konsentrasjonsfangene under krigen, de lot til slutt alle forhåpninger fare, sto der de sto, eller satt der de satt -som umælende kreaturer. At jeg skulle få slike
makabre assosiasjoner ved avslutningen av dette eventyret! Et
eventyr som slett ikke utelukkende har handlet om prinser og
prinsesser og gode feer. I kveld skulle jeg ha vært på generalforsamling i A/S SOT og spist lekre snitter på Atlantic etterpå.
De hadde smakt atskillig bedre enn de timene jeg heretter skal tilbringe på rullende eller stillestående jernhjul på milelange intereuropeiske metallskinner. Jeg kunne i skrivende stund være fristet
til å sitere avdøde Dagmar Wiig - dette eiegode menneske: «Eg liga meg ikkje på denne dampen, eg vil ha pengane igjen og gå på
land!)) I samme stund begynte toget å gli ut fra stasjonen. Klokka
er 13.50. Solen skinner.
TIL PARIS - I KATTESELSKAP
Skal en dømme etter standarden på den vognen jeg har plassert
meg i, vil det vaere grunn til å betegne de franske jernbaner som
noe av det ypperligste en kan tenke seg. Vi glir uten vibrasjon, nesten som på gummihjul, gjennom vakre landskap og tett bebyggelse. Det er en åpen vogn, med en avdeling for lunge- og naturforurensere og en for fornuftige mennesker, adskilt ved en glassvegg, behagelige seter og ryggstøtter, «airkondisjon», antar jeg,
pen neonbelysning, kort sagt, som å sitte i en moderne turbuss,
nesten bedre, fordi det går jevnere og fortere. Vibreringen er så
ubetydelig at det går an å gjøre notater, uten at bokstavene ligner
på uleselige kråketær. Fra høyttalerne kommer det stadig meldinger, nokså betydningsløse for dem som ikke skjønner et kvekk.
Det har imidlertid ikke vært mye «høyttaling» og rettledning i de
andre landenes passasjervogner, bortsett fra Norge, da. Jeg tror
vi kan ha god grunn til å rose oss av å stå nokså høyt oppe på listen når det er tale om jernbanestandard og menneskelige kvaliteter innen etaten.
Den franske konduktøren så bare flyktig på billetten, stemplet
den rutinemessig og ga meg den tilbake. Utmerket!
Nei, sannelig ser jeg ikke på skrå over midtgangen, en ung dame
som har satt seg med en grå liten katt på fanget. Den er utstyrt
med fint halsbånd og snor til å holde i for eierinnen. Hvordan kan
slikt la seg gjøre? Tenk om dyret «må» et eller annet. Eller at det
finner på å ville ta seg en tur. Det var forresten to kvinner som
hadde ansvaret for pusen og som avløste hverandre med å kjæle
med den - helt til vi omsider toget inn i Paris. Da puttet de den
ned i en lærveske med vindu i ene enden. Klokkka var 21. Planen
om å fortsette nordover ble vanskeliggjort ved at jeg i så fall måtte over til en annen jernbanestasjon og det ville jo by på visse problemer. Der jeg sto med ryggsekken og det øvrige, måtte jeg atter
ta en rask beslutning. Den eneste muligheten herfra syntes å vzre
å bestige et tog til Toulouse, altså i noenlunde samme retning som
jeg var kommet, bare mere mot øst på slutten. Den lange reisen
skulle utelukkende tjene som nattetidsfordriv med meg som esleeping partner)). Mitt rullende «hotell» kunne også denne natten by
meg et åttemannsværelse helt til egen fri disposisjon. Portieren,
unnskyld, konduktøren naturligvis, var til og med så hensynsfull
at han ville la meg sove, hvorfor han unnlot å kontrollere billetten
før vi var nesten framme ved målet. Da viste han seg som den
mest elskverdige konduktøren jeg har støtt på i utlandet. Han
snakket endog engelsk, og opplyste meg om at dette toget bare
skulle gå til Agen, men her kunne jeg ta et annet til Marseille eller
Lyon. Det siste alternativet passet meg best, for derved førtes jeg
atter nordover og det skulle by på flere muligheter. Som en kurositet må jeg fortelle at i Agen viste urene 9.50, mens mitt arbåndsur var 7. Mitt var riktigst! I Paris var det ekkelt og surt og
jeg ønsket meg så visst ikke tilbake dit på denne turen.
Forresten var det overskyet også i Sør-Frankrike, men noe milde-
re. I den jernbanevognen som skulle føre meg videre hadde flere
ungdommer okkupert dobbelplasser for å kunne sove utstrakt
som på hver sin divan. Da jeg ikke aktet å bli stående på ubestemt
tid, fikk jeg med litt freidighet sette meg ved siden av en som nok
var innforstått med at han måtte nøye seg med det han hadde betalt for, nemlig ett sete.
Slik kom jeg til å fare gjennom det imponerende franske rike på
kryss ag tvers - i allfali på kryss, og til dels i strålende sol. Bare
synd at jeg ikke laerte språket!
Jeg skal hoppe av i Nimes for å ta et nytt tog derfra til Lyon. Når
jeg kommer dit, vil nok alt jenke seg, håper jeg. Her i disse egnene
kjører vi forbi svaere arealer med små, knudrete vekster som har
et skudd øverst (muligens innpodet?) Uten tvil vinrankeri spe, som
får god behandling av dyrkerne. Jeg så forresten de samme plantene også i Spania og Portugal, men ikke i slike kvantiteter som
her.
VED MIDDELHAVET IGJEN
Så er jeg atter ved Middelhavskysten, ved Sete. Her er det et
oljeraffineri, de svære ledningene forer ut til innskipningshavnen
kloss ved. Snart blir det å skifte tog igjen, for å komme til Lyon, og
deretter til Geneve - for annen gang.
ATTER EN GANG TIL PARIS
Men skjebnen kan vaere lunefull. I Lyon skulle jeg formodentlig ha skiftet tog, men de-fleste av passasjerene satt rolig på sine
seter, og i likhet med stortingsmann Celius, fant jeg i min situasjon
det også godt å bli sittende, oppholdet var rett og slett behagelig og
jeg tillot meg a anse det som en selvfølge at det hele gikk etter programmet. Ikke et levende vesen hadde ellers antydet noe om en ny
«omstigning». Da vi imidlertid stoppet i Dijon, begynte jeg å finne kursen noe eiendommelig. Den første franske konduktøren
har jeg nylig gitt rosende omtale. Han som etter Dijon var avløser
og skulle se mine papirer, fant jeg var en ung hoven snørrpave
-aspirant formodentlig - som bare hadde et overbaerende skuldertrekk da han kikket oppgitt på den troskyldige senile passasjeren
som ikke hadde bedre forstand i den inntørkede skallen sin enn at
han ble sittende i feil tog. «Dette går til Paris», meddelte aspiranten, jeg fikk bare følge med dit.
Så var jeg altså like langt som for ett døgn siden!
HVA NÅ, UNGE VAGABOND?
Nå skjønner jeg feiltakelsen. I togtabellen sto det en strek mellom
ankomst og avgang i Lyon. Det skulle bety at tog måtte skiftes
her. Men det var jeg altså ikke klar over i det rette øyeblikket, beklageligvis. I så fall ville jeg ha vært forskånet for den overlegne
idioten som i sin irritasjon tillot seg å gjøre seg lystig over en tapper eldre passasjer som gjør det så godt han kan - og helst atskillig
bedre.
Kanskje var det bare et «hell» at jeg havnet på feil tog, for det
første fikk jeg oppleve og studere områdene omkring Paris i vakker kveldssol, dernest fikk jeg vandre litt omkring i byen og se på
folkelivet. Var det om å gjøre kunne jeg fått meg et hotellværelse
her, enten et «fint» eller et tredjerangs, men jeg valgte å vente på
toget til Geneve kl. 23.11. På reisen hittil har jeg sett utrolig mye
avfall på stasjonsområdene. Folk slipper ned
og sigarettstumper i ufattelige mengder, men det går renholdsbetjenter kontinuerlig og soper, som jeg før har fortalt. Her i Paris I1 gikk vi og
vasset i søppel, uten at jeg så noen renovatør. Kanskje foretar de
en generalopprydning på morgensiden? Ufyselig virket det i allfall
i kveldstimene.
F R A DET E N E TIL DET A N D R E
Etter den lange ventetiden i Paris fikk jeg på Genevetoget fem timers vederkvegende kraftig søvn, utstrakt på et mykt sete, med
god pute under hodet. I kupeen var det bare to personer foruten
meg, nemlig en ung franskmann og en rund jovial sveitser som
snakket tysk. Han fortalte om de tre språkene som brukes i
Sveits, tysk, fransk og iran. Selv bodde han i et distrikt der det siste ble benyttet. Alle språkgruppene har sine egne aviser. Den som
mannen leste i minnet om en egyptisk avis, med helt fremmedartede skrifttegn. De store overskriftene måtte tegnes med hånd, forsto jeg, mens de små ((bokstavene)) ble brukt på samme måten
som våre vesterlandske typer på skrive- og settemaskiner.
Vi ankom Geneve kl. 7.15, men en halv time etter satt jeg på et
nytt tog - til Zurich.
INTERRAILEREN MÅ VANDRE
FRA DET ENE TIL DET ANDRE.. .
Ferden gikk videre gjennom vakre landskap som minnet mye om
Norge. Her må det være rene eldorado for turister! At jeg også
ble minnet om min egen hjemby da jeg på en fabrikkbygning oppdaget bokstavene D.S.D. og på en silo LENDI, sier seg selv. (Men
her sto nok ikke initialene for Det Stavangerske Dampskibsselskab, og siloeierne visste neppe at en av Lars H. Lendes ponnier bar navnet Lendi!)
YRREGN I ZURICH
Det tok til å yrregne en stund før vi nådde ~Urich,men det hindret naturligvis ikke meg i å spankulere litt omkring i byen.
Høyrefoten liker bare så måtelig den slags mosjon og tvinger meg
til å vise måtehold med hensyn til utflukter i storbyene. Så vendte
jeg klokeligst tilbake til stasjonen for der å finne et høvelig tog å
plassere meg i. Det har blitt slik at jeg nå faktisk talt bor i
jernbanekupken(e) det aller meste av døgnet, og det trives jeg best
med under de rådende omstendigheter.
I Zurich opplevde jeg underet å få utlevert det riktige supplementsheftet til billetten, det jeg skulle hatt for fjorten dager siden.
Her kunne de altså uten vanskeligheter skaffe til veie det jeg forgjeves har etterlyst i den ene store byen etter den andre! Så nå har
jeg rikelig plass til utallige nye byer i de fire dagene jeg har igjen
før eventyret er slutt. Klokka måtte forresten stilles en time tilbake her i landet. Det er upraktisk at ikke alle stater i Europa kan
bli enige om å bruke samme sommertiden. De informerte meg i
Zurich om at første toget til Østerrike gikk kl. 14.10. Det skuffet
meg litt, så jeg ga meg til å undersøke på tabellene, der fant jeg ut
at ved å ta et tog kl. 11.15 ville jeg være i grensebyen Buchs en times tid etter, og regnet med at det var en smal sak å komme over
grensen. Men der lurte jeg meg selv, så til «straff» fikk jeg drive
dank i den vesle landsbyen til langt ut på ettermiddagen. I parkanlegget utenfor den vesle stasjonen hadde de plassert et gimmelt
damplokomotiv som et slags monument om svunden tids teknikk.
(Det samme har de gjort i Stavanger, men her står loket inne i vestibylen, beskyttet mot vær og vind). I forretningsgaten var det
lørdagsformiddagstrafikk. Noe billigsalg var det neppe, bortsett
fra store glass med honning, som jeg gjerne kunne ha tenkt å kjøpe, men enhver handel som krever transport til hjemlandet kommer ikke på tale, fordi jeg ikke kan øke min byrde med et eneste
nytt hekto. Mektige fjell kranser grensebyen. Snøen ligger trutt i
høyden og tåkedisen siger langs toppene. Inne fra nærmeste bevertningssted lyder det toner fra et hornorkester.,..
GJENNOM ØSTERRIKSK SNØLANDSKAP
Det led et godt stykke ut på lørdag ettermiddag før jeg oversteg
grensen til Østerrike, i retning Insbruck. Kanskje fortsetter jeg til
Salsburg, for ikke å snakke om Wien! Den som reiser får se hva
det kan bli.. . Ekvipasjen er nydelig, den triller som på gummihjul. Setene er behagelige. Konduktøren smilende og høflig, slik
han bør være hvis han skal dokumentere at han er skikket for
jobben. Landskapet mektig. Overskyet og kjølig, men så har vi da
også kalde snøfjell på alle kanter.
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Forsynemeg ser jeg at klokka må snus en time fram -bare fordi
Sveits ikke har villet gå med på å ha en lignende sommertid. Skulle ikke undre meg om de - tradisjonen tro - har holdt folkeavstemning om spørsmålet. I grensebyen Feldkirche kom det inn en litt
eksentrisk eldre kvinne med hvit strikkelue på hodet, og avbrøt
min fredelige tilvaerelse. Men plutselig ga hun seg til å lete etter
billetten, da hun fant den, utbrøt hun:«Gott, jeg har gal billett!
Det var en beklippet hun fant i sine gjemmer. Dermed ilte hun ut.
Glad var jeg. Men gleden var kortvarig, kvinnen kom tilbake med
ny billett, synlig lettet. I mellomtiden hadde en yngre kvinnelig
reisende inntatt en av plassene, så foreløbig er vi altså tre.
Vi var ikke kommet langt inn i Østerrike - like etter Bludenz - før
vi plutselig befant oss i det rene vinterlandskapet. Markene, helt
inn til jernbanetraseen, var hvitkledde, som en fortsettelse av de
bratte fjellsidene. Helt betagende å skue. Og uventet. Men det
regner, så det vil vel minke på snømengdene etterhvert. Vi var nok
høyt oppe, skulle jeg tro, for på høyre side ser vi dypt ned i dalbunnen. Bekker renner nedover fra høyden. Regnskodden svever
over oss. Hvitt panorama i alle retninger. Iblant gårdshus i
Tyrolerstil.
Her stopper vi ved en liten stasjon, der nzermeste hus er «Gasthof
Paradies)). I sannhet: Et vinterparadis, i det minste for dem som
setter pris på slikt. For meg gir det en fin følelse å kunne sitte innendørs - her i kupeen er det varmt og behagelig, og jeg slipper å
vasse i den til dels høye snøen. Tenk, så har jeg da i april måned
opplevet både søreuropeisk sommervarme og østerrisk vinter.
Sannelig en kontrastrik reise. Angrer ikke på at jeg tok denne avstikkeren i østlig retning.
For å kunne bli vaerende i denne fine vognen har jeg besluttet å bli
med helt til Wien, slik at jeg også i natt er sikret «hotellplass». Jeg
ønsker ikke å ha det bedre hva komfort angår. Eneste aberet er
vel at jeg må tørne ut klokka 6.10 i morgen tidlig - og deretter finne en ny løsning for søndagen. Men jeg naerer ingen bekymring hittil har j eg overlevd!
Toget beveger seg mer langsomt her, så jeg formoder at det må
vaere ganske sterk stigning der vi farer fram. Snømengden øker
også, det er betydelige brøytekanter på de få gårdsveiene jeg har
oppdaget. I Langen am Arlberg snør det, og folk må anstrenge
seg for å komme fram. Her er nok flere vintersportssteder i disse
traktene, et stort fint hotell kneiser like i nzrheten. Selv for meg
from Norway er dette imponerende, helt uventet.
Jeg hadde nettopp funnet fram nisteskreppa og gledet meg til i ro
å kose meg med en matbit. Før jeg visste ord av det, kom det inn
et ungt ektepar med en datter i treårsalderen. Kan tro jeg ble begeistret! Jenten kjadret i ett kjør, men jeg tok alt med fatning, betraktet de fine natursceneriene der vi f6r fram. Små koselige
landsbyer, gjerne med en kirke i sentrum. Og i bakgrunnen fortsatt mektige fjell. Elven flyter gjennom dalen. Her ser jeg en svaer
«sukkertopp» med et slags «tårn» oppå. Lokomotivet synes å gå
lydløst. Rent og fint er det på toalettet. En dame går med feiebrett, kost og klut og ser etter at alt er 0.k. - fordi så mange men:
nesker ikke eier dannelse og renslighetssans nok. Det er langt
fram til at vi kan kalle oss kultiverte folk. Vi har hittil ikke maktet
å oppdra nye slekter til verken den ytre eller indre kultivering i våre nasjoner. Det er riktignok en viss ulikhet på disse felter, men
ennå langt fram før ønskemålet er nådd. Om hundre tusen år kanskje? Eller i det hele tatt ikke?
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Toget skulle stå en halv time i Insbruck. Jeg skyndte meg ut, både
for eventuelt å kjøpe litt mat og for å undersøke om det var noen
annen reisemulighet (da jeg syntes at Wien lå litt for langt i østlig
retning). Det var to alternativ: Et tog til Dortmund kl. 21.15, og glimrende! -et til Brussel kl. 21.05. Jeg måtte handle raskt igjen.
Nå var det fryktelig vondt å skulle forlate min varme, gode kupe,
men slik ble det. Dessverre! Det viste seg nemlig at de to nevnte
togene, til henholdsvis Dortmund og Brussel var innstilt, uten at
klokkeslettene var fjernet fra de store oppslagstavlene i vestibylen. Grunnen var kankje liten trafikk utenfor turistsesongen. Der
sto jeg da i kveldskulden med min bagasje og en lang, rød nese, og
gremmet meg mer enn jeg hadde godt av. En tilfeldig person Ee-
klaget skandalen, på jernbanens, byens og egne vegne, men trøstet meg med at det muligens gikk fly til Brussel. Et overmåte fornuftig forslag i min situasjon! Nattfly til Brussel - ha! Nei, eneste
utveien i mitt tilfelle var å ta siste tog herfra til Wien kl. 23.08 men det blir to lange timer å vente. Den eneste lille fordelen måtte
være at jeg slapp å vaere framme i valsebyen før klokka åtte om
morgenen.
Endelig kom det etterlengtede nattoget. Jeg fant en tom kupe,
men like etter kom det inn en ung velkledd, dannet herre, som
dertil viste seg å være både rolig og fornuftig. Vi kom til å prate
atskillig sammen før vi la oss på hvert vårt langsete og sov ganske
bra. En halv time før vi gikk «fra borde)) spurte min medreisende
om jeg ville ha en matpakke (fordi han av en eller annen grunn
hadde kjøpt to og selv knapt nok hadde bruk for den ene). I tillegg ga han meg også et eple av god kvalitet. Det underligste var
jo at for aller første gang på hele reisen var jeg akkurat på det
tidspunktet helt sloppet opp for mat, og i Insbruck fantes ingenting å få tak i, området ved jernbanestasjonen virket som utdødd,
enda det var lørdagskveld, eller kanskje nettopp derfor. Kjølig
var det i luften, så kanskje folk holdt seg innendørs og så på fjernsyn - ikke vet jeg! Selv om jeg slett ikke ikke følte meg sulten, må
det jo sies å være et merkelig tilfelle, dette med matpakken og
eplet. Hadde jeg vært pastor i en eller h e n menighet, emrnisær
eller vekkelsespredikant, ville jeg her ha fått et glimrende tema,
om Guds omsorg for sine barn.. .
I Wien var det yrregn og slett ingen varme i luften. Etter å ha hilset på den østerriske hovedstaden, besluttet jeg - siden det nå engang var søndag - å ta meg en liten utflukt til Salzburg, den vilie
bare ta fem - seks timer! Bedre å studere landet fra kupkvinduet
enn å holde seg alene i en by, den være så kjent og beundringsverdig den være vil. Hvis noen skulle finne på å kritisere meg og gjøre innvendinger mot min hektiske virksomhet, er jeg så heldig å
ha den vonde foten å skylde på. Den må holdes i ro, nemlig, og
det skjer best i jernbanekupeen. Her kan jeg slappe av - og være
sammen med mange forskjellige mennesker - i en «krets» liksom.
I en by er jeg gjerne mer ensom og «tafatt».
Toget jeg med velberådd hu hadde valgt til Salzburg var det en betegner som «somletog». I Linz oppdaget jeg ved å vende meg om,
at jeg satt mo alene i halve jernbanevognen. I den andre halvdelen
satt bare to personer, med andre ord tre mennesker i en hel vogn!
Hurtigtoget jeg burde ha tatt gikk over en halv time etter oss,
mens det tok oss igjen i Linz, og er i Salzburg omkring en time
før. Men jeg hadde slett ingen hast. «Det er jo søndag», som en
jovial Wienerborger på tur uttrykte seg før vi startet. I Liz Hof så
jeg ellers at det sto to gamle lokomotiver på utstilling i en park.
KJØLIG I SALZBURG
Vi nzermer oss Salzburg. Her ligger også markene dekket av snø,
et ganske tykt lag, og minner mer om vinter enn om vår. Salzburg
later til å være en interessant by. En svær festning kneiser på et
høyt berg, og det er mye gammel pittoresk bebyggelse. Av en plakat så jeg at det akkurat nå arrangertes en østemsk-amerikansk
uke. Det skulle foregå noe på universitetsplassen, og jeg daffet
derfor dit ut. Men bortsett fra en stor amerikansk militærbil med
en såkalt «shop» i (som forøvrig var lukket) og en liten «bu» der
i
e
t
I
l
Z
i
Ii
l
I
I
1E
0
I
de varmet popkorn, som enkelte kjøpte, fant jeg ingenting å se eller høre. Men svzert mye folk promenerte i de egenartede forretningsgatene. Ellers kikket jeg litt på noen pene parkanlegg med
plener og eldre skulpturer. Men frøs gjorde jeg hele tiden. På Hotell «Pitter» viste gradestokken 10 grader 'celcius. Sant å si kunne
det like gjerne dreie seg om kuldegrader, slik hutret jeg i mitt vårlige antrekk. De fastboende gikk godt kledd i varme kåper og
frakker av typisk tyrolerstoff, dette mørk-grønnlige «vadmelet»,
eller hva det nå enn måtte kalles (jevnfør betegnelsen «de grønnkledte» under krigen). Jeg måtte en tur inn på varmestua på jernbanen, den er god å ty til for såvel en reisende fant, som for en
mere stasjonaer stakkar som higer etter varme når det er kaldt
utendørs. Jeg har saktens sett den sistnevnte typen stå både lenge
og vel bøyet over varmeapparatene, halvt sovende og apatiske, i
den hensikt å absorbere mest mulig av noe riktig varmt og godt.
De minnet meg om en slags batterier som befinner seg på en ladestasjon for oppmagasinering.
Klokka 19.05 skulle det gå et tog over Munchen og Køln til BI&sel. Det måtte vzere midt i blinken for meg. Så får jeg nattelosji
helt til 8.05 den følgende morgen. Egentlig var det jo nettopp til
Brussel jeg hadde tenkt meg nå, for derfra å trekke over Holland
og videre mot mitt eget fedreland. Nå var det bare å håpe at jeg
ble heldig med plassen og mine medpassasjerer, det er jo alltid et
spennende moment. Ved passkontrollen før vi slapp inn på den
riktige perrongen, ble jeg av den tyske tolleren bedt om å vente litt
mens han gjennomgikk en navnefortegnelse fra Interpol for å
sjekke om
den aldrende
herren
(kanhende med
kamuflasjeskjegg?) fra Norwegen sto oppført blant de ettersøkte
forbryterne. Ettersom resultatet ble negativt, overleverte han meg
passet med en høflig gest.
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Jeg valgte meg en god kupe der det bare satt en enslig ung østerriker fra før. Vi pratet både lenge og vel, kanskje for mye, for oppriktig sagt kan slike samtaler bli temmelig anstrengende, ikke
minst fordi de skal foregå på et fremmed språk som bare den ene
parten behersker fullkomment. Ofte er det vidunderlig å ha en
lukket munn og - hvis det er mulig - et lukket øre!
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I de bayerske distriktene vi kom inn i etter overstigningen av grensen, lå også snøen tett over mark og eng. Brøytekanter langs veiene og fullstendig vinterstemning. Denne kjedelige skiftningen fra
sommer til vinter har ikke hatt noen heldig virkning på meg. Ubehagelig sårhet i halsen pleier være et forvarsel om en anstundende
forkjølelse eller influensa.
De to vindusplassene sto tomme, de var reservert for en yngre og
en eldre dame som steg på i Stuttgart. Jeg trodde lenge at det var
mor og datter, selv om det undret meg at de ikke vekslet et ord
med hverandre. Jeg fikk liten eller ingen sympati for det eldre
trollet, som dessverre ble sittende på min venstre side, hun virket
snurten og lite sympatisk, det var som en kunne føle at hun ikke
var noe hjertegodt menneske. (Ektemannen, som ledsaget henne
til kupeen, men som straks etter forsvant, var øyensynlig av en
annen oppfatning. Han ga henne nemlig et avskjedskyss så ettertrykkelig at sugesmellet var så kraftig at det kunne høres langt ute
i korridoren. Vel bekomme!) Jeg falt omsider i søvn, men da jeg
skulle endre litt på kroppsstillingen kom jeg visst uforvarende til å
berøre aldri så lite fruentimmerets høyre side, noe som irriterte
henne over alle grenser. Kanskje hun trodde jeg nærte erotiske
kjensler overfor henne og gjorde følbare tilnærmelser? Da setet
ved døren ble ledig, skyndte jeg meg straks rent demonstrativt å ta
det i besittelse, og verdiget henne ikke et blikk da hun siden tok
sin bagasje og forlot kjøredoningen. Ikke en kjeft savnet henne!
DAME AVSLØRT SOM BILLETTBEDRAGER
Klokka sju var vi på belgisk område og om en time skulle jeg stige
av i Brussel. Tåken lå tett her, og den hadde neppe noen heldig
virkning på en mann med vondt i halsen. Den unge damen, som
jeg til å begynne med trodde var datteren til det nettopp omtalte
trollet, viste seg å vaere fra England. Det ble avslørt da konduktøren gransket billetten hennes, og deretter ba om passet. Saken
var den at hun i Stuttgart hadde fått en yngre person til å kjøpe en
billig «ungdomsbillett», som gjelder for dem som er under 26 år.
Passet viste at damen var eldre, og hun ble derfor avslørt som billettbedrager. Konduktøren tok både billetten og passet og sa han
ville komme tilbake senere. Hva som da skjedde ble jeg ikke vitne
til, fordi jeg skulle av i russe el, men vi får håpe at hun slapp med
å betale en ny billett til full pris, muligens med straffetillegg. Jeg
hadde nesten litt medynk med henne der hun satt i kroken og
spent ventet på adommen)). Sikkert angret hun sin dårskap og
lovte aldri mere å begi seg ut på svindlernes risikable veier. Det er
ikke alltid at det er lønnsomt å viile viere «smart»!
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Den første turen jeg tok fra jernbanestasjonen Brussel N gikk
gjennom noen fattigslige strøk med utallige delvis forlatte og
høyst saneringsmodne murhus. De hadde allerede revet mange,
og holdt på med grunnarbeider til moderne betongbygg. Men
hjelpemeg for mye skrot det står tilbake! Gamle hoteller med fine
navn, nå svarte og fiele. Kanskje en gang fullt akseptable steder men for lang, lang tid siden. I stedet var det en rekke små private
skjenkestuer og lignende av aller laveste rang og standard. Til min
forbauselse og forferdelse fant jeg fort ut at det hele var et utpreget snusket bordellmiljø jeg befant meg i. Det var så tidlig på formiddagen at alt virket utdødd, nesten som i en spøkelsesby. Men
inne i rønnene var nok levende vesener så smått begynt å røre på
seg. Noen av jentene hadde allerede satt seg til rette i vinduene som utstillingsfigurer. De nakne leggene og lårene og føttene med
blanke sølvsko på inntil rutene for å friste forbipasserende mannfolk. Jeg hadde hittil daffet i høyst behagelig tempo, nå fikk jeg
øket farten betydelig. Ikke at det var første gangen jeg var vitne til
slik trafikk, i store havnebyer jeg før har besøkt, har det jo vært
ganske vanlig med store oppbud av prostituerte kvinner i vinduer
og på gatehjørner, men her midt inne i landet, i den verdenskjente
internasjonale forhandlingsbyen - nei, her passet det liksom så
dårlig.
PÅ FRANSK VISITT I ANTWERPEN
På veien til Antwerpen la jeg et sted merke til to kirkegårder som
lå side om side, den ene var beregnet for utrangerte mennesker,
den andre for døde biler, eller omvendt. De første var skjult under jorden, de andre lå i enorme hauger og ventet på å bli presset
sammen og omsmeltet. Alt jordisk er underlagt forvandlingens
lov -fra mennesket selv, til de sindrige innretningene kløktige
hjerner har konstruert og satt i produksjon - før eller siden havner
det på kirkegården, alt sammen. Men stadig nye biler overtar etter
dem som forsvinner, og nye mennesker gjør det samme....
Hovedbanestasjonen i Antwerpen er meget gammel. Den er et
praktfullt byggverk, en ren St. Peterskatedral reist til ære for
kommunikasjonens Allmektige herre. Flotte søyler og bueganger,
og en mektig hovedtrapp inne i helligdommen. Marmorbenker å
sitte på for mødige vandrere. Det er ufattelig hvor mye penger og
arbeid som ofres på noe så prosaisk som en jernbanestasjon. En
moderne rulletrapp som er plassert inne i bygningen bryter unektelig med den ellers så pompøse katedralstilen: Men i min aktuelle
situasjon setter jeg stor pris på alle rulletrapper som kommer i
min vei!
Ærlig talt hadde jeg bestemt meg for en tur til Amsterdam, men
revurderte planen, slik at jeg først ville dra videre til Køln og kan
hende Karlsruhe, og derfra sove meg fram til Amsterdam. Slik ble
det da også. Den berømte Kølnerdomen har jeg beundret tidligere, men siden den jo ligger like ved jernbanestasjonen, var det rett
og rimelig at jeg ville avlegge en ny visitt. Utvendig holder de visst
kontinuerlig på med å vedlikeholde det mektige byggverket. Klebersteinen og taktekkingen forvitrer i tidens løp, tæres av denne
usynlige «tannen», De vet, og trenger til ettersyn og fornyelse. Jeg
ville gå tomhendt inn i Katedralen, og satte derfor ryggsekken fra
meg utenfor inngangsdørene. Det var så folketomt og fredelig akkurat der og da. Men straks kom det en eldre velmenende mann
etter meg og sa jeg måtte flytte den innenfor, ellers ville den bli
stjålet. (På perrongene så jeg forresten plakater som oppfordret
publikum om 5 vsere på vakt mot tyver, så det nytter lite å være
godtroende!) Inne i kirken gikk det to underlige gamle menn i røde vekterdrakter og med hver sin mørke kasse på magen. I kassen
var det en revne til å putte skillinger i - til inntekt for
restaureringsarbeidene. Det var tydelig nok atskillig flere som
kjøpte talglys til Jomfru Marias ære, enn som lot pengene i kisten
klinge. Men her var det jo ikke i noe tilfelle tale om avlat til fordel
for sjeler som skulle hjelpes til «ut av skjærsilden å springe.. »
.
KOSTBAR TYSK MELK
Hjemme på mitt bosted må det sies at jeg hører til melkeprodusentenes støttespillere. Ikke så i utlandet, der folk flest visst
drikker alt annet enn den vesken som presses ut av kuspenene.
Nok om det. I de snart fire ukene jeg hittil hadde flakket om på
Kontinentet måtte jeg helst glemme min daglige sunnhetsdrikk.
Men tenk, her i Køln fikk jeg det slik for meg at nå ville jeg stifte
bekjentskap med min savnede bundsforvant. Hvor skulle jeg finne et sted som solgte den så langt ut på ettermiddagen? Endelig så
jeg en åpen butikk med kaker utstilt i vinduet. Om de hadde
melk? Ja, i halvliterskartonger. Takk og lov, en halv liter fikk
greie seg, det var da i det minste en smaksprøve. I tillegg fikk jeg
også to sugerør, hvorav jeg beholdt det ene. (Kanskje damen
trodde jeg hadde en kjæreste utenfor, så vi kunne suge om kapp i
hvert vårt rør?) Ute på fortauet ble jeg klar over at denne melkeskvetten kostet meg over 9 kroner! Hvordan kan den slags være
lovlig, funderte jeg på. Tro om det var de to sugerørene som fordyret varen så enormt? Forklaringen er nok den, at kakebutikken
ble regnet som «konditori». Jeg kunne ha sittet på en stol og nydt
min drink, dermed kunne prisen minst tredobles. For første gang i
mitt liv drakk jeg melk i sugerør. Siden jeg ikke så det jeg pattet i
meg, kunne det like gjerne vært vann - skjsnt smaken fortalte at
det dreide seg om noe som var «kokt». Takke meg til den fristende norske melken! Jeg lovte meg selv at det første jeg skulle gå til
anskaffelse av når jeg kom tilbake, var en toliter søt og en liter
kulturmelk. Alltid hyggelig å ha noe godt i vente!
LANGS RHINEN
I tjuetiden bar det sørover til Karlsruhe. Denne byen har jeg aldri
besøkt tidligere, men den har alltid hatt en spesiell plass i min bevissthet. Grunnen er at min kjære venn i ungdomstiden, Sigurd
Tønnesen, hadde begynt sine kjernistudier i Karlsruhe. Han rakk
ikke å bli ferdig med sin utdannelse der nede, fordi tuberkelbasillene berøvet ham livet. Ingen legevitenskap var på den tiden kommet så langt at den kunne anvise en probat metode å beseire disse
lumske krypene på.
Først var vi innom Bonn, regjeringsbyen, deretter bar det sørover
langs Rhinen der elvebåtene var i jevn og trutt fart, i begge retninger, søkklastet med koks og alt mulig annet. En og annen borg
kneiste oppe i fjellene. Langs hele veien lå tett i tett med hus.
Dessverre tok mørket til å svøpe seg omkring landskapene og
gjorde det umulig å følge med i det vi passerte. Rhinen er ellers på
sine steder som «hav», eller lange smale innsjøer. Lett å skjønne
at den elven har betydd veldig mye for varetransporten opp gjennom tidene. Det lyste i tusener av lamper i det fjerne. Jeg var
takknemlig fordi jeg fikk med også denne uforutsette Rhinturen.
Dessuten fikk jeg slappe av i en varm kupe - på slutten helt alene,
samtidig som jeg-løste hotellspørsmålet på en enkel, behagelig og
rimelig måte. I mørket passerte vi Ludwigshaven, Mannheim ogHeidelberg, som ligger kloss opptil hverandre. Underlig å rusle
omkring i de folketomme gatene i Karlsruhe og tenke på Sigurd.
Her gikk også han for et halvt århundre siden sammen med sine
studiekamerater. Ved høyskolen slet han med de kjemiske formlene og eksperimentene, med tanke på å bli noe i livet.
Det skulle bli tre lange timer å vente her, men det var et nytt flott
oppholdsrom med gode stoler. Ingen andre reisende befant seg i
salen, men seks tilårskomne fylliker, derav en kvinne. At de alle
tilhørte et moderne velferdssamfunn var tydelig nok, idet samtlige
av «utskuddene» var pent oppdresset. Nye klaer syntes de å vaere
iført. Ikke en av dem fant på å antaste meg, la nesten ikke merke
til meg engang. Senere kom det to nye personer, en kvinne og en
ung mann. Men det kom også en politibetjent for å kontrollere
om de tilstedevzrende hadde togbilletter. Hvis ikke må de fjerne
seg straks. Dette skal ikke vaere en varmestue for alkoholikere.
Den berusede kvinnen ble forhørt av betjenten. Hun la seg bare
bakover og skoggerlo. Lovens håndhever telefonerte via sin walkie talkie og bestilte transport. Kvinnen sluttet å le, hun gråt og
var naturligvis lite lykkelig, stakkar. Selv satt jeg og tenkte på min
egen skjebne i øyeblikket. Min nomadetilvzerelse nsermet seg nå
avslutningen, og det var et lyspunkt. En måned var igrunnen tilstrekkelig!
HOSTENDE FREMMEDARBEIDERE
Klokka var nesten blitt et kvarter over to om natta da mitt tog til
Amsterdam satte seg i bevegelse. Jeg plasserte meg i en kupe som
allerede var okkupert av to velfødde fremmedarbeidere. De hadde
gjort hele rommet om til en eneste stor sovesal for seg selv (ved å
trekke ut samtlige seter, slik det er mulig i en spesiell vogntype).
Jeg gjorde dem, ved hjelp av illustrerende håndbevegelser, klar
over at det meget lett gikk an å trekke seg mer sammen, slik at det
kunne bli plass for meg også. Jeg sovnet snart, men ble brutalt
vekket i Dusseldorf, da mennene skulle av og ha med seg sine
mangfoldige kofferter i alle formater.
Straks etter at denne bruduljen var overstått kom det inn en ung
amerikaner og satte seg i kroken vis a vis, men han gjorde så visst
ingen flue men verken på land eller sjø.
Neste post på underholdningsprogrammet var ustanselige besøk
av tollere, de syntes å gå i ren skytteltrafikk for å stille spørsmål
og foreta passvisitasjoner. Det gjaldt tilsynelatende oss begge,
men især den unge mannen (av en grunn som jeg senere skal forklare). Selv gjorde jeg disse lovens voktere oppmerksom på at jeg
nå var på vei hjem til mitt fedreland, så mitt opphold på det
nederlandske territorium ville bli ganske kortvarig -hvis det kunne
vzre dem til noen oppmuntring og trøst.
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Yi farer av sted gjennom det flate Holland, og må med undring
legge merke til alle kanalene som deler opp jordstykkene, omtrent
som steingardene på Jæren. Det later heller ikke til at det her
(som hos oss) nytter med vanlig skjult drenering, men hvordan
sirkulasjonen i vannet foregår har jeg vondt for å fatte. Men så er
da heldigvis ikke det mitt problem, jeg har nok med mine egne!
Det fuktige vzret var ikke akkurat det mest gunstige for halsen.
De to fremmedarbeiderne hadde hostet og harket helt hemningsløst, naturligvis uten å holde noe lommetørkle foran munnen. Om
jeg selv ikke hostet nevneverdig, hadde jeg ulemper av slimet og
ømheten i halsgropen.
Jeg anbrakte min bagasje i en oppbevaringsboks og bega meg ut
på byvandring i Amsterdam. For dem som har øynene åpne er det
jo alltid noe å bruke dem til. I et butikkvindu merket jeg at det
var utstilt fotos og diverse andre prøver på virkelig hard porno,
som tydelig beviste at det i Holland neppe kan eksistere noen
tabugrenser når det gjelder sex. ((Kafe Døden» vakte også min
oppmerksomhet. I en dunkel, mystisk belysning var det i reklamevinduet utstilt hjerneskaller med lenke, likkister, kors og andre
makabre saker - beregnet på et publikum som, ved siden av 5 spise, var interessert i spiritisme, okkultisme 0.1. Hver sin lyst, som
han sa mannnen, han lot kjærringa gå barbeint over Folgefonna.
At noe ekstraordinært var i gjære i Amsterdam, var ikke vanskelig å skjønne. Til Slottsplassen kom det kjørende lastebiler fullastet med blomsterkasser og svære fargerike planter i urner. Granbar lå i hauger og travle gartnere i hopetall var i ferd med å plassere naturlige grassplener oppå bruleggingen, omforme den delen
som lå nærmest slottet til et praktfullt parkanlegg. Ingenting måtte det spares på - for dagen etter skulle den nye dronningen komme og vise seg for folket, etter overtagelsen av tronen etter sin
mor, som altså hadde abdisert. Slett ikke alle av hovedstadens
innbyggere var like begeistret for denne hyllingen av de kongelige.
Myndighetene var derfor bange for at det ville bli demonstrasjoner. Av den grunn hadde en allerede dagen i forveien (sikkert også
a
før) satt inn store politistyrker. Et helikopter kretset også over byens sentrale deler. Ellers var det samlet et halvt tusen reportere fra
inn- og utland for å dekke begivenheten. Midt på dagen ble det
foretatt en avsperring av et sterkt traffikert gateparti. Vi var mange nysgjerrige som stillet oss opp. Et par ganger ble jeg av innfødte publikummere spurt om hva som foregikk. Det kunn jeg
jo like gjerne har spurt dem om. Både politibiler, brannbil og andre kjøredoninger kom innenfor sperringen. Noen sivilkledte
mannspersoner trippet nervrast att og fram og skulle dirigere. Om
det var tale om en bombetrussel, ante vi ikke, men mye kunne tyde på noe i den retningen. En filmfotograf sto klar med sitt kamera, men måtte til slutt vende tilbake uten å ha fått festet noe sensasjonelt på filmrullene. Sperringene ble med ett fjernet, og den
normale trafikken kunne gjenopptas. Sprøtt!
GALMANNSSTREKER
I folkemassen på Slottsplassen opptrådte en ung mann som alle til
å begynne med trodde var kunstmaler. Han satte nemlig opp et
staffeli med hvitt lerret i blindramme, hentet fram fra en bag
pensler, fargetuber og alt til faget henhørende. Før han tok fatt
på malingen, satte han seg ned og ga seg til å spise på et stort
«dronningbrød» (som byens bakere hadde brakt på markedet i
anledning morgendagens begivenhet). Deretter forsøkte han å
plante 4 små hollandske papirflagg på ståltråd mellom brusteinene, som for å trekke ut tiden. På hodet hadde skrullingen en
rødmalt hjelm. Da han så endelig viste tegn til å begynne det folk i
spenning ventet på, nemlig å gjøre skisser på lerretet, sto det jo
klart for alle at mannen var fullstendig gal. Noen tilfeldige prikker og streker ble plassert på den umalte flaten, og til slutt glosen
AJAX i rødt - yndlingsfargen. Publikum tok det hele som en komisk forestilling, skjønt det i virkeligheten dreide seg om en tragedie.
Senere på ettermiddagen ble det stillet opp en rekke fjernsynskameraer, mikrofoner og høyttalere, som alle ble nøye prøvet, og
regien innstudert. De store forretningsbygningene var pyntet med
flagg og girlander. Ved et sentralt nybygg var det et plankegjerde
som nok hadde irritert pyndighetene. Først var gjerdet blitt malt
hvitt og tok seg ganske bra ut, men det var visst ikke alle enige i,
så det ble bestemt å plassere store avhogde grantre tett i tett langs
gjerdet, fordi kortesjen skulle kjøre forbi dette punktet. Tar en
alt med i betraktning kan det fastslås at morgendagens begivenhet
må koste enorme summer. Hvis jeg hadde stanset natten over ville
jeg ha kunnet fått meg en ekstra liten fjør i den hatten jeg ikke har
brakt med meg for å skjule min hårmanke på denne reisen.
Ventesalen på stasjonen i Amsterdam var redselsfull. Opprinnelig
har det nok vært et fornemt lokale, med parkett på golvet og et
oppbygg for musikkappell, så jeg antar det har fungert som restaurant. Men det må ha vært lenge siden glansperioden. Nå så
det ikke ut i det hele tatt. Bare noen skumle fylliker var til stede.
Ved et av bordene, med minst et dusin tømte ølbokser foran seg,
satt en eldre tykkfallen mann sovende med hodet på bordplaten.
Gebisset lå og gliste ved siden av ølbokskompaniet. Høyst komisk, men ikke mye å flire av. En annen av ((gjestene))ville snakke med meg, men jeg så mitt snitt til å komme meg ut så fort det
gikk an.
RETNING KØBENHAVN
Noe jeg ikke visste, var at det toget jeg måtte ta for å komme til
Hamburg, klokka 22.10, også skulle fortsette til København, dog
med omstigning i Amersfoort. Den opplysningen fikk jeg av en
gruppe danske ungdommer som hadde v ~ r på
t besøk hos noen
hollandske venner og nå skulle tilbake til utgangspunktet. Selv
om ikke Kjøbenhavn sto på min reiseplan (men det var jo også tilfelle med så mange andre steder!) var jeg glad for denne muligheten til et nytt hovedstadsbesøk.
I den kupeen jeg nå havnet satt det allerede tre personer, derav en
ufordragelig tyskerjypling, taus som et pinnsvin og alvorlig i trynet som en egyptisk mumie. Jeg kom til å lete i min plastpose for å
finne noe lakris som skulle lindre min såre hals. Da tillot den frekke ynglingen seg til å spørre om jeg var nervøs. Spørsmålet kom
så overrumplende på meg at jeg dessverre ikke fant det rette svaret i farten. Jeg burde jo ha satt den udannede idioten ordentlig
på plass. Heldigvis gikk han av på første stasjon. En annen taus
og innesluttet person gikk av i Hamburg. Dermed var det bare en
igjen foruten meg, en ung italiener som snakket et glimrende engelsk og var en helt annen (pratende) type.
Vi hadde selvsagt hatt passkontroll etter grenseovergangen, men
midt på natten kom det to sivilkledte representanter for tolletaten, derav en kvinnelig. De hadde som spesialoppgave å foreta
grundigere undersøkelse av bagasjen og eventuelt også kroppsvisitasjoner. Det var tydelig ikke meg og mine saker det gjaldt, men
italienerens. Han hadde imidlertid så lite jordisk gods med på ferden at tollfunksjonæren reagerte med å utbryte: «Only this?»
»Yes.» Det ble intet ulovlig oppdaget i den vesle skuldervesken.
Grunnen til den skjerpede kontrollen, både den jeg nevnte i Holland overfor amerikaneren, og denne i Tyskland, er at Amsterdam betraktes som et viktig knutepunkt i narkotikasmuglingen.
Derfor vil unge utlendinger nesten automatisk bli mistenkt. Hva
meg selv angår kunne jeg hatt ryggsekken full av både det ene og
det andre av forbudte stoffer, uten at verken tollere eller andre
syndere ville fatte den aller ringeste mistanke. Ved siden av folkepensjonen er også dette en av fordelene ved å tilhøre de høyere
årsklasser. Min elskelige medreisende tok insinuasjonen med stor
ro og fatning. Han var uskyldig som en kenguru-unge i sin mors
pung. Eller kanskje han bare virket sånn? Tro om han i virkeligheten var en durkdreven narkotikasmugler, med kostbare «stoff»
skjult mellom skosålene eller på andre hemmelige, intime steder?
Ja, tenk det!
Endelig fikk jeg søvn på øynene, fra vi rullet ut fra Hamburg,
mot ~ 6 b e c kog derfra over til Danmark. Vognen vi satt i vil jeg
betegne som den beste på hele turen, den var nordisk! Da jeg våknet klokka 7 skinte solen over det flate danske landskapet, det
tegnet til å bli en fin dag. «Det er min siste dag)), sa jeg smilende
til konduktøren idet jeg leverte ham mitt reisebevis, men angret
straks det tvetydige uttrykket. «Jeg mente naturligvis den siste dagen kortet gjelder.)) «Ja, men så er De da også hjemme)), svarte
konduktøren vennlig. Hjemme - i Danmark! Sant å si følte jeg det
nesten slik. Hjemme - i Skandinavia - etter en måneds opphold
med fremmede -til dels uforståelige - språk.
DET TRETTENDE LANDET - SVERIGE
Etter å ha sagt «god dag og takk for sist» til min gamle kjenning,
København, besluttet jeg å overskride også den svenske grensen,
for på den måten å kunne skryte av å ha vært i tretten land i Europa. Tretten er jo et slags magisk tall, som folk stusser ved, endog
frykter. Selv er jeg født den trettende og derfor ikke riktig overbevist om hva slags standpunkt jeg skal ta når det gjelder spørsmålet
«heldig» eller «ikke heldig)). Overtro vil det være i begge tilfeller.
På toget til Helsingør ble jeg sittende ved siden av en gammel pensjonert jernbanemann som aktet seg til samme byen og fergen
over til Halsingborg. Han var en utpreget livsfilosof og kommentator til aktuelle samtidsforeteelser (i likhet med meg selv, hvis det
går an å nevne det i en parantes!) Vår samtale gjorde at timen
gikk som en (nikotinfri) røyk. Mannen kunne fortelle meg at det
var en utidig streik i Sverige, og det gjorde meg jo en smule betenkt m.h.t. innreisen. Over til Halsingborg var det ikke vanskelig
å komme, men han frarådet meg å fortsette til Malmø. Så jeg
nøyde meg å ta trippen over over til Haisingborg, i likhet med en
rekke grenseboere som ser fordel i å handle i grannelandet. Noen
handel av betydning ville det neppe bli med meg, hva skulle vel
det tjene til?
Været var tilfredsstillende, så jeg satte meg på en benk foran Rådhuset. Det undret meg at det var heist så mange flagg i staden.
Den personen jeg spurte, kunne forklare at i Sverige feiret de ikke
bare 1. mai, men også dagen før, 30. april. Da samlet familiemedlemmene seg, spiste og drakk ekstra godt, det var som en slags
«julaften» for dem. For meg var dette ukjent, så noe nytt er det
alltid å snappe opp under en reise. Et langt godstog gikk langsomt
på skinnegangen gjennom byen, slik det gjorde i Oslo, mellom
Øst- og Vestbanen, men istedenfor varsling med bjelleklang,
skjedde det her ved hjelp av en langvarig hjerteskjaerende ulelyd
fra lokomotivet. Der jeg satt føltes luften naermest sommerlig.
Rådhusuret slo 12, etterfulgt av vakker klokkemusikk. Det var
kjente svenske folkemelodier som ble spilt, og jeg nynnet med
inni meg. Slappet riktig godt av, fordi jeg følte at den resterende
del av reisen neppe ville by på problemer. Etter avsluttet konsert i
klokketårnet, havnet jeg på soldekket på «Helger Danske)). Litt
sjøluft var ikk,e å forakte! Tåken lå nok tett ute i Kategat, for det
hørtes regelmessige ul fra tåkeluren.
På toget fra Helsingør fikk jeg anledning til å reflektere litt over
ulemper og fordeler ved å plassere setene mot hverandre, i de åpne vognene isaer. Det er svart greit hvis en familie eller en annen
gruppe kjenninger reiser sammen, men når du plutselig må sette
deg kloss oppi en helt ukjent person, ansikt mot ansikt, så å si, og
det er en type du ikke føler du kan innlede en samtale med, vil det
ofte være nokså pinlig. Du vet ikke hvordan du skal te deg for ikke å stirre den fremmede like inn i glaningen. Naturligvis kan du
la blikket flakke - fra punkter i taket eller midtgangen, og selvsagt
virker det naturlig når du lar utsikten gjennom vinduet oppta din
interesse i lange perioder. Men jeg har personlig iblant følt meg
litt brydd, og «motparten» likeså. I slike tilfeller sender jeg en
lengselsfull tanke til de fine norske vognene, der alle sitter med
ansiktene vendt i samme retning. Naturligvis kan du vaere heldig
og få en «ønskeperson» vis a vis, det kan bli rene lykketreffet for
begge parter.
KRIG I KØBENHAVN
I København hadde de akkurat samtidig med mitt besøk (men for
all del ikke på grunn av det!) noen kraftige opptøyer. På førstesiden i dagens nummer av Ekstrabladet lød kjempeoverskriften
((NØRREBRO I KRIG», og på side tre:«Det var Borgerkrig.
Gadekampe, plyndringer, haervaerk, da menneskemasser gik
amok på Nørrebro.)) Demonstrantene, eller rettere sagt pøbelen,
tok seg til rette på alle måter, de okkuperte endog rutebusser,
plasserte dem på kryss og tvers i gatene, som barrikader, og for å
få dem til å bli mer stedfaste, skar de dekkene i stykker. Ja, det
var visst ikke noe disse hordene unnlot å gjøre. Sørgelige greier!
Selv hadde jeg ikke anledning til å komme så langt ut i denne
((syndens hovedstad)) at jeg fikk oppleve «krigshandlingene», for
nå gjaldt det å komme videre til fergehavnen i Hirtshals ...
I Informasjonsluken kunne en litt irritert, spissnebbet frøkendame meddele at et tog som gikk om 20 minutter fra spor 5 ville
kunne føre meg til Fredericia, der jeg så klokken 18.38 ville rekke
det som da kom fra Hamburg. Trøste, bære, - her gjaldt det å
handle raskt! Jeg hinket ned alle trappetrinnene og fant toget på
den anviste perrongen, besteg den nærmeste 2. kl. vognen og banet meg vei gjennom korridoren, inntil jeg oppdaget et ledig sete,
ved vinduet til og med. Men, takk, ublide skjebne, både det og alle andre var reservert. Ut med bagasjen og meg selv! «Men De
kan så gærne få overta min kones plads)), utbrøt en elskverdig
dansk herre i det kritiske øyeblikk, «hun blev dessværre i siste liten forhindret fra å bli med)). Dermed kom jeg for første gang på
hele reisen gjennom de 13 landene til å sitte på et avgiftsbelagt sete. Mannen viile forresten ikke ha noen godtgjørelse, men jeg
stakk likevel til ham de fem kronene billetten egentlig kostet. Det
hører med til historien at vognens nummer var 13.
DANSK SITRONBRUS
Før vi nådde fergen i Korsør hadde jeg sovnet, var derfor avskåret
fra å gå opp på dekket eller inn i salongen under overfarten. Enkelte gjorde nok det, b1.a. for å ta seg en drink eller tre i restauranten ombord, eller kjøpe noe spisende. Ytterst få (snart ingen)
er så betenkte at de smører nisternat og tar med. Var de så praktiske og fornutige, hvordan i flateste pannekakelandet skulle de
da kunne framføre sine klagemål over inntektsforholdene og
skattetrykket i det elendige samfunnet? I dagens avis la jeg forresten merke til at den asosiale juristen Glistrup, som en rekke egenkjærlige landsmenn har gått hein og valgt inn i Folketinget, nå har
hjulpet en dansk statsborger med skattedom, til å flykte fra fedrelandet og sine økonomiske forpliktelser. Denslags må vel naermest sidestilles med regelrett landssvik.
Min sidekamerat (han som skaffet meg sitteplassen og ellers hadde sitt levebrød innen skatteetaten) og jeg ble sittende og prate oss
nesten i svime under det meste av togreisen. Han overrasket forresten med å spandere en liten flaske velsmakende og leskende
sitronbrus på meg, rimeligvis som en gjenytelse for de fem kronene han motvillig hadde tatt imot.
I Fredericia måtte vi skifte tog for å komme til Hjørring. Også vår
nye vogn hadde nummer 13, og våre velsignede plassbilletter
gjaldt fortsatt.
NYTT MEDLEM I ((PILSENS VENNER))?
I denne kupeen fikk jeg vaere vitne til noe sørgelig og utrolig,
nemlig at en mor ga sin 3 år gamle sønn en nesten full flaske pils å
sutte på. (Han burde ha vært medlem av den beryktede norske
organisasjonen «Pilsens venner)), der ikke bare småunger, men
endog kanarifugler var velkommen i rekkene!) Den vesle pjokken
lot slett ikke til å være overbegeistret for drikken, men den langtekkelige reisen måtte kortes med noe, og litt tørst var han kan
hende. Han holdt i allfali trutt på flasken og tok en slurk med visse mellomrom, så lenge det varte. At han ble noe animert på slutten, var vel ikke så underlig. Selv representanter for de frisinnede
og ølglade danskene reagerte med hoderisting ved synet. Den
uforstandige unge moren virket ikke som et moralsk fordervet
menneske eller noe mannevondt troll, hun var tvertimot vennlig,
men hadde vondt for å snakke, enten hun nå var døvstum, dler
halsen var ute av funksjon på grunn av røykingen, som hun selv
lot til å vaere avhengig av. Det var flere av oss som ønsket vi kunne ha sagt henne et pauli ord med tanke på at hun så tankeløst
kunne gå hen og venne det lille barnet til å drikke sterkt øl, men
hvem har mot til å blande seg opp i hva andre bedriver, ved å si
det direkte til dem det angår?
MYRIADER AV MENNESKER PÅ VANDRING.. .
Det er neimen ikke bare jeg som har en tung bør å bære. De fleste
andre reisende sliter seg skakke på digre kofferter, bagger, pakker, esker, sekker - alt så blytungt at eierne er nær ved å synke
sammen. Hva sliter de på, tro? Jo, det er nok menneskets lodd å
ha noe tungt å baere på i livet. Noen slipper lettere - om ikke billigere - fra det ved å fri seg selv for børa, få andre til å overta; baererne, bybudene, disse som trofast møter opp på perrongene for å
tjene seg noen slanter ved å lette byrdene for sine medmennesker.
Gratis-trallene er også greie å benytte, hvis en er heldig å få nappe
til seg en i konkurransen med de mest framfusne reisende, de med
de rappeste føttene og spisseste albuene.
Ustanselig er det en hzrskare av menneskeindivider som er på
vandring. De reiser mot sør, mot nord, mot øst og vest - hit og dit
og enda lenger. Hvis vi kunne plassere oss på en satelitt i en passe
avstand ute i himmelrommet og holde øye med de mange jernbanetogene som til alle døgnets tider er på farten, ville vi nok bli
både imponert og forbauset. Ti-tusener av jordboere lar seg på
samme tidspunkt transportere av de skinnegåendeinnretningene -
i tillegg til alle motordrevne befordringsmidlene på landeveiene og
båtene i det våte element osv. Og her er det utelukkende tale om
det europeiske kontinent, som jo bare utgjør en forholdsvis liten
del av klodens land- og sjøområder. Tenker vi så på at nevnte
klode bare er som et ørlite knappenålshode et sted i universet,
strekker ikke vår forstand til å fatte noe av det hele. Men dette er
jo en annen historie, som strengt tatt ikke hører hjemme i en
reiseskildring som denne.
Så blir da vårt filosofiske spørsmål dette: Hva reiser vi egentlig
for? Har vi når alt kommer til alt et så enormt behov for å flakke
omkring? Endel har selvsagt ((nødvendigeærender)) å utrette, og
de kan være av så mange slag. Vel, vel, nødvendig kan det kanskje også være å reise omkring for bare å se seg om i verden. Det
er ikke alle som utelukkende tar til takke med aldri så utmerkede
informative dokumentarfilmer i farger - ikke minst på fjernsynsskjermen i egen stue. Det skal nemlig ikke nektes for at vi på den
måten lærer jorden å kjenne - selv de fjerneste steder, der vi aldri
vil rekke å sette våre bein, slik at behovet strengt tatt ikke skulle
være så stort som i gamle dager for ved selvsyn å oppleve det alt
sammen. Om jeg selv ikke har besøkt USA noen gang, synes jeg
likevel at jeg kjenner både New York og farmerlivet ganske bra,
takket være filmene jeg har sett. Det samme gjelder LatinAmerika, Afrika, Israel og mange andre steder. Kommer jeg så
dit en gang, vil jeg kunne nikke gjenkjennende, som jeg nettopp
gjorde det på Akropolis, ved Kolosseum og på Petersplassen.
De fleste historiske stedene, de mange glimrende museene som
falt innen min rute denne gang, måtte jeg fare forbi, fordi reisen rett og slett artet seg slik at det ikke var mulig, ikke særlig
maktpåliggende heller. Jeg har i sannhet vært i disse tretten landene o$ de talløse byene, store og små, følt atmosfæren, sett et utvalg av menneskene og dyrene, fått ((overblikket)), så å si, ant
hvordan det hele ligger an, sånn i grove trekk naturligvis. Videre
har jeg fått et inntrykk av de uendelig svære, fine dyrkede jordene
som gir føde til de millioner av levende vesener som daglig er avhengig av næringsstoffer - her i Europas stater. Det er en rik og
mangfoldig verdensdel vi er havnet på. Men en mann fra nordli-
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gere farvann vil nok snart finne ut at det neppe er så attråverdig å
tilbringe hele livet i alt dette rastløse mylderet i storbyene. En kan
gjerne forstå at en «munk» eller en enkel familie finner det fornuftig og klokt å flytte til en avsidesliggende norsk fjellgard, uten
luksus og all verdens tidsfordriv kloss utenfor stuedøren, men til
gjengjeld velsignes med sirklende bekker - kaldt friskt vann som
det går an å slurpe i seg, duften av bjørketrær, en svalende vind,
når det sommerdag står en smilende sol som varmer.. . Selv vinteren synes mange har sin sjarm. Skjønt akkurat i den årstiden skulle jeg selv gjerne kunne ønske meg litt middelhavsvarme.
I
FØRSTE MAI-TOGET
I Hjørring utløp min Inter-rail-billett. Uten beklagelse skiftet jeg
over til privatbanen som skulle føre meg den siste lille biten i utlandet - til Hirtshals. Her kunne jeg straks entre Skagerakfergen,
men det skulle ta to timer før den kastet loss og sig ut fra det
gudsforlatte og til de grader illeluktende stedet på Jyllands nordspiss. Når så denne sjøreisen var overstått - til og med uten kvalmefornemmelser - ville det bare gjenstå en ny avsluttende togreise
til hjembyen. Der ville jeg så gjøre mitt ubemerkede inntog på selveste første mai. Noe demonstrasjonstog kan det ikke bli tale om
for mitt vedkommende.
Ha meg unnskyldt, men nå toger jeg rett hjem, der oppgaver venter. Nå har jeg, ærlig talt, fått nok av tog for en lang tid! Det tror
jeg ikke det skulle være vanskelig å forstå for noen.
På Sørlandet lå enkelte steder ennå noen standhaftige rester av
forurenset snø. Den vårlige grønnfargen hadde ikke fått gjøre seg
gjeldende på markene, men du verden hvor deilig det var å få passere de velkjente norske naturperlene på min inntogsferd i eget
land. Ombord i fergen sov jeg visst et par timer, følte meg derfor
ganske vel, der jeg satt og stirret ut gjennom kupivinduet.
Min vellystige drøm om å lage noe godt straks jeg kom hjem, ble
betydelig redusert i og med at det gikk opp for meg at den første
mai jo er blitt ((offentlig høytidsdag)) og som følge av det stengte
matvarebutikker. Jeg hadde imidlertid så mye igjen av den danske
melken at det nok skuile bli råd med å lage både sjokoladepudding og risengrynsgrøt. Poteter skal kokes, og noe saltholdig
vil nok finnes på boks i skapet.
Men når ankommet brevpost etc. er gjennomgått bør jeg vel først
og fremst ta meg en sovepause. Den har jeg, zerlig talt, innerlig
fortjent!
Nå stråler solen, og jeg kjenner varmen av den her jeg sitter og
gjør mine siste notater på mitt livs største reise.
På Moi så jeg de første flaggene heist på ahøytidsdagen)) og det
første opptoget, der musikkorpset så avgjort var i majoritet.
Lundevatnet lå speilblankt i maisolen - rørende vakkert. En bekk
søkte med hell å nå dalbunnen etter først å ha dannet en spreilende foss langt oppe i fjellveggen. Bjørkene er ennå uten antydning
til lauv, men våren er tydelig i anmarsj.
JEG TOGER FRAM I STAVANGER...
Mitt første-mai-tog nsermer seg fødebyen. Her skal jeg så å si toge
til fots gjennom gatene, slik jeg har gjort det i et stort antall av
Europas store byer. Ikke iført de fineste festklzerne bak en fane
eller en transparang, men i skitten reisejakke og med ryggsekken
på ryggen. Den beskjeggede vagabondens tause og trauste vandring mot målet.. .
Så får politikkpredikanten vsere uten meg som tilhører, når han
på Torget skal tale med patos om arbeidets kvinner og menn på
vandring fra små, usle kår i den gamle tiden - og til velstand og
stadig økende krav i dagens velferdssamfunn. Mitt tog er lastet
med mange minner - og de fleste av dem har jeg i denne boken
delt med mine serede, utholdende lesere. Om det ikke skulle friste
noen til å følge i mine jernbanespor, ja om en og annen kanskje
vil si at sporene skremmer, tar jeg det med fatning, - det gjør meg
simpelthen ikke det spor!
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